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    Over het boek


    Isabel Pelham en Gerard Faulkner vormen het meest schaamteloze en besproken echtpaar van Londen en zijn aan elkaar gewaagd in hun lusten, minnaars en minnaressen, scherpe verstand, provocatieve reputaties en hun weigering om verliefd te worden op elkaar. Hun huwelijk is een schijnvertoning, maar de waarheid is dat ze hun hart proberen te beschermen, angstig om zich aan elkaar over te geven. Dan gebeurt er iets waardoor ze gescheiden worden. Nu, vier jaar later, komt Gerard thuis, terug naar Isabel. De zorgeloze, flirtende jongeman heeft plaats gemaakt voor een machtige en onweerstaanbare man. Dit is niet de man die ze getrouwd is, maar wel de man die haar gesloten hart alsnog zou kunnen veroveren…


    


    Over de auteur


    Sylvia Day is de #1 New York Times- en internationale bestsellerauteur van meer dan twintig romans. Haar boeken verschijnen in veertig landen en wereldwijd zijn er meer dan 12 miljoen exemplaren van verkocht. Ze is een #1 bestsellerauteur in twintig landen, favoriet bij lezers van allerlei genres. Haar boeken werden verkozen tot Amazon’s Best of the Year in romantiek, ze werd genomineerd voor de Goodreads Choice Award voor beste auteur en tot tweemaal toe genomineerd voor de prestigieuze Romance Writers of America’s RITA Award.


    Volg de auteur op sylviaday.com, facebook.com/authorsylviaday en twitter.com/sylday.

  



  
    Van dezelfde auteur


    


    Verslaafd aan jou


    Begeerd door jou


    Verbonden met jou


    Zondig hart


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    Bezoek onze internetsite www.awbruna.nl voor informatie over onze boeken, volg @AWBruna op Twitter of bezoek onze Facebook-pagina: Facebook.com/AWBrunaUitgevers.

  


  
    Sylvia Day


    Gesloten hart
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    Behoudens de in of krachtens de Auteurswet van 1912 gestelde uitzonderingen mag niets uit deze uitgave worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door foto­kopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Voor zover het maken van reprografische verveelvoudigingen uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16 h Auteurswet 1912 dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan Stichting Reprorecht (Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) kan men zich wenden tot de Stichting pro (Stichting Publicatie- en Reproductierechten Organisatie, ­Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.cedar.nl/pro).

  


  
    


    


    


    Dit boek is dankbaar opgedragen aan de Godin van het Uitgeven, Kate Duffy. Er zijn diverse redenen waarom ik haar fantastisch vind, van de grote dingen als dat ze de eerste uitgever was die mijn werk aankocht, tot de kleinere (maar niet minder belangrijke) dingen als dat ze gul is met haar complimenten.


    


    


    Kate,


    Wat heb ik een geluk dat ik voor jou schrijf.


    Jouw enthousiasme voor het werk dat we samen doen, is een geweldig geschenk. Ik ben elke dag weer dankbaar dat ik je meteen aan het begin van mijn carrière heb gevonden. Je hebt me zoveel geleerd en me zoveel kansen gegeven om te groeien. Door jou kan ik de verhalen van mijn hart schrijven, en je hebt me laten zien hoe geweldig de relatie tussen auteur en uitgever kan zijn.


    Ontzettend bedankt.


    Sylvia

  


  
    Proloog


    Londen, 1815


    ‘Ben je echt van plan de minnares van je beste vriend te stelen?’


    Gerard Faulkner, de zesde markies van Grayson, hield zijn ogen gericht op de vrouw in kwestie en glimlachte. Wie hem goed kende, kende ook die blik en wat voor verdorvens hij nu weer voorspelde. ‘Nou en of.’


    ‘Schandelijk,’ mompelde Bartley. ‘Dat is zelfs voor jou te laag, Gray. Is het niet genoeg om Sinclair te bedriegen? Je weet wat Markham voor Pel voelt. Hij is smoorverliefd op haar.’


    Gray bestudeerde Lady Pelham met het oog van een kenner. Het leed geen twijfel dat ze geschikt was voor zijn behoeftes. Ze was beeldschoon en ze werd omringd door schandalen. Hij had geen betere echtgenote kunnen bedenken om zijn moeder te ergeren. Pel, zoals ze liefkozend werd genoemd, was van gemiddelde lengte, maar ze had verbluffende rondingen en ze was ervoor gemaakt om een man te behagen. De weduwe van de graaf van Pelham, met haar kastanjebruine haar, had een schaamteloze wellustigheid die verslavend was. Althans, zo wilde het gerucht. Haar voormalige minnaar, Lord Pearson, had een langdurige inzinking gehad nadat zij de affaire tussen hen had beëindigd.


    Gerard kon wel zien waarom een man zou rouwen als ze zich van hem afkeerde. Onder het stralende licht van de enorme kroonluchters schitterde Isabel Pelham als een kostbaar sieraad: prijzig, maar elke shilling waard.


    Hij keek toe hoe ze glimlachend naar Markham opkeek met een brede welving van haar lippen, lippen die te vol werden geacht voor een traditionele schoonheid, maar die precies mollig genoeg waren om de pik van een man te omringen. Door de hele kamer waren begerige ogen op haar gericht, van mannen die hoopten dat er een dag zou komen dat ze die sherrykleurige ogen op hen zou richten, en misschien een van hen zou uitkiezen als haar volgende minnaar. Voor Gerard was hun verlangen verachtelijk. De vrouw was extreem kieskeurig en ze hield haar minnaars jarenlang aan. Ze had Markham nu al bijna twee jaar aan de leiband en ze gaf geen enkele blijk dat ze haar interesse begon te verliezen.


    Maar die interesse strekte zich niet uit tot het huwelijk.


    Bij de weinige gelegenheden dat de burggraaf om haar hand had gesmeekt, had ze hem afgewezen en verklaard dat ze geen interesse had om voor de tweede keer te trouwen. Gray had echter geen enkele twijfel dat hij haar wat dat betreft op andere gedachten kon brengen.


    ‘Kalm aan, Bartley,’ mompelde hij. ‘Het komt allemaal wel goed. Vertrouw me maar.’


    ‘Jij bent niet te vertrouwen.’


    ‘Je kunt erop vertrouwen dat ik je vijfhonderd pond geef als je Markham bij Pel weghaalt en meeneemt naar de kaartkamer.’


    ‘Goed dan.’ Bartley rechtte zijn rug en trok zijn vest recht, maar met geen van die handelingen kon hij zijn uitdijende taille verbergen. ‘Ik sta tot uw dienst.’


    Grijnzend maakte Gerard een lichte buiging naar zijn hebberige kennis die naar rechts liep, terwijl hijzelf naar links ging. Hij kuierde ongehaast langs de zijkant van de balzaal terwijl hij onderweg was naar het voornaamste doelwit van zijn plan. De weg erheen was moeizaam, want hij werd voortdurend aangehouden door het ene moeder-debutantekoppel na het andere. De meeste medevrijgezellen die op dezelfde manier werden lastiggevallen, grimasten van ergernis, maar Gerard stond al net zo bekend om zijn overdaad aan charme als om zijn voorliefde voor kattenkwaad. Dus flirtte hij schandelijk, hij kuste vrijelijk handen en liet iedere vrouw achter in de stellige zekerheid dat hij haar binnenkort met een formeel aanzoek zou bezoeken.


    Door af en toe een blik te werpen op Markham had hij precies in de gaten op welk moment Bartley hem weglokte, en hij stak op dat moment met doelgerichte passen de afstand over die hen scheidde. Hij drukte Pels gehandschoende hand aan zijn lippen voordat de gebruikelijke horde gretige bewonderaars haar kon omringen.


    Toen hij zijn hoofd optilde, zag hij dat haar ogen naar hem lachten. ‘Tjonge, Lord Grayson. Een vrouw moet zich wel gevleid voelen door zo’n doelbewuste toenadering.’


    ‘Lieflijke Isabel, je schoonheid trok me aan als een brandende kaars een nachtvlinder.’ Hij legde haar hand om zijn onderarm en leidde haar weg voor een wandeling om de dansvloer.


    ‘Ik neem aan dat je even wilde vluchten voor de ambitieuze moeders?’ vroeg ze met haar hese stem. ‘Ik ben bang dat zelfs het feit dat je met mij omgaat niet genoeg zal zijn om je minder aantrekkelijk te maken. Je zult nog eens de dood van een van deze arme meisjes betekenen.’


    Gerard slaakte een diepe zucht van voldoening, waardoor zijn zintuigen werden overspoeld door haar weelderige geur van een of andere exotische bloem. Ze zouden het prima met elkaar kunnen vinden, wist hij. Hij had haar goed leren kennen in de jaren dat ze met Markham was, en hij had haar altijd ontzettend gemogen. ‘Ik ben het met je eens. Geen van deze vrouwen voldoet.’


    Pel haalde delicaat haar blote schouders op. Haar bleke huid stak prachtig af tegen haar donkerblauwe japon en haar collier van saffieren. ‘Je bent nog jong, Grayson. Als je zo oud bent als ik zul je misschien genoeg tot bedaren zijn gekomen om je bruid niet de hele tijd lastig te vallen met je lusten.’


    ‘Of ik kan met een rijpe vrouw trouwen en me de moeite besparen om mijn gewoontes te veranderen.’


    Ze trok een perfect gevormde wenkbrauw op en zei: ‘Dit gesprek leidt zeker ergens toe, my lord?’


    ‘Ik wil jou, Pel,’ zei hij zacht. ‘Ik verlang wanhopig naar je. Alleen een affaire is niet genoeg. Een huwelijk daarentegen zou een aardige oplossing zijn.’


    Een zacht, omfloerst gelach steeg op in de lucht tussen hen in. ‘O, Gray. Ik ben echt dol op je humor, weet je. Het is niet eenvoudig om een man te vinden die zo heerlijk schaamteloos is in zijn verdorvenheid.’


    ‘En het is betreurenswaardig lastig om een wezen te vinden dat zo openlijk seksueel is als jij, mijn lieve Isabel. Ik ben bang dat je tamelijk uniek bent, en derhalve niet te vervangen voor mijn behoeftes.’


    Ze wierp van opzij een blik op hem. ‘Ik had de indruk dat je die actrice eropna hield, die knappe die altijd haar tekst vergeet.’


    Gerard glimlachte. ‘Ja, dat klopt. Helemaal.’ Anne kon nog niet acteren als haar leven ervan afhing. Haar talenten lagen in andere, eerder vleselijke activiteiten.


    ‘En eerlijk gezegd, Gray, ben je te jong voor me. Ik ben zesentwintig, weet je. En jij bent...’ Ze nam hem met samengeknepen ogen op. ‘Nou ja, je bent absoluut verrukkelijk, maar...’


    ‘Ik ben tweeëntwintig en ik zou geen moeite hebben je te berijden, Pel. Daar hoef je niet aan te twijfelen. Je hebt het evenwel niet goed begrepen. Ik heb een minnares. Twee, in feite, en jij hebt Markham...’


    ‘Ja, en ik ben nog bepaald niet klaar met hem.’


    ‘Hou hem maar, ik heb er niets op tegen.’


    ‘Ik ben blij dat ik je goedkeuring heb,’ zei ze droogjes, en toen lachte ze weer, een geluid waarvan Gray altijd al had genoten. ‘Je lijkt wel gek geworden.’


    ‘Op jou, Pel, absoluut. Dat ben ik al vanaf het begin.’


    ‘Maar je hebt geen behoefte om met me naar bed te gaan.’


    Hij keek naar haar met puur mannelijke waardering en nam de rijpe bolling van haar borsten boven het laag uitgesneden lijfje in zich op. ‘Dat heb ik niet gezegd. Je bent een prachtige vrouw, en ik ben een amoureus aangelegde man. Echter, aangezien we met elkaar verbonden zullen worden, is de vraag wannéér we met elkaar in bed zullen belanden irrelevant, toch? We zullen ons hele leven hebben om die sprong te wagen, áls we besluiten dat het voor ons beiden plezierig zou zijn.’


    ‘Ben je aangeschoten?’ vroeg ze fronsend.


    ‘Nee, Isabel.’


    Pel bleef staan en dwong daarmee hem ook te blijven staan. Ze staarde naar hem omhoog en schudde toen haar hoofd. ‘Als je het echt meent...’


    ‘Daar ben je!’ riep een stem achter hen.


    Gerard slikte een vloek in bij het geluid van Markhams stem, maar hij draaide zich naar zijn vriend om met een achteloze glimlach. Isabels gelaatsuitdrukking was al even onschuldig. Ze was echt perfect.


    ‘Ik moet je bedanken dat je de gieren op afstand hebt gehouden, Gray,’ zei Markham joviaal, en zijn knappe gezicht lichtte op van plezier toen hij zijn minnares in het oog kreeg. ‘Ik werd voor een moment afgeleid door iets wat niet de moeite waard bleek.’


    Terwijl hij Pels hand met een zwierig gebaar losliet, zei Gerard: ‘Waar heb je anders vrienden voor?’


    


    ‘Waar ben je geweest?’ gromde Gerard een paar uur later, toen een gestalte met een kap over het hoofd zijn slaapkamer binnenkwam. Hij hield op met heen en weer lopen, en zijn zwarte, zijden kamerjas kwam wervelend tot stilstand om zijn blote benen.


    ‘Je weet dat ik kom wanneer ik maar kan, Gray.’


    De kap werd teruggeslagen en onthulde zilverachtig blond haar en een geliefd gezicht. Hij liep met grote passen door de kamer en kuste haar op de mond, waarbij hij haar voeten van de vloer tilde. ‘Dat is niet vaak genoeg, Em,’ fluisterde hij. ‘Bij lange na niet.’


    ‘Ik kan niet alles laten vallen om aan jouw behoeftes te voldoen. Ik ben een getrouwde vrouw.’


    ‘Daar hoef je me niet aan te herinneren,’ bromde hij. ‘Dat vergeet ik nooit.’


    Hij drukte zijn gezicht tegen de ronding van haar schouder en ademde haar in. Ze was zo zacht en onschuldig, zo lief. ‘Ik heb je gemist.’


    Emily, nu Lady Sinclair, lachte geluidloos, haar lippen opgezwollen door zijn kussen. ‘Leugenaar.’ Haar mond krulde stuurs omlaag. ‘Je bent meer dan eens gezien met die actrice in de twee weken sinds ik je voor het laatst heb gezien.’


    ‘Je weet dat ze niets voor me betekent. Jij bent degene van wie ik hou.’


    Hij kon het proberen uit te leggen, maar ze zou zijn behoefte aan wild, ongeremd neuken niet begrijpen, net zomin als ze Sinclairs wensen had begrepen. Ze was te tenger gebouwd en ze had een te verfijnde smaak om te genieten van een dergelijke vurigheid. Het was vanwege zijn respect voor haar dat hij zulke ontlading ergens anders zocht.


    ‘O Gray.’ Ze zuchtte, en haar vingers kroelden in de haren in zijn nek. ‘Soms denk ik dat je dat werkelijk gelooft. Maar misschien hou je zoveel van me als waar een man zoals jij toe in staat is.’


    ‘Daar hoef je niet aan te twijfelen,’ zei hij vurig. ‘Ik hou meer van je dan van wat ook, Em. Dat heb ik altijd al gedaan.’ Hij nam even de tijd om haar van haar cape te ontdoen, gooide hem aan de kant en droeg haar naar het wachtende bed.


    Terwijl hij haar rustig en doelmatig uitkleedde, kookte hij vanbinnen. Emily had zíjn bruid moeten worden, maar hij was op reis gegaan voor zijn grand tour, en toen hij terugkwam bleek zijn jeugdliefde te zijn getrouwd. Ze zei dat haar hart was gebroken toen hij wegging en er geruchten over zijn affaires haar oren hadden bereikt. Ze had hem eraan herinnerd dat hij haar nooit had geschreven, waardoor ze was gaan denken dat hij haar was vergeten.


    Gerard wist dat zijn moeder had geholpen de eerste twijfel te zaaien en die vervolgens dagelijks water had gegeven. Emily was hem niet waard geweest in de ogen van de douairière. Ze had gewild dat hij een bruid van hogere stand trouwde, dus zou hij precies het tegenovergestelde doen, om haar dwars te zitten en haar met gelijke munt te betalen.


    Had Em maar iets langer haar vertrouwen bewaard. Dan hadden ze nu getrouwd kunnen zijn. Dit had haar bed kunnen zijn, een bed dat ze niet hoefde te verlaten voordat de zon opkwam.


    Naakt, haar bleke huid glanzend als ivoor in het kaarslicht, benam Emily hem de adem, zoals ze altijd al had gedaan. Hij hield al van haar zolang hij zich kon herinneren. Wat was ze mooi. Niet op de manier waarop Pel mooi was. Pel had een aardse, vleselijke sensualiteit. Em was op een andere manier mooi; breekbaarder en onopgesmukt. Ze waren zo verschillend als een roos vergeleken met een madeliefje.


    Gerard was erg dol op madeliefjes.


    Hij strekte zijn grote hand uit en legde hem om het geringe gewicht van haar borst. ‘Je wordt nog steeds rijper, Em,’ zei hij, toen hij de nieuwe volheid opmerkte.


    Ze bedekte zijn hand met die van haar. ‘Gerard,’ zei ze met haar zangerige stem.


    Hij ving haar blik en zijn hart zwol op toen hij de liefde zag die erin lag. ‘Ja, mijn liefste?’


    ‘Ik ben in blijde verwachting.’


    Gerard gaapte haar aan. Hij was voorzichtig geweest en gebruikte condooms. ‘Em, mijn god!’


    Haar blauwe ogen, die lieflijke ogen met de kleur van korenbloemen, vulden zich met tranen. ‘Zeg me dat je blij bent. Alsjeblieft.’


    ‘Ik...’ Hij slikte moeizaam. ‘Natuurlijk, popje.’ Hij moest de voor de hand liggende vraag stellen. ‘En Sinclair dan?’


    Emily glimlachte droevig. ‘Ik denk dat niemand eraan twijfelt dat het kind van jou is, maar hij zal het niet tegenspreken. Dat heeft hij me beloofd. In zekere zin is het wel passend. Hij heeft zijn vorige minnares laten gaan vanwege haar zwangerschap.’


    Terwijl zijn maag zich hevig samentrok van de schok, legde hij haar op de matras. Ze zag er zo nietig, zo engelachtig uit tegen de bloedrode achtergrond van zijn fluwelen sprei. Hij deed zijn kamerjas uit en klom over haar heen. ‘Ga met me mee, weg hiervandaan.’


    Gerard boog zijn hoofd omlaag, verzegelde haar lippen met die van hem en kreunde toen hij haar proefde. Waren de dingen maar anders gelopen. Had ze maar gewacht.


    ‘Ga met me mee, Emily,’ smeekte hij opnieuw. ‘We kunnen gelukkig zijn samen.’


    Tranen gleden omlaag langs haar slapen. ‘Gray, mijn liefste.’ Ze nam zijn gezicht in haar kleine handen. ‘Wat ben je toch een hartstochtelijke dromer.’


    Hij stak zijn neus in de geurige vallei tussen haar borsten en met zijn heupen drukte hij zijn erectie tegen de matras in een poging zijn lust te bedwingen. Met ijzeren wil bracht hij zijn basale verlangens onder controle. ‘Je kunt me niet weigeren.’


    ‘Maar al te waar,’ hijgde ze, terwijl ze zijn rug streelde. ‘Als ik sterker was geweest, hoe anders was ons leven dan geworden. Maar Sinclair... de arme man. Ik ben hem genoeg te schande geweest.’


    Gerard drukte liefhebbende kussen op haar strakke buik en dacht aan zijn kind dat daar zijn oorsprong vond. Zijn hart ging als een razende tekeer, van pure paniek. ‘Wat ga je dan doen, als je mij niet wilt hebben?’


    ‘Morgen vertrek ik naar Northumberland.’


    ‘Northumberland!’ Hij keek verbaasd op. ‘Lieve hemel, waarom zo ver weg?’


    ‘Omdat Sinclair daar naartoe wil.’ Met haar handen onder zijn armen trok ze hem over zich heen en ze spreidde haar benen uitnodigend. ‘Hoe zou ik hem dat kunnen weigeren, gezien de omstandigheden?’


    Met een gevoel alsof ze van hem aan het wegdrijven was, verhief Gerard zich boven haar en liet zijn pik langzaam in haar glijden. Hij kreunde het uit van lust toen ze zich heet en strak om hem heen sloot. ‘Maar je komt terug,’ zei hij schor.


    Emily’s goudkleurige hoofdje rolde zachtjes heen en weer van genot, met haar ogen dichtgeknepen. ‘God, ja, ik kom weer terug.’ Haar dieptes trilden om zijn schacht. ‘Ik kan niet leven zonder jou. Zonder dit.’


    Terwijl Gerard haar dicht tegen zich aan drukte, begon hij zachtjes te stoten. Hij streelde haar vanbinnen op de manier waarvan hij wist dat het haar het meeste genot verschafte, terwijl hij zijn eigen behoeftes in bedwang hield. ‘Ik hou van je, Em.’


    ‘Mijn liefste,’ hijgde ze. En toen liet ze zich gaan in zijn armen.


    


    Tik.


    Tik.


    Isabel werd met een kreun wakker. Ze zag aan de zachtpaarse kleur van de hemel dat het vlak na zonsopgang moest zijn, en zo voelde het ook, zo moe was ze nog. Ze bleef even liggen, nog slaapdronken, en probeerde vast te stellen wat haar slaap had verstoord.


    Tik.


    Ze liet haar handen over haar ogen glijden, ging rechtop zitten en strekte haar hand uit naar haar nachthemd om haar naaktheid te bedekken. Ze keek op de grote klok op de schoorsteenmantel en besefte dat Markham nog maar twee uur eerder was weggegaan. Ze had gehoopt te kunnen slapen tot laat in de middag, en was dat nog steeds van plan, zodra ze had afgerekend met haar weerspannige vrijer. Wie het ook was.


    Ze huiverde terwijl ze naar het raam liep, waar het ergerlijke geluid werd veroorzaakt door kleine steentjes die het glas raakten. Isabel duwde het schuifraam omhoog en keek omlaag naar haar achtertuin. Ze zuchtte. ‘Als ik dan toch gestoord moet worden,’ riep ze naar buiten, ‘is het misschien maar het beste dat het is om naar dat knappe gezicht van jóú te kijken.’


    De markies van Grayson grijnsde naar haar omhoog. Zijn glanzende, bruine haar zat door de war en zijn diepblauwe ogen waren roodomrand. Zijn halsdoek ontbrak en de boord van zijn overhemd stond open en liet een goudkleurige hals en een paar plukjes donker borsthaar zien. Hij leek ook geen vest aan te hebben, en onwillekeurig lachte ze naar hem terug. Gray deed haar zo erg denken aan Pelham toen ze hem negen jaar geleden voor het eerst had ontmoet. Dat waren gelukkige tijden geweest, al hadden ze maar kort geduurd.


    ‘O Romeo, Romeo!’ declameerde ze, en ze ging op de vensterbank zitten. ‘Waarom zijt gij...’


    ‘O alsjeblieft, Pel,’ kreunde hij, en hij onderbrak haar met die diepe lach van hem. ‘Laat me naar binnen, wil je? Het is koud hier.’


    ‘Gray.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Als ik mijn deur voor je opendoe, weet tegen etenstijd heel Londen ervan. Ga weg, voordat je wordt gezien.’


    Hij sloeg zijn armen koppig over elkaar en het materiaal van zijn zwarte jasje stond strakgespannen om zijn gespierde armen en brede schouders. Grayson was zo jong dat zijn gezicht nog geen enkele rimpel vertoonde. In zoveel opzichten nog maar een jongen. Pelham was net zo oud geweest toen hij haar zeventienjarige hoofd op hol had gebracht.


    ‘Ik ga niet weg, Isabel. Dus je kunt me net zo goed binnenlaten, voordat ik mezelf te kijk zet.’


    Ze kon aan de koppige stand van zijn kaken zien dat hij het serieus meende. Nou ja, zo serieus als een man als hij kon zijn.


    ‘Ga dan maar naar de voordeur,’ liet ze zich vermurwen. ‘Er zal wel iemand wakker zijn om je binnen te laten.’


    Isabel stond op van de vensterbank en pakte haar witte, satijnen kamerjas. Ze ging haar slaapkamer uit en liep haar boudoir in, waar ze de gordijnen opendeed om het nu bleekroze licht binnen te laten. Dit was haar favoriete kamer. Hij was geschilderd in zachte schakeringen van ivoor en glanzend goud, en ingericht met stoelen, een chaise longue met vergulde randen en gordijnen met kwastjes eraan. Maar het kalmerende kleurenpalet was niet wat haar het meest raakte. Die onderscheiding ging naar de enige plek met een opvallende kleur in de ruimte: het grote portret van Pelham dat aan de tegenoverliggende muur hing.


    Elke dag liet ze haar blik rusten op die gelijkenis, en liet ze haar hartzeer en haar afkeer naar de oppervlakte komen. De graaf had er geen boodschap aan, uiteraard. Zijn verleidelijke mond was gevormd tot de glimlach waarmee hij haar hand had gewonnen. Wat had ze van hem gehouden en hem aanbeden, zoals alleen een jong meisje kon. Pelham was alles geweest voor haar, totdat ze een keer op de soiree van Lady Warren twee vrouwen achter haar de vaardigheden van haar echtgenoot in bed had horen bespreken.


    Ze klemde haar kaken op elkaar bij de herinnering en al haar oude verbolgenheid kwam weer naar boven. Er waren bijna vijf jaar verstreken sinds Pelham zijn verdiende loon had gekregen in een duel om een minnares, maar ze kon de pijn van het verraad en de vernedering nog steeds voelen.


    Er werd zacht op de deur geklopt. Isabel riep, de deur ging open en daar werd het fronsende gelaat van haar haastig aangeklede butler zichtbaar.


    ‘My lady, de markies van Grayson verzoekt om een moment van uw tijd.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Bij de dienstingang.’


    Isabel onderdrukte een glimlach en haar sombere bui verdween toen ze zich Grayson voorstelde met zijn hooghartige en arrogante houding, zoals alleen hij kon zijn, terwijl hij maar half gekleed was en bij de dienstingang stond. ‘Ik ben thuis.’


    Een licht optrekken van een grijze wenkbrauw was de enige aanwijzing voor verbazing.


    Terwijl de bediende wegging om Gray te halen, liep zij de kamer rond om de kaarsen aan te steken. Mijn hemel, wat was ze moe. Ze hoopte dat hij snel zijn zegje zou doen, wat het ook was wat zo urgent was. Terugdenkend aan hun eerdere vreemde gesprek vroeg ze zich af of hij misschien hulp nodig had. Misschien was hij wel een beetje getikt.


    Het was zeker zo dat ze altijd vriendelijk tegen elkaar waren geweest en dat het verderging dan dat ze alleen maar kennissen waren van elkaar, maar ook nooit meer dan dat. Isabel had altijd goed op kunnen schieten met mannen. Ze hield tenslotte wel van hen. Maar er had altijd een respectvolle afstand bestaan tussen haar en Lord Grayson, vanwege haar langdurige affaire met Markham, zijn beste vriend. Een affaire die ze slechts een paar uur geleden had beëindigd, toen de knappe burggraaf haar voor de derde keer had gevraagd met hem te trouwen.


    Ondanks het feit dat Gray met zijn buitengewone schoonheid in staat was haar denkprocessen voor een ogenblik te laten stilstaan, had ze verder geen interesse in hem. Met hem was het hetzelfde liedje als met Pelham: een man die te zeer op zichzelf gericht en zelfzuchtig was om zijn eigen behoeftes opzij te zetten voor die van een ander.


    Achter haar vloog de deur open, waardoor ze schrok, en ze draaide zich snel om, net op tijd om oog in oog te komen met ruim een meter tachtig aan krachtige mannelijkheid. Gray greep haar om haar middel en draaide haar rond, waarbij hij die weldadige lach van hem lachte. Een lach die uitstraalde dat hij zich nog nooit ook maar ergens zorgen over had gemaakt.


    ‘Gray!’ protesteerde ze, en ze duwde tegen zijn schouders. ‘Zet me neer.’


    ‘Lieve Pel,’ riep hij, met glinsterende ogen. ‘Ik heb fantastisch nieuws te horen gekregen deze ochtend. Ik word vader!’


    Isabel knipperde met haar ogen, een beetje duizelig van het gebrek aan slaap en van het draaien.


    ‘Jij bent de enige levende persoon die ik kon bedenken die misschien blij voor me was. Ieder ander zal ontzet zijn. Lach alsjeblieft, Pel. Feliciteer me.’


    ‘Als je me neerzet.’


    De markies zette haar neer en deed een stap achteruit, wachtend.


    Ze lachte om zijn ongeduldige, verwachtingsvolle blik. ‘Gefeliciteerd, my lord. Mag ik de naam weten van de gelukkige vrouw die uw bruid zal worden?’


    Veel van het plezier in zijn blauwe ogen verdween, maar zijn charmante glimlach bleef. ‘Tja, ik ben bang dat jij dat nog steeds bent, Isabel.’


    Terwijl ze naar hem opkeek, probeerde ze erachter te komen waar hij het over had, maar ze slaagde er niet in. Ze gebaarde naar een dichtbij staande stoel en ging toen zelf zitten.


    ‘Je ziet er echt best leuk uit als je haar nog helemaal in de war zit van de seks,’ mijmerde Gray. ‘Ik zie wel in waarom je minnaars het verlies van een dergelijke aanblik zouden betreuren.’


    ‘Lord Grayson!’ Isabel ging met een hand door haar in de knoop zittende, lange lokken. De huidige mode schreef kortgeknipte krullen voor, maar zij gaf de voorkeur aan langer haar, net als haar minnaars. ‘Alsjeblieft, ik moet erop aandringen dat je het doel van je bezoek uit de doeken doet. Het is een lange nacht geweest en ik ben moe.’


    ‘Voor mij is het ook een lange nacht geweest, ik heb nog niet geslapen. Maar...’


    ‘Mag ik voorstellen dat je een nachtje slaapt over dit wilde idee van je? Als je bent uitgerust, zul je er vast anders tegenaan kijken, daar ben ik van overtuigd.’


    ‘Geen sprake van,’ zei hij koppig, terwijl hij zich boog om een arm over de rugleuning van de stoel te leggen, een pose die sensueel was door de pure ongekunsteldheid ervan. ‘Ik heb het helemaal uitgedacht. Er zijn heel veel redenen waarom we perfect bij elkaar zouden passen.’


    Ze snoof. ‘Gray, je hebt geen idee hoever je ernaast zit.’


    ‘Luister naar me, Pel. Ik heb een echtgenote nodig.’


    ‘Ik heb geen echtgenoot nodig.’


    ‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg hij, en hij trok een wenkbrauw naar haar op. ‘Ik denk van wel.’


    Isabel sloeg haar armen over elkaar en leunde achterover in haar chaise longue. Of hij nou krankzinnig was of niet, hij was wél interessant. ‘O?’


    ‘Denk er maar eens over. Ik weet dat je nogal gesteld raakt op je minnaars, maar uiteindelijk moet je hen altijd wegsturen, en niet uit verveling. Zo’n type vrouw ben jij niet. Nee, je moet hen laten gaan omdat ze verliefd op je worden en dan meer willen. Je weigert met getrouwde mannen naar bed te gaan, dus zijn al je minnaars vrij en willen ze allemaal met je trouwen.’ Hij stopte even. ‘Maar als je al getrouwd was...’ Gray liet zijn woorden in de lucht hangen.


    Ze staarde hem aan. En knipperde toen met haar ogen. ‘Maar wat win jij nu in hemelsnaam met zo’n huwelijk?’


    ‘Ik win er een heleboel mee, Pel. Een heleboel. Ik zou bevrijd zijn van trouwlustige debutantes, mijn minnaressen zouden begrijpen dat ze niets méér van me zullen krijgen, mijn moeder...’ Hij huiverde. ‘Mijn moeder zou ermee ophouden huwelijkskandidaten aan me voor te stellen, en ik zal een vrouw hebben die niet alleen charmant en innemend is, maar die ook nog eens geen dwaze ideeën heeft over liefde, binding en trouw.’


    Om een of andere vreemde, onverklaarbare reden merkte Isabel dat ze Lord Grayson wel mocht. Anders dan Pelham was Gray niet bezig het hoofd van een of ander arm wicht vol te stoppen met verklaringen van eeuwige liefde en toewijding. Hij was niet bezig een huwelijksovereenkomst te sluiten met een meisje dat misschien van hem zou gaan houden en gekwetst zou raken door zijn misstappen. En hij was dolgelukkig dat hij een bastaard kreeg, waardoor ze geneigd was te geloven dat hij van plan was ervoor te zullen zorgen.


    ‘Hoe denk je over kinderen, Gray? Ik ben niet jong meer en je moet een erfgenaam hebben.’


    Zijn beroemde, adembenemende grijns barstte naar buiten. ‘Maak je geen zorgen, Isabel. Ik heb twee jongere broers, van wie er een al getrouwd is. Zij zullen wel kinderen krijgen, mocht het zo zijn dat wij die taak veronachtzamen.’


    Isabel verslikte zich bijna in een lach. Dat ze het belachelijke idee zelfs maar in overweging nam...


    Maar ze had Markham vaarwel gezegd, hoe jammer ze het ook vond dat het zo was geëindigd. Hij was gek op haar, die dwaze man, en zij had hem bijna twee jaar lang zelfzuchtig aan zich gebonden. Het werd tijd dat hij een vrouw vond die hem waard was. Een vrouw die van hem kon houden, wat zijzelf niet kon. Haar vermogen om die verheven emotie te ervaren was samen met Pelham bij zonsopgang in een weiland gestorven.


    Terwijl ze weer naar het portret van de graaf keek, vond Isabel het vreselijk dat ze Markham pijn had gedaan. Hij was een goede man, een tedere minnaar en een geweldige vriend. Hij was ook de derde man van wie ze het hart had gebroken door haar behoefte aan lichamelijkheid en seksuele ontlading.


    Ze dacht vaak aan Lord Pearson, en aan wat een emotioneel wrak hij was geweest toen ze hem terzijde schoof. Ze was de gekwetste gevoelens beu en ze hekelde zichzelf vaak voor het feit dat ze er de oorzaak van was, maar ze wist dat ze zou blijven doorgaan met wat ze altijd had gedaan. De menselijke behoefte aan gezelschap kon niet worden ontzegd.


    Gray had gelijk. Misschien dat als ze al getrouwd was, ze een echte seksuele vriendschap met een man zou kunnen hebben en ervan zou kunnen genieten, zonder dat hij op meer zou hopen. En zij hoefde zich nooit zorgen te maken dat Gray verliefd zou worden op haar, zoveel was zeker. Hij beweerde een diepe liefde te hebben voor één vrouw, maar intussen hield hij er een gestage reeks minnaressen op na. Net als voor Pelham waren trouw en het vermogen tot echt liefhebben te hoog gegrepen voor hem.


    Maar kon zij zich inlaten met dergelijke ontrouw nadat ze de pijn had meegemaakt die ermee gepaard kon gaan?


    De markies leunde voorover en pakte haar handen. ‘Zeg ja, Pel.’ Zijn verbluffend blauwe ogen smeekten haar en ze wist dat Gray het nooit erg zou vinden dat ze affaires had. Hij zou het tenslotte veel te druk hebben met die van zichzelf. Dit was een zakelijke overeenkomst, niets meer.


    Misschien dat de uitputting haar vermogen om helder na te denken belemmerde, maar binnen twee uur bevond Isabel zich in het rijtuig van het huis Grayson, op weg naar Schotland om daar in het geheim te trouwen.


    


    Zes maanden later...


    


    ‘Isabel, heb je alsjeblieft een ogenblikje tijd voor me?’


    Gerard keek naar de lege deuropening totdat de weelderige vorm van zijn vrouw, die er net voorbij was gekomen, opnieuw tevoorschijn kwam.


    ‘Ja, Gray?’ Isabel stapte zijn studeerkamer binnen met een onderzoekend opgetrokken wenkbrauw.


    ‘Ben je vrijdagavond vrij?’


    Ze keek hem gespeeld bestraffend aan. ‘Je weet dat ik altijd tot je beschikking sta.’


    ‘Dank je, mijn duiveltje.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en glimlachte. ‘Je bent te goed voor me.’


    Isabel liep naar de canapé en ging zitten. ‘Waar worden we verwacht?’


    ‘Etentje bij de Middletons. Ik had met Lord Rupert bij hen afgesproken, maar vandaag liet Bentley me weten dat Lady Middleton ook de Grimshaws heeft uitgenodigd.’


    ‘O.’ Isabel vertrok haar gezicht. ‘Wat sluw van haar om jouw minnares en haar echtgenoot uit te nodigen voor een avondje waar jij ook komt.’


    ‘Nogal,’ zei Gerard, terwijl hij opstond en om het bureau heen liep om naast haar te gaan zitten.


    ‘Die glimlach is zo verdorven, Gray. Je zou hem eigenlijk nooit moeten laten zien.’


    ‘Ik kan het niet helpen.’ Hij legde zijn arm om haar schouder, trok haar tegen zich aan en ademde de exotische bloemengeur in die tegelijkertijd bekend en opwindend was. ‘Ik ben de gelukkigste man op aarde en ik ben slim genoeg om het te beseffen. Kun je je voorstellen hoeveel edelen zouden willen dat ze een vrouw hadden zoals die van mij?’


    Ze lachte. ‘Je blijft heerlijk, ongegeneerd schaamteloos.’


    ‘En jij vindt het heerlijk. Ons huwelijk heeft een beroemd iemand van je gemaakt.’


    ‘Je bedoelt “berucht”,’ zei ze droog. ‘De oudere vrouw, hunkerend naar het uithoudingsvermogen van een jongere man.’


    ‘Hunkerend naar mij.’ Hij frummelde aan een loshangende lok van haar vurige haar. ‘Dat vind ik wel lekker klinken.’


    Een zacht klopje op de open deur deed hen allebei omkijken over de rugleuning van de canapé naar de livreiknecht die daar stond te wachten.


    ‘Ja?’ vroeg Gerard, geïrriteerd dat hij werd gestoord tijdens een zeldzaam rustig moment met zijn vrouw. Ze had het zo vaak druk met politieke theekransjes en andere vrouwelijke onzin dat hij vrijwel nooit de gelegenheid had te genieten van haar sprankelende conversaties. Pel was berucht, dat was waar, maar ze was ook altijd charmant, en ze was de markiezin van Grayson. De gemeenschap mocht zo haar bedenkingen hebben bij haar, maar ze zouden haar nooit buitensluiten.


    ‘Er is een speciale brief gekomen, my lord.’


    Gerard hield zijn hand op en kromde ongeduldig zijn vingers. Zodra hij de brief in handen had, vertrok hij zijn gezicht toen hij het vertrouwde handschrift zag.


    ‘Mijn hemel, wat een gezicht trek je,’ zei Isabel. ‘Ik zal je maar alleen laten.’


    ‘Nee.’ Hij hield haar tegen door zijn arm strakker om haar schouder te slaan. ‘Het is van de douairière en tegen de tijd dat ik klaar ben met lezen, zal ik jou nodig hebben om me weer uit de put te trekken, zoals alleen jij dat kunt.’


    ‘Zoals je wilt. Als je wilt dat ik blijf, blijf ik. Ik hoef pas over een paar uur ergens naartoe.’


    Glimlachend bij de gedachte dat hij nog uren met haar kon doorbrengen, opende Gerard de brief.


    ‘Zullen we een potje schaken?’ stelde ze voor, met een ondeugende glimlach.


    Hij huiverde dramatisch. ‘Je weet wat een hekel ik heb aan dat spel. Bedenk maar iets waarvan ik niet in slaap val.’


    Hij vestigde zijn aandacht op de brief en liet zijn blik er vluchtig overheen gaan. Maar toen hij bij een alinea kwam die geschreven was alsof het de schrijver pas later te binnen was geschoten, maar waarvan hij wist dat het een berekenende zet was, ging hij langzamer lezen en begonnen zijn handen te beven. Zijn moeder schreef nooit iets zonder dat ze daarmee ten doel had te kwetsen, en ze was nog altijd woedend dat hij met de beruchte Lady Pelham was getrouwd.


    


    ... zeer spijtig dat het kindje de bevalling niet heeft overleefd. Het was een jongetje, heb ik gehoord. Mollig en goed gevormd met een donkere bos haar, in tegenstelling tot zijn twee blonde ouders. Lady Sinclair was te tenger gebouwd, zei de dokter, en de baby te groot. Ze heeft uren gebloed. Een gruwelijk gezicht, is me verteld...


    


    Gerards ademhaling stokte, en hij werd duizelig. De prachtig met de hand geschreven gruwelen op de bladzijde werden onscherp tot hij ze niet meer kon lezen.


    Emily.


    Zijn borst brandde, en hij schrok verbaasd op toen Isabel hem op zijn rug stompte.


    ‘Haal toch adem, verdomme!’ beval ze met bezorgde stem, maar op een bevelende toon. ‘Wat staat er in die duivelse brief? Geef hier.’


    Zijn hand zakte slap naar beneden en de bladzijden vielen verspreid over het Aubusson-tapijt.


    Hij had bij Em moeten zijn. Toen Sinclair zijn brieven ongeopend had teruggestuurd, had hij meer moeten doen om haar te steunen dan alleen vrienden langs te sturen om de groeten van hem te doen. Hij had Em zijn hele leven gekend. Ze was het eerste meisje dat hij had gekust, het eerste meisje aan wie hij bloemen had gegeven, of over wie hij gedichten had geschreven. Hij kon zich geen tijd herinneren waarin het goudharige meisje zich niet in de periferie van zijn bestaan had opgehouden.


    En nu was ze er niet meer, voor altijd weg, gedood door zijn lust en zijn egoïsme. Zijn lieveling, lieve Emily, die zoveel beter had verdiend dan wat hij haar had gegeven.


    Vagelijk hoorde hij een gegons in zijn oren en hij dacht dat het misschien Isabel was, die een van zijn handen heel stevig in die van haar hield. Hij draaide zich om en leunde tegen haar aan, met zijn wang tegen haar boezem, en huilde. Hij huilde tot haar lijfje doorweekt was, en de handen die zijn rug streelden, beefden van bezorgdheid. Hij huilde tot hij niet meer kon, en de hele tijd haatte hij zichzelf.


    Ze zijn nooit bij de Middletons aangekomen. Later die avond pakte Gerard zijn koffers en ging op weg naar het noorden.


    Hij keerde niet meer terug.

  


  
    1


    Vier jaar later


    ‘His Lordship is thuis, my lady.’


    Voor een heleboel vrouwen was zo’n zinnetje een alledaagse uitspraak en niets opmerkelijks, maar voor Isabel, Lady Grayson, was het iets wat ze zo zelden hoorde dat ze zich niet kon herinneren wanneer haar butler het voor het laatst tegen haar had gezegd.


    Ze bleef stilstaan in de foyer en trok haar handschoenen uit, waarna ze ze aan de wachtende livreiknecht overhandigde. Ze nam er de tijd voor en gebruikte de extra momenten om zich te beheersen en zich ervan te vergewissen dat het gebonk van haar hart voor de buitenwereld niet zichtbaar was.


    Grayson was teruggekeerd.


    Isabel vroeg zich onwillekeurig af waarom. Hij had elk schrijven dat ze naar zijn hofmeester had gestuurd, afgewezen, en hij had er niet een aan haar gestuurd. Ze had de brief van de douairière gelezen, dus ze wist waardoor hij was gebroken, die dag dat hij Londen en haar had verlaten. Ze kon zich zijn pijn voorstellen. Ze had immers zijn aanvankelijke opwinding en later zijn trots dat hij vader zou worden, gezien. Als goede vriendin wenste ze dat Gray haar de gelegenheid had gegeven om hem meer dan alleen dat ene uur troost te bieden, maar hij had zich van haar afgewend en er waren jaren voorbijgegaan.


    Ze streek haar rokken van mousseline glad en liet een hand door haar opgestoken haar glijden. Toen ze zich erop betrapte dat ze haar verschijning aan het inspecteren was, stopte Isabel met een gemompelde vloek. Dit was Gray. Het zou hem niets kunnen schelen hoe ze eruitzag. ‘De studeerkamer?’


    ‘Ja, my lady.’


    Dezelfde plaats van handeling als die dag.


    Ze knikte, rechtte haar schouders en raapte haar moed bij elkaar. Zo moest het maar. Isabel liep voorbij de wenteltrap en ging de eerste geopende deur aan haar rechterhand binnen. Ondanks haar geestelijke en lichamelijke voorbereidingen werd ze door de aanblik van de rug van haar echtgenoot getroffen alsof ze een klap had gekregen. Hij stond afgetekend tegen het raam en leek langer en absoluut breder. Zijn krachtige torso liep taps toe tot een slank middel, prachtig gevormde billen en lange, gespierde benen. Omlijst door de donkergroene, fluwelen gordijnen benam de perfecte symmetrie van zijn vorm haar de adem.


    Maar er hing iets sombers, iets bedrukkends om hem heen wat heel anders was dan de zorgeloosheid van de man die ze zich herinnerde. Het dwong haar nog een keer diep adem te halen voor ze haar mond opende om iets te zeggen.


    Alsof hij haar aanwezigheid voelde, draaide Gray zich om voor ze een woord had weten uit te brengen. Haar keel werd dichtgeknepen als een vuist.


    Hij was absoluut niet meer de man met wie ze was getrouwd.


    Ze staarden elkaar aan, allebei onbeweeglijk in de beladen stilte. Er waren maar een paar jaar verstreken, maar het leek wel alsof er een heel leven voorbij was gegaan. Grayson was geen jongen meer, hoe hard je ook je best deed om dat in hem te zien. Zijn gezicht was dat laatste vage restje jeugdigheid kwijt en het verstrijken van de tijd was in de lijnen om zijn mond en zijn ogen geëtst. Geen vrolijke lijnen, zag ze. Fronslijnen, lijnen van verdriet. Het fonkelende blauw van zijn irissen waardoor zoveel vrouwen op hem verliefd waren geworden, was nu dieper, donkerder. Zijn ogen glimlachten niet meer en ze leken veel meer te hebben gezien dan mogelijk was in een tijdsspanne van slechts vier jaar.


    Ze bracht haar hand omhoog naar haar lijfje, geërgerd door het snelle op- en neergaan van haar borstkas.


    Gray was vroeger al beeldschoon. Maar nu waren er geen woorden voor om hem te beschrijven. Ze dwong zichzelf langzamer te ademen en vocht tegen een plotseling opkomende, wanhopige vlaag van paniek. Vroeger wist ze hoe ze de jongen in bedwang kon houden, maar deze... deze mán was niet te temmen. Als ze hem zo voor het eerst had ontmoet, had ze geweten dat ze ver bij hem uit de buurt moest blijven.


    ‘Hallo Isabel.’


    Zelfs zijn stem was veranderd. Hij was nu lager, en een beetje schor.


    Isabel had geen idee wat ze tegen hem moest zeggen.


    ‘Je bent geen spat veranderd,’ mompelde hij terwijl hij naar haar toe liep. De vroegere, verwaande manier van doen was verdwenen en vervangen door het soort zelfvertrouwen dat je verkrijgt als je door de hel gaat en die overleeft.


    Ze zoog een diepe ademteug naar binnen en werd overspoeld door zijn vertrouwde geur. Een tikkeltje geuriger misschien, maar desalniettemin rook hij als Gray. Terwijl ze omhoogstaarde naar zijn uitdrukkingsloze gezicht, kon ze niet anders dan hulpeloos haar schouders ophalen.


    ‘Ik had moeten schrijven,’ zei hij.


    ‘Ja, inderdaad,’ zei ze. ‘Niet alleen om me te waarschuwen dat je van plan was langs te komen, maar daarvoor ook al, al was het maar om te zeggen dat je het goed maakte. Ik heb me zorgen om je gemaakt, Gray.’


    Hij gebaarde met een hand naar een dichtbij staande stoel en ze liet zich er dankbaar in zakken. Toen hij naar de canapé tegenover haar liep, merkte Isabel zijn eigenaardige kledij op. Hij droeg een broek met een jasje en een vest, maar de kledingstukken waren eenvoudig en gemaakt van doorsneematerialen. Wat hij ook had gedaan de afgelopen jaren, hij had zich er blijkbaar niet voor in de laatste mode hoeven hullen.


    ‘Het spijt me dat je je zorgen hebt gemaakt.’ Zijn mond krulde aan één kant omhoog, in een zweem van zijn vroegere glimlach. ‘Maar ik kon je niet vertellen dat het goed met me ging, want dat was absoluut niet het geval. Ik kon er niet tegen om brieven in te zien, Pel. Niet zozeer omdat ze van jou kwamen. Jarenlang heb ik elke aanblik van correspondentie vermeden. Maar nu...’ Hij stopte even en klemde zijn kaken op elkaar, alsof hij vastberaden was. ‘Ik ben niet op bezoek.’


    ‘O?’ Ze kreeg een kriebelend gevoel in haar buik. Hun kameraadschap was verdwenen. In plaats van het ontspannen gemak waarmee ze ooit met hem omging, voelde ze zich nu onmiskenbaar zenuwachtig.


    ‘Ik ben gekomen om hier te wonen en te leven. Als ik me nog kan herinneren hoe dat moet.’


    ‘Gray...’


    Hij schudde zijn hoofd en zijn iets langer dan modieuze lokken streken langs zijn hals. ‘Geen medelijden, Isabel. Dat heb ik niet verdiend. Bovendien wil ik het niet.’


    ‘Wat wil je dan wel?’


    Zijn ogen ontmoetten die van haar. ‘Ik wil een heleboel dingen, maar voornamelijk wil ik gezelschap. En dat wil ik waard zijn.’


    ‘Waard?’


    ‘Ik ben een vreselijke vriend geweest, zoals de meeste zelfzuchtige mensen.’


    Isabel staarde naar haar handen en merkte haar gouden trouwring op; een symbool van haar levenslange verbintenis met een ontegenzeggelijke vreemdeling. ‘Waar ben je geweest, Gray?’


    ‘De balans opmaken.’


    Dus hij ging het haar niet vertellen. ‘Goed dan. Wat wil je van mij?’ Ze deed haar kin omhoog. ‘Hoe kan ik je van dienst zijn?’


    ‘Ten eerste zal ik toonbaar moeten worden gemaakt.’ Gray zwaaide met een achteloze hand langs zijn lichaam. ‘Dan zal ik de laatste geruchten moeten horen. Ik heb de kranten gelezen, maar jij en ik weten allebei dat roddels zelden de waarheid vertellen. Maar het belangrijkste is dat ik jouw gezelschap nodig heb.’


    ‘Ik weet niet zeker hoeveel hulp ik je kan bieden, Gray,’ zei ze eerlijk.


    ‘Daar ben ik me van bewust.’ Hij stond op en liep naar haar toe. ‘De roddelaars zijn niet aardig voor je geweest in mijn afwezigheid, en dat is waarom ik ben teruggekomen. Hoe verantwoordelijk kan ik werkelijk zijn als ik niet eens voor mijn eigen vrouw kan zorgen?’ Hij knielde naast haar. ‘Het is niet niks wat ik van je vraag, Pel, dat weet ik. Het is niet waarmee je hebt ingestemd toen we onze overeenkomst sloten. Maar er zijn wat dingen veranderd.’


    ‘Jíj bent veranderd.’


    ‘God, ik hoop maar dat dat waar is.’


    Gray pakte haar handen en ze voelde eeltplekken tegen haar vingertoppen. Ze keek omlaag en zag dat zijn huid donker was van de zon en rood van het werken. Vergeleken met haar kleinere, blekere handen was het een verschil van dag en nacht.


    Hij kneep zachtjes in haar hand. Isabel richtte haar blik omhoog en was verbluft door de aantrekkelijkheid van zijn gelaat.


    ‘Ik zal je niet dwingen, Pel. Als je door wilt gaan met je leven leiden zoals je hebt gedaan, zal ik dat respecteren.’ Die vage hint van de glimlach die ze zich van hem herinnerde, scheen er weer doorheen. ‘Maar ik voel me niet te goed om te smeken, ik waarschuw je maar vast. Ik ben je veel verschuldigd en ik ben vastbesloten.’


    Het was die korte glimp van de oude Gray waardoor ze gerustgesteld werd. Ja, de buitenkant was veranderd, misschien zelfs een groot deel van de binnenkant, maar daarbinnen stak nog steeds iets van de losbollige charmeur die ze kende. Voorlopig was dat genoeg.


    Isabel glimlachte terug en zijn opluchting was voelbaar. ‘Ik zal mijn afspraken voor vanavond afzeggen en dan kunnen we een strategie opstellen.’


    Grayson schudde zijn hoofd. ‘Ik moet eerst tot mezelf komen en er weer aan wennen dat ik thuis ben. Vermaak jezelf maar vanavond. Je zult snel genoeg met me worden opgezadeld.’


    ‘Misschien kan ik je overhalen om thee met me te drinken, over een uur of zo?’ Misschien kon ze hem dan zover krijgen dat hij haar over zijn afwezigheid vertelde.


    ‘Dat zou ik heerlijk vinden.’


    Ze stond op en hij kwam ook overeind.


    Mijn hemel, wat was hij lang. Was hij dat altijd al geweest? Ze kon het zich niet herinneren. Ze zette haar verbazing van zich af, draaide zich om naar de deur en merkte dat hij nog steeds een van haar handen gevangenhield.


    Gray liet hem met een schaapachtig schouderophalen los. ‘Zie je over een uur, Pel.’


    


    Gerard wachtte tot Isabel de kamer had verlaten voordat hij zich met een kreun op de canapé liet zakken. Tijdens zijn afwezigheid was slapeloosheid een steeds terugkerende kwelling geweest. Om te kunnen slapen moest hij fysiek uitgeput zijn, en daarom had hij de akkers van zijn vele landgoederen bewerkt, waardoor hij wel gewend was geraakt aan spierpijn. Maar nooit had zijn lichaam zo’n pijn gedaan als nu. Hij had zich niet gerealiseerd hoe gespannen hij was, totdat hij alleen was en het verleidelijke bloemenaroma dat alleen maar van zijn vrouw kon komen, was vervlogen.


    Was Isabel altijd al zo mooi geweest? Hij kon het zich niet herinneren. Zeker, hij had absoluut het woord ‘mooi’ gebruikt om haar in zijn gedachten te beschrijven, maar de werkelijkheid ging veel verder dan wat slechts met dat woord kon worden uitgedrukt. Haar haar bevatte meer vuur, haar ogen meer schittering, haar huid meer gloed dan hij zich had herinnerd.


    Gedurende de afgelopen jaren had hij honderden keren ‘mijn vrouw’ gezegd wanneer hij haar rekeningen betaalde of andere zaken afhandelde die met haar te maken hadden. Echter, tot vandaag had hij de benaming nooit daadwerkelijk geassocieerd met het gezicht en het lichaam van Isabel Grayson.


    Hij haalde een hand door zijn haar en vroeg zich af of hij wel bij zijn volle verstand was geweest toen hij zijn huwelijksovereenkomst met haar sloot. Toen Pel de kamer was binnengelopen, was alle zuurstof eruit verdwenen. Hoe kon het dat hij nooit het verband tussen die twee dingen had opgemerkt? Hij had niet gelogen toen hij zei dat ze er nog hetzelfde uitzag. Maar nu had hij haar voor het eerst gezíén. Zág hij haar echt. Aan de andere kant was hij tijdens de afgelopen twee jaar een heleboel dingen gaan zien waar hij daarvóór blind voor was geweest.


    Zoals deze kamer.


    Hij keek om zich heen en trok een grimas. Donkergroen met een donkere, walnoothouten lambrisering. Hoe had hij dat in vredesnaam verzonnen? Een man kon in deze donkere ruimte geen rekeningen bestuderen. En van lezen was al helemaal geen sprake.


    Wie heeft er tijd om te lezen wanneer er drankjes genuttigd moeten worden, en vrouwen het hof moeten worden gemaakt?


    Hij werd gekweld door de gedachte aan wat hij had gezegd toen hij nog jong was.


    Gerard kwam overeind, liep naar de boekenplanken en begon er willekeurig boeken uit te trekken. Elk boek dat hij opende, kraakte ten teken van protest tegen het buigen van de band. Geen ervan was ooit gelezen.


    Wat voor man omringde zich met schoonheid en leven, en nam vervolgens nooit een moment de tijd om ervan te genieten?


    Vol walging van zichzelf ging hij aan zijn bureau zitten en begon aan een lijst van dingen die hij veranderd wilde hebben. Het duurde niet lang voor hij verscheidene vellen vol had.


    ‘My lord?’


    Hij tilde zijn hoofd op en zag de livreiknecht in de deuropening staan. ‘Ja?’


    ‘Her Ladyship vroeg naar u. Ze wil weten of u afziet van de thee.’


    Gerard keek verbaasd naar de klok, duwde zich toen weg van het bureau en stond op. ‘De eetkamer of de salon?’


    ‘Het boudoir van Her Ladyship, my lord.’


    Opnieuw spande elke spier zich. Hoe kon hij dat ook al vergeten zijn? Hij had ervan genoten om in dat bastion van vrouwelijkheid te zitten en toe te kijken hoe ze zich opmaakte voor haar avondjes uit. Terwijl hij de trap opliep, dacht hij terug aan de korte tijd die ze samen hadden doorgebracht, en hij gaf toe dat die gevuld was geweest met zeer weinig betekenisvolle gesprekken. Maar hij wist dat hij haar leuk had gevonden en dat ze een vertrouweling voor hem was geweest.


    Vriendschap kon hij wel gebruiken op dit moment, want hij had geen vrienden meer. Hij besloot dat hij de vriendschap die hij ooit met zijn vrouw had gehad weer tot leven zou wekken, en met die verwachting in zijn hoofd bracht hij zijn hand omhoog en klopte op haar deur.


    


    Isabel haalde diep adem bij het zachte geklop en riep toen haar toestemming om binnen te komen. Gray kwam binnen en bleef even staan op de drempel, een veelzeggend moment van aarzeling dat ze nog nooit eerder van hem had gezien. Lord Grayson wachtte nooit. Hij sprong meteen in actie zodra hij iets bedacht, en daardoor was hij vaak in de problemen beland.


    Hij staarde naar haar, lang en intens. Genoeg om haar spijt te laten hebben van haar beslissing om hem te ontvangen in haar kamerjas. Ze had bijna een halfuur lang in zichzelf gedebatteerd, en uiteindelijk had ze besloten zich zo veel mogelijk te gedragen als vroeger. Hoe sneller ze weer aan hun gewone routine gewend raakten, des te gemakkelijker het voor hen allebei zou zijn, leek haar.


    ‘Ik denk dat het water hoogstwaarschijnlijk nu wel koud is,’ mompelde ze, terwijl ze zich omdraaide van de vergulde kaptafel om op de dichtbij staande chaise longue te gaan zitten. ‘Maar aan de andere kant was ik altijd al degene die thee dronk.’


    ‘Ik had liever brandy.’


    Hij deed de deur dicht en gaf haar een kortstondig moment waarin ze van de klank van zijn stem kon genieten. Waarom ze nu pas de lichte schorheid ervan opmerkte, terwijl ze dat eerder nooit had gedaan, verwonderde haar.


    ‘Hier staat het al.’ Ze gebaarde naar de lage tafel waar een porseleinen theeservies, een karaf met brandy en een bokaal klaarstonden.


    Grays mond werd langzaam breder tot er een glimlach was ontstaan. ‘Je denkt ook altijd aan me. Dank je wel.’ Hij keek om zich heen. ‘Het doet me deugd om de ruimte precies zo terug te zien als ik me haar herinner. Met die wanden en het plafond behangen met wit satijn heb ik altijd het gevoel gehad dat ik in een tent stond als ik hier was.’


    ‘Dat was het effect dat ik voor ogen had,’ zei ze, terwijl ze zich ontspande tegen de lage rugleuning en haar benen naast zich optrok.


    ‘Is dat zo?’


    Hij ging tegenover haar zitten en zwaaide zijn armen over de rug van de canapé. Onwillekeurig dacht Isabel eraan terug dat hij vroeger altijd hetzelfde deed met haar schouders. In die tijd had ze er geen aandacht aan geschonken. Die versie van Grayson was alleen maar uitbundig geweest.


    En hij was ook niet zo groot geweest.


    ‘Waarom een tent, Pel?’


    ‘Je hebt geen idee hoe lang ik heb gewacht tot je dat een keer zou vragen,’ bekende ze met een zacht gegrinnik.


    ‘Waarom heb ik het nooit eerder gevraagd?’


    ‘We praatten niet over zulk soort dingen.’


    ‘Nee?’ Zijn ogen lachten naar haar. ‘Waar praatten we dan wel over?’


    Ze maakte een beweging om brandy voor hem in te schenken, maar hij schudde zijn hoofd.


    ‘Tja, we hadden het over jou, Gray.’


    ‘Over míj?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Toch niet de hele tijd?’


    ‘Bijna de hele tijd.’


    ‘En als we het niet over mij hadden?’


    ‘Nou, dan hadden we het over je minnaressen.’


    Gray trok een grimas en zij begon te lachen toen ze eraan terugdacht hoeveel lol ze eraan beleefde als ze dat soort gesprekjes met hem had. Toen merkte ze dat hij naar haar keek, alsof er iets aan haar was waar hij niet precies de vinger op kon leggen. Haar gelach verstomde.


    ‘Wat was ik onuitstaanbaar, Isabel. Hoe heb je me ooit kunnen verdragen?’


    ‘Ik mocht je eigenlijk wel,’ zei ze eerlijk. ‘Ik hoefde nooit ergens naar te gissen bij jou. Je zei altijd precies waar het op stond.’


    Hij keek langs haar schouder. ‘Je hebt nog steeds Pelhams portret hangen,’ mijmerde hij. Gray sloeg zijn blik weer op haar. ‘Hield je zo ontzettend veel van hem?’


    Isabel draaide zich om en keek naar het schilderij achter haar. Ze probeerde het, ze probeerde oprecht nog een overblijfsel op te roepen van de liefde die ze ooit voor hem had gevoeld, maar haar bittere wrok zat te diep. Ze kon er niet onder komen. ‘Ja. Ik kan me het gevoel nu niet meer herinneren, maar ooit hield ik wanhopig veel van hem.’


    ‘Is dat waarom je bang bent om je te binden, Pel?’


    Ze keek naar hem terug met getuite lippen. ‘Jij en ik praatten ook niet over persoonlijke dingen.’


    Gray haalde zijn arm van de rugleuning, leunde voorover en liet zijn onderarmen op zijn knieën rusten. ‘Zouden wij nu niet betere vrienden kunnen zijn dan toen?’


    ‘Ik weet niet zo zeker of dat wel verstandig zou zijn,’ mompelde ze, en ze wierp opnieuw een blik op haar trouwring.


    ‘Waarom niet?’


    Isabel kwam overeind en ging bij het raam staan, omdat ze afstand moest scheppen tussen zichzelf en zijn nieuwe intensiteit.


    ‘Waarom niet?’ vroeg hij opnieuw, terwijl hij haar volgde. ‘Heb je andere, dierbaarder vrienden met wie je dingen deelt?’


    Hij legde zijn handen op haar schouders, en bijna meteen werd haar huid door zijn aanraking verhit en bereikte zijn geur haar neusgaten. Toen hij weer sprak, kwam zijn stem vlak bij haar oor. ‘Is het te veel gevraagd om je echtgenoot toe te voegen aan de lijst van vrienden die je vertrouwt?’


    ‘Gray,’ fluisterde ze, en haar hart bonsde van opwinding. Met haar rusteloze vingers streek ze over het satijn dat naast het raamkozijn opbolde. ‘Ik heb geen vrienden zoals jij beschrijft. En je geeft het woord “echtgenoot” een lading die we er eerder nooit aan hebben gegeven.’


    ‘Nou goed, hoe zit het dan met je minnaar?’ drong hij aan. ‘Krijgt hij je gedachten te horen?’


    Isabel probeerde zich los te trekken, maar hij hield haar vast.


    ‘Waarom een tent, Pel? Kun je me dat dan tenminste vertellen?’


    Ze huiverde bij het gevoel van zijn uitademing tegen haar nek. ‘Ik beeld me graag in dat hij deel uitmaakt van een karavaan.’


    ‘Een fantasie?’ Grays grote handen gleden omlaag langs haar armen. ‘Bevindt er zich ook een sjeik in deze fantasie? Onteert hij je?’


    ‘My lord!’ riep ze uit, verontrust door de manier waarop haar huid prikte met een sensuele gewaarwording. Ze kon het harde mannenlichaam dat om dat van haar heen stond niet negeren.


    ‘Wat wil je, Gray?’ vroeg ze, met droge mond. ‘Heb je plotseling besloten de regels te veranderen?’


    ‘En als dat zo zou zijn?’


    ‘Dan zouden we uit elkaar gaan, en onze vriendschap zou geruïneerd zijn. Jij en ik zijn niet het soort mensen die eeuwige liefde vinden.’


    ‘Hoe weet jij nou wat voor soort man ik ben?’


    ‘Ik weet dat je er een minnares op na hield terwijl je voorgaf dat je van een ander hield.’


    Zijn hete, open mond drukte tegen de zijkant van haar keel, en ze sloot langzaam haar ogen bij de verleidelijke aanraking.


    ‘Je zei dat ik was veranderd, Isabel.’


    ‘Geen enkele man verandert zóveel. Bovendien, ik... ik heb al iemand.’


    Gray draaide haar om zodat ze hem aankeek. Zijn handen om haar polsen waren heet en zijn blik nog heter. Och hemel, ze kende die blik. Het was de blik waarmee Pelham haar klein had gekregen, de blik waarvan ze zorgde dat geen van haar minnaars hem haar gaf. Hartstocht, verlangen; die blikken verwelkomde ze. Maar vleselijke hunkering moest koste wat kost worden vermeden.


    Die uitgehongerde blik gleed van top tot teen over haar lichaam en weer terug. Haar tepels deden pijn en trokken samen toen zijn ogen onderzoekend langs ze gleden, totdat ze wist dat ze zelfs door haar jurk heen zichtbaar moesten zijn. Daar bleef hij met zijn inspectie hangen op de weg omhoog, en er rommelde een lage grom in zijn keel. Haar lippen weken uiteen met een hijgende ademhaling.


    ‘Isabel,’ zei hij schor, terwijl hij zijn hand om haar borst legde en met zijn duim over het gespannen topje ervan streek. ‘Wil je me niet de kans geven om te bewijzen wat ik waard ben?’


    Ze hoorde haar eigen behoeftige kreun en voelde haar bloed opwarmen en traag worden. Zijn mond ging omlaag naar die van haar en ze boog haar hoofd achterover, wachtend.


    En smachtend.


    Een zacht geklop op de deur verstoorde het moment. Ze stommelde achteruit en brak los uit zijn verslapte greep. Ze legde haar vingers op haar lippen en drukte er stevig op om hun getril te verbergen.


    ‘My lady?’ kwam de zachte vraag van haar dienstmaagd uit de gang. ‘Zal ik later terugkomen?’


    Gray wachtte. Hij haalde scherp adem en had een blos op zijn jukbeenderen. Isabel twijfelde er niet aan dat als ze haar meid wegstuurde, ze binnen een oogwenk plat op haar rug zou liggen en bestegen zou worden.


    ‘Kom binnen,’ riep ze, en ze huiverde inwendig bij de toon van paniek die ze niet kon verbergen.


    Verdomme. Nu had hij ervoor gezorgd dat ze naar hem verlangde, deze nieuwe echtgenoot van haar. Dat ze naar hem verlangde met een behoefte die pijn deed, een behoefte waarvan ze had gedacht dat ze te oud en wijs was om haar ooit nog te voelen.


    Haar ergste nachtmerrie was bewaarheid geworden.


    Haar echtgenoot sloot even zijn ogen om zichzelf onder controle te krijgen terwijl Mary binnen kwam zeilen en meteen doorliep naar de grote kledingkast.


    ‘Ga je morgen winkelen, Pel?’ vroeg hij, zijn stem gekmakend kalm. ‘Ik heb nieuwe kleren nodig.’


    Het enige waartoe ze in staat was, was een krampachtig knikje.


    Grayson maakte een elegante buiging en trok zich terug, maar zijn aanwezigheid bleef nog lang nadat hij was weggegaan in haar geest hangen.


    


    Gerard haalde het naar de gang die naar zijn vertrekken leidde en moest even blijven staan om uit te rusten tegen de met damast beklede wand. Hij deed zijn ogen dicht en vervloekte zichzelf. Zijn plan om de betrekkingen met zijn vrouw te hernieuwen was afgrijselijk de mist ingegaan zodra hij de deur had geopend.


    Hij had erop voorbereid moeten zijn, hij had moeten weten hoe zijn lichaam zou reageren op de aanblik van Pel gehuld in zwart satijn, met een romige schouder ontbloot terwijl ze achteroverleunde op een chaise longue. Maar hoe had hij het kunnen weten? Hij had dat nog nooit eerder bij haar gevoeld. Tenminste, niet voor zover hij het zich kon herinneren. Maar tijdens die eerdere ontmoetingen in haar boudoir was hij zo verliefd geweest op Em. Misschien had dat hem ongevoelig gemaakt voor de overvloed aan charme van zijn vrouw.


    Terwijl hij zachtjes met de achterkant van zijn hoofd tegen de muur bonkte, kon Gerard alleen maar hopen dat dat hem weer een beetje bij zijn verstand zou brengen. Je eigen vrouw begeren. Hij kreunde. Voor de meeste mannen zou dat zo goed uitkomen. Maar niet voor hem. Isabel was bang geweest voor zijn belangstelling.


    Maar ze was zelf ook niet helemaal zonder belangstelling, fluisterde een stem in zijn hoofd.


    Ja, zijn verleidingskunst was een beetje roestig, maar hij was niet alles vergeten. Hij kende de signalen die het lichaam van een vrouw afgaf wanneer de begeerte wederzijds was.


    Isabel had misschien gelijk toen ze zei dat ze niet het soort mensen waren die eeuwige liefde vonden. God weet dat ze allebei kwalijk ten val waren gekomen bij het najagen daarvan. Maar misschien hoefde het geen grootse liefdesaffaire te zijn. Misschien kon het gewoon een affaire van onbepaalde duur zijn. Een huwelijk uit vriendschap en een gedeeld bed. Hoe leuk hij Pel ook vond, de basis lag er al. Hij hield van het geluid van haar lach; dat volle, hese, spinnende geluid dat een man van binnenuit verwarmde. En haar glimlach, met die plagende hint van verdorvenheid. De seksuele aantrekkingskracht was volop aanwezig. Bovendien waren ze getrouwd, tenslotte. Dat moest toch ook een handje helpen.


    Gerard duwde zich af van de muur en ging naar zijn vertrekken. Morgen kleren kopen, dan een langzame herintroductie in de gemeenschap en een verhitte verleiding van zijn vrouw.


    Natuurlijk was er nog haar minnaar met wie hij iets moest.


    Hij trok een grimas. Dat zou het moeilijkste gedeelte worden. Isabel hield niet van haar liefjes, maar ze gaf wel veel om hen en ze was heel trouw. Om haar voor zich te winnen zouden sluwheid en tijd nodig zijn, en dat laatste was niet iets wat hij gewend was te investeren in het najagen van vrouwen.


    Maar dit was Pel, en zoals velen zouden getuigen, was ze het wachten waard.
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    ‘Je ziet er niet gelukkig uit, Isabel,’ fluisterde John, de graaf van Hargreaves, in haar oor. ‘Misschien wil je een pikante mop horen? Of wil je naar een ander feestje? Dit is inderdaad wel vreselijk saai.’


    Isabel zuchtte vanbinnen en gaf hem een opgewekte glimlach. ‘Als je weg wilt gaan, heb ik er niets op tegen.’


    Hargreaves legde zijn gehandschoende hand op haar onderrug en streelde haar zachtjes. ‘Ik zei niet dat ik weg wilde. Ik stelde het voor als remedie voor jouw verveling.’


    Op het moment wenste ze bijna dat ze zich verveelde. Dat haar hoofd was gevuld met niets van enig belang zou oneindig veel beter zijn dan dat het was gevuld met gedachten aan Gray. Wie was die man die vandaag zijn intrek had genomen in haar huis?


    Ze had werkelijk geen idee. Ze wist alleen dat hij erg duister was, overschaduwd door kwellingen die ze niet begreep, omdat hij ze niet wilde delen. Bovendien was hij zeer gevaarlijk. Als haar echtgenoot kon hij alles van haar eisen wat hij verlangde, en ze zou hem niets kunnen weigeren.


    Diep in haar hart verlangde Isabel onwillekeurig terug naar de markies van Grayson die ze ooit had gekend. De jongere Gray, met de gevatte humor en de zorgeloze laatdunkendheid. Hij was zo eenvoudig te beheersen geweest.


    ‘En, Isabel?’ drong Hargreaves aan.


    Ze verborg haar lichte irritatie. John was een aardige man, en hij was al meer dan twee jaar haar minnaar, maar hij had nooit een eigen mening, gaf nooit een hint over wat hij zelf het liefste had. ‘Ik wil dat jij het beslist,’ zei ze, terwijl ze zich omdraaide om hem aan te kijken.


    ‘Ik?’ Hij fronste, wat hem absoluut niet minder aantrekkelijk maakte.


    Hargreaves was erg knap, met zijn haviksneus en donkere ogen. Zijn zwarte haar begon grijs te worden bij zijn slapen, een opvallend kenmerk dat zijn aantrekkelijkheid alleen maar vergrootte. Hij was een erkend zwaardvechter, en zijn lichaam vertoonde de lenige elegantie van iemand die ervaren was in de schermsport. De graaf werd alom bemind en gerespecteerd. Vrouwen begeerden hem en Isabel was daarop geen uitzondering. Als weduwnaar met twee zonen had hij geen behoefte aan een echtgenote, en hij had een opgewekt karakter. Gewoonlijk genoot ze van zijn gezelschap, zowel in bed als daarbuiten.


    ‘Ja, jij,’ zei ze. ‘Wat zou jij willen doen?’


    ‘Wat je maar wilt,’ zei hij gladjes. ‘Zoals altijd besta ik voor jouw geluk.’


    ‘Het zou me gelukkig maken als ik wist wat je wilde,’ wierp ze terug.


    Hargreaves’ glimlach vervaagde. ‘Waarom ben je zo uit je hum vanavond?’


    ‘Dat ik om je mening vraag, betekent niet dat ik uit mijn hum ben.’


    ‘Waarom ben je dan zo tegen me aan het snauwen?’ klaagde hij.


    Isabel deed haar ogen dicht en temperde haar frustratie. Haar ergernis over John was de schuld van Gray. Ze keek naar Hargreaves en pakte zijn hand. ‘Wat zou je willen doen? Als we alles konden doen wat we wilden, wat zou je dan het meeste plezier verschaffen?’


    Zijn fronsende blik verdween en zijn lippen vertrokken zich tot een wellustige glimlach. Hij stak zijn hand uit en streelde het minuscule stukje huid dat zichtbaar was tussen haar korte mouw en haar lange handschoen. Anders dan Grays aanraking zette het haar niet meteen in vuur en vlam, maar het verspreidde wel een aangename warmte die Hargreaves op kon stoken tot een vuur. ‘Jouw gezelschap verschaft me het meeste plezier, Isabel. Dat weet je best.’


    ‘Dan zal ik me spoedig bij je voegen in je huis,’ mompelde ze.


    Hij vertrok onmiddellijk. Isabel wachtte een discreet aantal minuten en vertrok toen zelf ook. Tijdens het ritje per rijtuig naar Hargreaves House broedde ze op haar situatie en overdacht ze welke opties ze had, als ze die al had. John merkte op hoe in gedachten verzonken ze was zodra ze zijn slaapkamer binnenkwam.


    ‘Zeg me wat je dwarszit,’ mompelde hij terwijl hij haar mantel afdeed.


    Ze zuchtte en gaf toe: ‘Lord Grayson is teruggekeerd.’


    ‘Verduiveld.’ Hargreaves liep om haar heen en ging recht voor haar staan. ‘Wat wil hij?’


    ‘In zijn huis wonen, zijn sociale leven weer oppakken.’


    ‘Wat wil hij met jóú?’


    Ze merkte zijn bezorgdheid op en probeerde hem gerust te stellen. ‘Zoals je ziet, ben ik hier met jou en is hij thuis. Je weet hoe Grayson is.’


    ‘Ik weet hoe hij wás, maar dat is vier jaar geleden.’ Hij liep weg en schonk iets te drinken voor zichzelf in. Toen hij de karaf naar haar ophield, knikte ze dankbaar. ‘Ik weet niet wat ik hiervan moet denken, Isabel.’


    ‘Je hoeft er niets van te denken. Zijn terugkeer heeft geen invloed op jou.’ Niet zoals het invloed had op haar.


    ‘Het zou dom van me zijn als ik niet inzag hoe het in de toekomst wel van invloed zou kunnen zijn op mij.’


    ‘John.’ Ze pakte het glas dat hij voor haar ophield aan en schopte haar muiltjes uit. Wat moest ze ervan zeggen? Misschien waren Grays avances naar haar geen incident geweest. Het was mogelijk dat haar echtgenoot haar morgenochtend nog steeds zou begeren. Aan de andere kant was hij misschien wel een beetje in de war door de stress van zijn terugkeer. Ze hoopte maar dat het laatste waar was. Een meisje zou maar één keer in haar leven gedwongen moeten zijn te leven met een man als Pelham. ‘Niemand weet wat de toekomst brengt.’


    ‘Mijn god, Isabel. Spui alsjeblieft niet van dat soort holle frasen.’ Hij sloeg zijn drankje achterover en schonk er nog een voor zichzelf in.


    ‘Wat wil je dan dat ik zeg?’ vroeg ze. Ze haatte het dat ze hem geen troostende woorden kon bieden en tegelijkertijd de waarheid kon spreken.


    Hij zette zijn cognacglas zo hard neer dat de roodachtige vloeistof over de rand klotste. Hargreaves schonk er geen aandacht aan en liep naar haar toe. ‘Ik wil dat je tegen me zegt dat het niet uitmaakt dat hij is teruggekomen.’


    ‘Dat kan ik niet.’ Ze zuchtte en ging op haar tenen staan om zijn op elkaar geklemde kaken te kussen. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Je weet dat ik dat niet kan. Ik zou willen van wel.’


    Hargreaves nam het glas uit haar hand, zette het op een tafeltje en trok haar naar het bed. Ze schudde haar hoofd.


    ‘Wijs je me af?’ vroeg hij ongelovig.


    ‘Ik ben in de war, John, en van streek. Allebei niet bepaald bevorderlijk om me in de stemming te brengen. Jou treft geen blaam, dat beloof ik je.’


    ‘Je hebt me nog nooit afgewezen. Waarom ben je dan langsgekomen? Om me te kwellen?’


    Isabel deed een stap achteruit, met getuite lippen. ‘Mijn excuses. Ik was me er niet van bewust dat ik alleen was uitgenodigd om overspel te plegen.’ Ze trok haar hand uit die van hem en begon weg te lopen.


    ‘Pel, wacht.’ Hargreaves greep haar vast bij haar middel en duwde zijn gezicht in de holte van haar hals. ‘Vergeef me. Ik voel dat er een kloof tussen ons is die er eerder niet was, en ik kan het niet verdragen.’


    Hij draaide haar om zodat ze naar hem keek. ‘Vertel me de waarheid. Begeert Grayson je?’


    ‘Ik weet het niet.’


    John liet een gefrustreerde zucht ontsnappen. ‘Hoe kun je dat nou in hemelsnaam niet weten, Isabel? Als er één vrouw is die zou moeten weten of een man met haar naar bed wil, ben jij het.’


    ‘Jij hebt hem niet gezien. Zijn kleren zijn raar; ruw en heel erg eenvoudig. Waar hij ook is geweest, het was niet ergens waar hij zich in beschaafd gezelschap begaf. Ja, hij wil seks, John. Dat zie ik nog wel. Maar begeert hij míj in het bijzonder, of een vrouw in het algemeen? Dat is wat ik niet weet.’


    ‘Dan moeten we een minnares voor je man zien te vinden,’ zei John grimmig, ‘zodat hij die van mij met rust laat.’


    Ze lachte weemoedig. ‘Wat een vreemd gesprek hebben we toch.’


    ‘Ik weet het.’ Hargreaves grijnsde en legde zijn hand om haar wang. ‘Zullen we gaan zitten en plannen maken voor een etentje, dan? We kunnen een lijst maken van alle vrouwen van wie we denken dat Grayson hen leuk zal vinden, en hen uitnodigen.’


    ‘O, John.’ Isabel glimlachte voor het eerst oprecht sinds Gray terug was. ‘Dat is een briljant plan. Waarom heb ik daar zelf niet aan gedacht?’


    ‘Omdat je mij daarvoor hebt.’


    


    Gerard las de ochtendkrant bij de koffie en probeerde geen aandacht te schenken aan zijn rusteloosheid. Vandaag zou hij worden gezien, de gemeenschap zou weten dat hij terug was. De komende dagen zouden oude kennissen op bezoek komen, en zou hij moeten beslissen welke vriendschappen hij wilde hernieuwen en welke maar beter verleden tijd konden blijven.


    ‘Goedemorgen, my lord.’


    Hij keek op bij het geluid van Isabels stem, en ademde vlug en scherp in terwijl hij opstond. Ze was gekleed in het lichtblauw, met een laag uitgesneden lijfje dat de volle rondingen van haar borsten liet zien, terwijl de taille hoog was en omboord met een lint van donkerder blauw. Ze wilde hem niet rechtstreeks aankijken tot hij haar begroeting beantwoordde. Toen keek ze naar hem en wist ze een glimlach op te brengen.


    Pel was duidelijk zenuwachtig, en het was voor het eerst dat hij meemaakte dat ze niet overliep van zelfvertrouwen. Ze staarde hem een ogenblik aan. Toen ging haar kin omhoog en kwam ze naar hem toe. Ze trok de stoel naast hem naar zich toe voordat hij de beheersing over zijn spieren had hervonden en het voor haar kon doen. Vanbinnen vloekte hij. Hij had de afgelopen vier jaar niet als een monnik geleefd, maar het was al een tijdje geleden sinds zijn laatste liaison. Te lang.


    ‘Gray,’ begon ze.


    ‘Ja?’ spoorde hij haar aan toen ze aarzelde.


    ‘Je hebt een maîtresse nodig,’ flapte ze eruit.


    Hij knipperde met zijn ogen en liet zich toen weer in zijn stoel vallen. Hij hield zijn adem in om te voorkomen dat hij haar zou ruiken. Eén vleugje van haar parfum en hij zou een stijve hebben, zonder twijfel. ‘Een maîtresse?’


    Ze knikte en beet op haar weelderige onderlip. ‘Ik geloof niet dat je moeite zult hebben er een te bemachtigen.’


    ‘Nee,’ zei hij langzaam. Goeie god. ‘Met de juiste kledij en een herintroductie in de gemeenschap moet ik de klus kunnen klaren, daar ben ik van overtuigd.’ Gerard ging weer staan. Hij kon hier niet met haar over praten. ‘Zullen we dan maar gaan?’


    ‘Nou nou, je kunt nauwelijks wachten, hè?’ Ze lachte, en hij knarste met zijn tanden bij het wellustige geluid. De behoedzaamheid waardoor ze zich zo stijfjes had bewogen toen ze binnenkwam, was verdwenen, en de oude Pel was weer terug. Een Pel die van hem verwachtte dat hij een maîtresse zou nemen en haar met rust zou laten.


    ‘Je hebt boven gegeten, toch?’ Hij deed een stap achteruit en ademde door zijn mond. Hoe moest hij in hemelsnaam de middag doorkomen? Of de komende week, of maand? Of – mijn god – de komende jaren, want ze investeerde vaak heel wat in haar affaires.


    ‘Ja.’ Ze stond op. ‘Laten we dan maar gaan, Casanova. Ik zou er niet de oorzaak van willen zijn dat de onthulling van je volgende minnares wordt uitgesteld.’


    Gerard volgde op veilige afstand, maar dat was bepaald geen effectieve tactiek om zijn lust te bedwingen, vanwege het betreurenswaardige feit dat hij nu een uitstekend uitzicht had op Isabels lichtjes deinende heupen en weelderige achterwerk.


    Het ritje in de landauer was iets beter, aangezien de open kap hielp om de geur van exotische bloemen te verdrijven. En de wandeling door Bond Street was nog weer beter, omdat hij geen gelegenheid meer had om aan zijn ontrouwe pik te denken nu hij de hele tijd werd aangestaard en er naar hem werd gewezen. Pel liep naast hem, vrolijk kwebbelend, haar lieflijke gezicht beschermd tegen de zon door een strohoed met een brede rand.


    ‘Dit is belachelijk,’ mopperde hij. ‘Het lijkt wel of ik uit de dood ben opgestaan.’


    ‘In zekere zin ben je dat ook. Je vertrok zonder een woord en hebt met niemand contact gehouden. Maar ik denk dat ze minstens zo geïnteresseerd zijn in de veranderingen in je verschijning.’


    ‘Mijn huid is donkerder geworden door de zon.’


    ‘Ja, inderdaad. Ik vind het wel leuk staan. Andere vrouwen zullen het ook wel leuk vinden staan.’


    Hij keek naar haar omlaag terwijl hij antwoordde, en besefte dat hij van hieruit een prima uitzicht had op haar borsten.


    ‘Waar is die verduivelde kleermaker?’ gromde hij, mateloos gefrustreerd.


    ‘Jij hebt écht een vrouw nodig,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Hier is het. Dit is het etablissement dat je in je oude schema had opgenomen, toch?’


    De deur ging naar binnen open met een zacht gerinkel van bellen, en al snel stonden ze in een privépaskamer. Hij werd van zijn kleren ontdaan en Pel gaf opdracht ze weg te gooien met een wegwerpbeweging van haar hand en een opgetrokken neus. Gerard stond daar in zijn onderbroek en moest erom lachen. Tot ze zich omdraaide om naar hem te kijken. De manier waarop ze naar hem keek, zorgde ervoor dat zijn keel werd afgeknepen en zijn vrolijkheid de kop in werd gedrukt.


    ‘Goeie hemel,’ fluisterde ze, terwijl ze om hem heen liep. Met haar vingertoppen streek ze lichtjes over de richels van zijn buik. Hij onderdrukte een kreun. De hele kamer rook naar haar. Nu was ze hem ook nog intiem aan het betasten.


    De kleermaker kwam binnen en zijn mond viel even open van verbazing. ‘Ik ben bang dat ik u opnieuw de maat zal moeten nemen, my lord.’


    Isabel deed snel een stap achteruit toen de kleermaker binnenkwam, met blosjes op haar wangen. Hij ging aan het werk en ze herstelde zich snel. Ze verlegde haar aandacht naar de taak om de verkoper zover te krijgen dat hij kleding die door een andere klant was besteld en al klaar was, aan hen zou verkopen.


    ‘U zou toch niet willen dat His Lordship uw etablissement verliet zonder passende kleding?’ vroeg ze.


    ‘Natuurlijk niet, Lady Grayson,’ was het antwoord. ‘Maar dit zijn de enige kleren die ik heb die het dichtst bij een afgewerkt product komen, en die zullen His Lordship niet passen. Maar misschien zou ik hier wat extra stof kunnen toevoegen.’


    ‘Ja, en het hier een beetje uitleggen,’ zei ze, toen de kleermaker de stof bij zijn schouder vastspeldde. ‘Kijk eens hoe breed hij is. U kunt de vulling wel weghalen. Het allerbelangrijkste is dat hij zich er gerieflijk in voelt.’


    Haar hand gleed omlaag langs zijn rug en Gerard balde zijn vuisten om een huivering te onderdrukken. Hij voelde zich allesbehalve gerieflijk.


    ‘Hebt u een onderbroek die hem past?’ vroeg ze, haar stem lager en heser dan gewoonlijk. ‘Deze stof is te grof.’


    ‘Ja hoor,’ zei de kleermaker snel, erop gebrand zo veel mogelijk te verkopen.


    Het jasje werd weggegrist en Gerard trok de bijpassende broek aan. Ze gingen achter hem staan, de kleermaker en Isabel, en daar was hij dankbaar voor. Hij was puur op basis van wilskracht een erectie aan het tegenhouden. Hij kon het niet helpen dat hij opgewonden was. Pels blik was zo geil dat hij hem kon voelen, en ze bleef hem maar aanraken en bewonderende dingen over zijn lichaam zeggen. Er waren grenzen aan wat een man kon verdragen.


    ‘Hier moet u niets aan veranderen,’ fluisterde ze, en haar adem was heet tegen zijn blote rug. Ze legde haar hand om de ronding van zijn billen. ‘Zit het hier aan de achterkant te strak, my lord?’ vroeg ze zachtjes aan hem terwijl ze hem streelde. ‘Ik hoop het niet. Het ziet er fantastisch uit.’


    ‘Nee. De achterkant zit prima.’ Toen ging hij met zachtere stem verder zodat alleen zij het kon horen. ‘Maar je hebt er wel voor gezorgd dat de voorkant verdomd ongemakkelijk zit.’


    Het gordijn werd opzijgeschoven en een assistent kwam binnen met het ondergoed. Gerard deed zijn ogen dicht van ellende. Nu zou iedereen zijn toestand zien.


    ‘Dank u,’ mompelde Isabel. ‘Lord Grayson heeft een ogenblik de tijd nodig.’


    Hij stond verbaasd toe te kijken terwijl ze de anderen naar buiten joeg. Pas toen ze alleen waren, draaide hij zich naar haar om. ‘Dank je, Isabel.’


    Haar ogen waren vastgenageld aan de gulp van zijn broek. Ze slikte moeizaam en drukte het ondergoed tegen haar borst. ‘Je kunt die maar beter uitdoen voordat je uit de naden barst.’


    ‘Wil je me helpen?’ vroeg hij bruusk en hoopvol.


    ‘Nee, Gray.’ Ze gaf hem het ondergoed en keek de andere kant op. ‘Ik heb het je toch gezegd: ik heb al iemand.’


    Gerard kwam in de verleiding om haar eraan te herinneren dat ze ook een echtgenoot had, maar dat zou niet eerlijk zijn, gezien de manier waarop hij haar tot het huwelijk had bewogen. Heel zelfzuchtig had hij haar als vrouw gewild om zijn moeder op de zenuwen te werken, en om zichzelf te vrijwaren van al te ambitieuze maîtresses. Hij had zich niet bekommerd om de afkeuring die haar ten deel zou vallen doordat ze er minnaars op na hield voordat ze hem een erfgenaam had geschonken. Dit was zijn beloning voor zijn narcisme; dat hij begeerde wat van hem was, maar wat hij niet kon hebben.


    Hij knikte en slikte de bitterheid van zijn berouw in. ‘Geef me een beetje privacy. Alsjeblieft.’


    Ze keek niet naar hem toen ze wegging.


    


    Isabel stapte de paskamer uit en sloot de gordijnen achter zich. Haar handen beefden vreselijk, daartoe aangezet door de aanblik van Grays lichaam terwijl hij zich aan- en uitkleedde en haar teisterde met zijn mannelijke perfectie.


    Hij was in de bloei van zijn leven. Hij had nog de kracht en het vermogen van de jeugd, maar daar was de rijpheid van moeilijke tijden en een paar extra jaren aan toegevoegd. Overal golfden spieren, en doordat hij haar gisteren tegen zich aan had gehouden, wist ze dat hij die kracht voorzichtig gebruikte.


    En eerlijk gezegd, Gray, ben je te jong voor me.


    Waarom was ze niet doorgegaan op de koers waarop ze zich bevond? Als ze nu naar hem keek, en al zijn energie en vitaliteit zag, trok Isabel de conclusie dat ze er verkeerd aan had gedaan om zijn leven aan dat van haar te verbinden.


    Hij had een minnares nodig aan wie hij zijn tijd en aandacht kon besteden. Een man van zijn leeftijd barstte van de lust en de oerdrift om zijn zaad te verspreiden. Zij was beschikbaar en aantrekkelijk, en dus wilde hij haar. Ze was de enige vrouw die hij kende, voorlopig. Maar je kunt geen affaire hebben met je eigen echtgenote.


    Isabel kreunde inwendig. O god, waarom was ze opnieuw getrouwd? Omdat ze bang was zich te binden, had ze zich in de echt verbonden, en kijk nu eens wat die onbezonnenheid haar had opgeleverd.


    Mannen die eruitzagen als Gray waren niet trouw. Die les had ze wel geleerd met Pelham. De onstuimige graaf had een vrouw nodig gehad, en hij had haar begeerd. Een perfecte combinatie in zijn ogen. Maar toen zijn verliefdheid eenmaal was verdwenen, ging hij naar het volgende bed, waarbij hij totaal geen oog had voor het feit dat zij stapelverliefd op hem was. Grayson zou ook een ander nemen. O zeker, hij was nu zwaarmoediger, beheerster dan toen ze met elkaar trouwden, maar zijn leeftijd viel niet te ontkennen.


    Isabel kon de geruchten over zijn bedrevenheid in bed wel verdragen, en ook de zinspelingen dat ze te oud was om hem te bevredigen of hem een erfgenaam te geven, zolang ze niet het gevoel had dat hij van haar was. Ze was trouw aan haar minnaars en ze verwachtte hetzelfde van hen voor zo lang hun affaire duurde. En daar zat hem de moeilijkheid. Affaires waren bedoeld om ook weer te eindigen, maar een huwelijk duurde tot de dood.


    Isabel liep weg, vastbesloten om iets te vinden waarmee ze zich van haar gedachten kon afleiden. Ze liep naar de verkoop­ruimte, met het plan om naar de nieuwste kledingstukken te kijken, maar toen viel haar blik op de smalle kier waar het gordijn was opengevallen. Ze bleef staan. En deed toen een stap achteruit.


    Tegen haar wil gluurde ze door die spleet en was gefascineerd door de aanblik van Grays prachtige achterwerk. Waarom had God zoveel schoonheid aan één man gegeven? En die kont! Het was gewoon wreed om een man te hebben die er van de achterkant net zo goed uitzag als van de voorkant.


    De stevige billen waren bleek, zeker in contrast met zijn diep gebruinde bovenlijf. Waar was hij geweest, en waar had hij zich mee beziggehouden dat hij zulke spieren had ontwikkeld en die huidskleur had gekregen? Hij was schitterend; zijn rug, billen en armen trokken zich ritmisch en krachtig samen.


    Ze liet haar adem ontsnappen. Toen pas zag ze waaróm hij die herhaalde bewegingen maakte.


    Gray was aan het masturberen.


    Jezus! Isabel zakte tegen de muur doordat haar knieën week werden. Ze kon niet wegkijken, zelfs niet toen haar tepels zich samentrokken tot pijnlijke puntjes en er zich diep binnen in haar een langzaam stroompje van opwinding begon te vormen. Had zij hem ertoe gebracht dit te doen met een eenvoudige aanraking en een verhitte blik? De gedachte dat ze zoveel macht had over zo’n schitterend wezen deed haar smachten van verlangen. Klanten en employees schuifelden achter haar rond en zij stond daar maar, overduidelijk een voyeur. Ze mocht dan een vrouw van de wereld zijn, maar ze was helemaal van de kaart door lustgevoelens.


    Hij hijgde, zijn dijen spanden zich, en ze wenste dat ze hem van voren kon zien. Hoe zag dat prachtige gezicht eruit op het hoogtepunt van de hartstocht? Stond het netwerk van spieren op zijn buik strak van de spanning? Was zijn pik net zo mooi gevormd als de rest van hem? Haar verbeelding was erger dan het kijken zelf.


    Zijn hoofd viel achterover en zijn donkere haar gleed over zijn schouders, en toen huiverde hij met een lage, gepijnigde kreun. Isabel kreunde met hem mee en het zweet vormde een laagje op haar huid. Toen keerde ze zich van hem af voordat hij haar zag. En voordat zij hem zag, in al zijn glorie.


    Wat moest ze nu doen, in hemelsnaam?


    Ja, ze was een sensuele vrouw, en de aanblik van een man die zichzelf bevredigde prikkelde haar, hoe dan ook. Maar nooit eerder in deze mate. Ze kon nauwelijks ademen en de behoefte om klaar te komen was om gek van te worden. Het zou waanzin zijn om zichzelf iets anders wijs te maken.


    Ze herkende de flarden warmte die onder in haar buik kronkelden. Sommige mensen noemden het verlangen. Zij noemde het vernietiging.


    ‘Lady Grayson?’ riep hij uit, met die lage, schorre stem.


    Ze kon die toon nu plaatsen, nu ze hem vaak genoeg had gehoord. Het was een slaapkamerstem, het geluid van een man die zojuist zijn genot heeft uitgeschreeuwd. Dat hij die stem de hele tijd had, om vrouwen te kwellen met het verlangen om hem een reden te geven om zo te klinken, was gewoon niet eerlijk.


    ‘J-ja?’ Ze haalde diep adem en ging naar binnen.


    Gray stond naar haar toegekeerd met de nieuwe onderbroek aan. Hij had een blos op zijn wangen en zijn ogen keken veelbetekenend. Ze was niet onopgemerkt gebleven.


    ‘Ik hoop dat je op een dag meer zult doen dan alleen toekijken,’ zei hij zachtjes.


    Ze bedekte de onderste helft van haar gezicht met een gehandschoende hand, vernederd en gekweld. Maar hij was onbeschaamd. Hij staarde haar intens aan en nam de contouren van haar harde tepels in zich op.


    ‘Loop naar de hel, jij,’ fluisterde ze. Ze haatte hem omdat hij was thuisgekomen en haar leven ondersteboven had gekeerd. Alles deed haar pijn, haar huid was te warm en te strak, en ze walgde van het gevoel en van de herinneringen die het met zich meebracht.


    ‘Mijn leven is een hel, Pel, als ik met je moet samenleven zonder dat ik je mag hebben.’


    ‘We hadden een overeenkomst.’


    ‘Dit’ – hij gebaarde naar hen tweeën – ‘was er toen nog niet. Wat stel je voor dat we eraan doen? Negeren?’


    ‘Het ergens anders gebruiken. Je bent jong en geil...’


    ‘En getrouwd.’


    ‘Niet echt!’ riep ze, klaar om haar haar uit te trekken van frustratie.


    Gray snoof. ‘Zo echt als een huwelijk maar kan zijn zonder seks. Ik ben van plan dat gemis te herstellen.’


    ‘Is dat waarom je teruggekomen bent? Om je vrouw te neuken?’


    ‘Ik kwam terug omdat je me schreef. Elke vrijdag kwam de post en was er een brief, geschreven op zachtroze perkament en met de geur van bloemen.’


    ‘Je stuurde ze terug, allemaal. Ongeopend.’


    ‘De inhoud was niet belangrijk, Pel. Ik wist wat je deed en waar je naartoe ging zonder dat ik je verslagen las. Het was de gedachte waar het om ging. Ik had gehoopt dat je het op zou geven, en me alleen zou laten met mijn misère...’


    ‘En in plaats daarvan heb je je misère aan mij gegeven,’ snauwde ze, terwijl ze door de ruimte ijsbeerde om het gevoel van opsluiting kwijt te raken. ‘Het was mijn plicht je te schrijven.’


    ‘Ja!’ riep hij triomfantelijk uit. ‘Je plicht als míjn vrouw, wat mij er op mijn beurt aan deed denken dat ik eenzelfde plicht had tegenover jou. Dus keerde ik terug om de geruchten de kop in te drukken, je te steunen en het onrecht te herstellen dat ik je heb aangedaan door weg te gaan.’


    ‘Daar is geen seks voor nodig!’


    ‘Praat niet zo hard,’ waarschuwde hij, en hij greep haar arm en trok haar naar zich toe. Hij legde een hand om haar borst, en zijn duim en wijsvinger vonden haar harde tepel. Hij rolde hem tussen zijn vingers tot ze jammerde van hulpeloos genot. ‘Híér is seks voor nodig. Moet je zien hoe opgewonden je bent. Hoe kwaad en overstuur je ook bent, ik wil wedden dat je nat bent tussen je dijen voor mij. Waarom zou ik iemand anders nemen als jij degene bent die ik begeer?’


    ‘Ik heb al iemand.’


    ‘Dat blijf je maar zeggen, maar blijkbaar is hij niet genoeg voor je, of anders zou je mij niet begeren.’


    Ze werd overspoeld door schuldgevoel dat haar lichaam zo begerig was naar hem. Ze fantaseerde nooit over een andere man als ze iemand had. Er gingen maanden voorbij tussen de ene minnaar en de volgende, omdat ze verdriet had om het verlies van ieder van hen, ook al was zij degene die het uitmaakte.


    ‘Je hebt het mis.’ Ze rukte haar arm los uit zijn greep, en haar borst gloeide waar hij haar had aangeraakt. ‘Ik begeer je niet.’


    ‘En ik bewonderde je vroeger nog wel om je eerlijkheid,’ hoonde hij zacht.


    Isabel staarde naar Gray en zag zijn vastberadenheid. De trage, doffe pijn in haar borstkas was zo vertrouwd, een zweem van de hel waarin Pelham haar had achtergelaten.


    ‘Wat is er met je gebeurd?’ vroeg ze bedroefd, omdat ze zich niet meer zo op haar gemak bij hem voelde als vroeger.


    ‘De oogkleppen zijn van me afgerukt, Pel. En ik heb gezien wat ik miste.’
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    Toen hij eenmaal gepast was gekleed, schoof Gerard het gordijn opzij en stapte het halletje in. Hij kreeg Isabel onmiddellijk in het oog. Ze stond bij het raam, waar haar kastanjebruine haar wat verdwaalde zonnestralen opving en in vuur veranderde. Het contrast tussen die zijdeachtige, vlammende strengen en het ijsblauw van haar japon was magnifiek, en heel toepasselijk. De hitte van haar begeerte had hem geschroeid, terwijl hij van haar woorden juist koud was geworden. Eigenlijk was hij verbaasd dat ze de volle twee uur was gebleven die het had gekost om de in beslag genomen kledingstukken te vermaken. Gerard had half verwacht dat ze weg zou gaan. Maar Pel was er de persoon niet naar om weg te lopen voor onplezierige dingen. Ze mocht het dan uit de weg gaan om erover te praten, maar ze ging er niet daadwerkelijk voor op de loop. Dat was een van de grillige karaktertrekken die hij zo leuk vond aan haar.


    Hij zuchtte, en vervloekte zichzelf dat hij zo had aangedrongen, maar hij kon er niets aan veranderen. Hij begreep haar niet, en zonder begrip kon hij het niet bij haar goedmaken. Waarom was ze er zo op gebrand dat er niets van belang tussen hen was? Waarom begeerde ze hem terwijl ze wist dat hij ook naar haar verlangde, en weigerde ze vervolgens ernaar te handelen? Het was niets voor Isabel om zich vleselijke lusten te ontzeggen. Hield ze misschien van haar huidige minnaar? Zijn handen balden zich tot vuisten bij de gedachte. Gerard was zich er terdege van bewust dat het mogelijk was te houden van de ene persoon en toch de lichamelijke aandacht van een ander nodig te hebben.


    Bij die gedachte vloekte hij binnensmonds. Blijkbaar was hij ook weer niet zo heel erg veranderd, dat hij zijn vrouw zo had betast en bepoteld. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Een heer behandelde zijn echtgenote niet op die manier. Hij zou haar het hof moeten maken en niet moeten lopen kwijlen bij de gedachte haar te bestijgen.


    Hij riep haar toen hij haar naderde, om haar niet te laten schrikken. ‘Lady Grayson.’


    Pel draaide zich naar hem om met een innemende glimlach. ‘My lord. U ziet er schitterend uit.’


    Dus zo gaan we het spelen, hè? Net doen alsof er niets was gebeurd.


    Hij glimlachte met alle charme die hij in zich had, en bracht haar gehandschoende hand naar zijn lippen. ‘Dat is een echtgenoot verplicht, om een echtgenote zo mooi als jou te begeleiden, mijn liefste Isabel.’


    Haar hand beefde een beetje in die van hem en haar stem haperde even toen ze sprak. ‘Je vleit me.’


    Hij wilde nog veel meer bij haar doen, maar dat zou moeten wachten. Hij legde haar hand om zijn arm en leidde haar naar de deur.


    ‘Zelfs ik doe je geen recht,’ zei ze, terwijl hij haar strohoed met de bloemen erop van de winkelbediende aannam en op haar hoofd zette, waarbij hij hem vastzette met het gemak dat voortkomt uit iets vaak doen. De belletjes aan de deur rinkelden en hij stapte dichter naar haar toe, met zijn rug naar de straat, om de nieuwe klant de gelegenheid te geven te passeren. De lucht tussen hem en Pel zinderde, waardoor haar huid begon te blozen en zijn lichaam verstrakte.


    ‘Je hebt een minnares nodig,’ fluisterde ze, met haar sherrykleurige ogen wijd open en gekluisterd aan zijn blik.


    ‘Ik heb er geen behoefte aan. Ik heb een echtgenote die me begeert.’


    ‘Goedemiddag, my lord,’ riep de bediende uit terwijl hij om de toonbank heen liep.


    Gerard ging naast haar staan en bood opnieuw zijn arm aan. Nu hij met zijn gezicht naar de deur stond, zag hij de gedistingeerde heer die een uitdrukking op zijn gezicht had van zo’n afgrijzen dat hij maar een ogenblik nodig had om tot zich door te laten dringen wie het moest zijn. En wat hij gehoord moest hebben.


    ‘Goedemiddag, Lord Hargreaves.’ Zijn vingers sloten zich om die van Pel op zijn arm, waarmee hij zijn claim op haar overduidelijk maakte. Hij was nooit een bezitterige man geweest, en hij fronste en probeerde erachter te komen waarom hij zich nu wel zo voelde.


    ‘Goedemiddag, Lord en Lady Grayson,’ zei de graaf afgemeten.


    Isabel rechtte haar rug. ‘Lord Hargreaves, wat een genoegen.’


    Maar dat was het niet, voor geen van hen. De spanning was te snijden. ‘Excuseert u ons,’ zei Gerard toen Hargreaves de deur bleef blokkeren. ‘We waren op weg naar buiten.’


    ‘Fijn u weer gezien te hebben, my lord,’ zei Isabel, haar stem ongewoon terneergeslagen.


    ‘Ja,’ mompelde Hargreaves terwijl hij opzijging. ‘Zeker.’


    Terwijl hij de deur opende, sloeg Gerard nog een laatste bedachtzame blik op zijn rivaal, en hij leidde zijn vrouw naar buiten met zijn hand op haar onderrug. Ze liepen langzaam door de straat, beiden verdiept in hun gedachten. Verscheidene voetgangers probeerden hen te benaderen, maar een blik met toegeknepen ogen was genoeg om hen op afstand te houden.


    ‘Dat was ongemakkelijk,’ mompelde hij uiteindelijk.


    ‘O, heb je het ook gemerkt?’ zei ze, terwijl ze weigerde hem aan te kijken.


    In zekere zin miste hij de overdaad aan zelfvertrouwen uit zijn jeugd. Vier jaar geleden zou hij de ontmoeting hebben afgedaan als amusant. Sterker nog, dat is precies wat hij bij verschillende gelegenheden had gedaan toen hij tijdens sociale verplichtingen oog in oog was komen te staan met de minnaars van Pel, en zij met zijn minnaressen. Nu was hij zich maar al te bewust van zijn gebreken en tekortkomingen, en voor zover hij wist, had de populaire en gerespecteerde Hargreaves er geen enkele.


    ‘Ik heb geen idee hoe ik jouw opmerking aan hem moet uitleggen,’ zei ze, duidelijk van streek.


    ‘Hij kende het risico toen hij besloot te flirten met de vrouw van een ander.’


    ‘Er was geen risico! Niemand kon voorspellen dat je krankzinnig terug zou komen.’


    ‘Er is niets krankzinnigs aan om je echtgenote te begeren. Het is pas belachelijk als je net doet of het niet zo is.’


    Hij bleef abrupt staan toen de deur van een winkel naar binnen openzwaaide en er een klant vlak voor hun voeten haastig naar buiten kwam lopen.


    ‘Mijn excuses, my lady!’ riep de man naar Pel, en hij tikte aan zijn hoed voor hij met flinke passen wegliep.


    Gerard keek naar het etablissement, benieuwd naar de reden voor de opwinding van de man. Zijn mond krulde omhoog toen hij zijn hand uitstak naar de deur.


    ‘Een juwelier?’ vroeg Isabel met een frons.


    ‘Ja, duiveltje. Er is iets wat ik jaren geleden al had moeten doen.’


    Hij duwde haar naar binnen en de bediende tilde met een glimlach zijn hoofd op van het kasboek. ‘Goedemiddag, my lord. My lady.’


    ‘Dat was een gelukkige man die daar net vertrok,’ merkte Gerard op.


    ‘Ah, ja,’ stemde de bediende in. ‘Een vrijgezel die van plan is een aanzoek te doen, dat nog meer kans van slagen heeft gekregen door de prachtige ring die hij vandaag heeft gekocht.’


    Op zoek naar een gelijksoortig genoegen begon Gerard het aanbod in de glazen vitrines te bestuderen.


    ‘Waar ben je naar op zoek?’ vroeg Pel, en ze boog zich naast hem voorover. Haar geur sprak hem zo intens aan dat hij wenste dat hij tussen satijnen lakens kon liggen die ervan waren doordrongen. Met haar sierlijke ledematen verstrengeld in die van hem zou het helemaal hemels zijn.


    ‘Heb je altijd al zo heerlijk geroken, Pel?’ Hij draaide zijn hoofd om haar aan te kijken, en merkte dat hun neuzen elkaar bijna raakten.


    Ze week met knipperende ogen achteruit. ‘Toe nou zeg, Gray. Kunnen we een discussie over parfums even laten wachten en proberen te vinden waarnaar je op zoek bent?’


    Glimlachend pakte hij haar hand en keek op naar de rondhangende bediende. ‘Die daar.’ Hij wees op de grootste ring in de vitrine, een enorme robijn omringd door diamanten en gedragen door een filigraan van goud.


    ‘Hemeltje,’ fluisterde Pel, toen hij vanachter zijn glazen bescherming vandaan kwam en glinsterde in het licht.


    Gerard tilde haar hand op en paste de ring aan haar vinger, vergenoegd dat hij precies over haar handschoen paste, zonder dat hij te strak zat. Nu zag ze eruit als een getrouwde vrouw. ‘Perfect.’


    ‘Nee.’


    Hij trok een wenkbrauw op en bespeurde het ongemak bij zijn vrouw. ‘Waarom niet?’


    ‘Hij... hij is te groot,’ protesteerde ze.


    ‘Hij staat je goed.’ Hij leunde tegen de vitrine en glimlachte, terwijl hij haar hand stevig in die van hem gevangenhield. ‘Toen ik in Lincolnshire was...’


    ‘Ben je daar dan geweest?’ vroeg ze snel.


    ‘Onder andere,’ zei hij, terwijl hij haar handpalm streelde. ‘Keek ik vaak naar de ondergaande zon en dan dacht ik aan jou. Op sommige momenten was er een streep rode wolken in de lucht die precies de kleur had van de lichtste lokken in je haar. Als het licht op die robijn valt, weerkaatst hij bijna precies dezelfde kleur.’


    Ze staarde hem aan toen hij haar hand naar zijn mond bracht. Hij kuste eerst de steen en toen het midden van haar gehandschoende handpalm. Hij genoot van de kans om weer eens dicht bij iemand te zijn.


    De zonsopgangen, met hun warme, gouden pracht, hadden hem aan Em herinnerd. In het begin had hij ertegenop gezien. Elke ochtend herinnerde hem eraan dat er een nieuwe dag was gekomen en dat Emily die niet zou meemaken. Later was de warmte van de zon een zegening geworden, een geheugensteun dat hij nog een kans had om een betere man te worden.


    Maar de zonsondergangen hadden altijd aan Pel toebehoord. De donkerder wordende hemel en de welkome deken van de nacht die zijn gebreken negeerden; dat was Isabel, die nooit bemoeizuchtige vragen stelde. De sensualiteit van een bed, en de momenten waarop hij de stress van de dag van zich af kon laten glijden; dat was ook Isabel, zoals ze lag op haar chaise longue in haar boudoir. Wat vreemd dat haar luchthartige kameraadschap zoveel voor hem was gaan betekenen, en dat hij het toch nooit had opgemerkt toen hij ervan had kunnen genieten.


    ‘Je kunt je fluwelen tong beter sparen voor een vrouw die sneller onder de indruk is dan ik.’


    ‘Lieve Pel,’ mompelde hij glimlachend. ‘Ik bewonder het juist dat je niet snel onder de indruk bent. Je maakt je geen illusies over mijn niet helemaal betrouwbare karakter.’


    ‘Ik heb geen idee meer wat voor karakter je hebt.’ Ze trok zich los, en hij liet haar gaan. Terwijl ze haar rug rechtte, keek Isabel de kleine winkel rond. Toen ze zag dat de bediende druk bezig was hun transactie op te schrijven, zei ze: ‘Ik begrijp niet waarom je zulk soort dingen tegen me zegt, Gray. Voor zover ik weet heb je nooit romantische ideeën, noch seksuele, gekoesterd.’


    ‘Welke kleur hebben de bloemen die voor ons huis staan?’


    ‘Pardon?’


    ‘De bloemen. Weet je welke kleur ze hebben?’


    ‘Zeker wel. Ze zijn rood.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Weet je het zeker?’


    Ze sloeg haar armen over elkaar en trok zelf ook een wenkbrauw op. ‘Ja, ik weet het zeker.’


    ‘En de bloemen in de bloembakken aan de straat?’


    ‘Wat?’


    ‘Er staan bloemen in de bloembakken aan de straat. Weet je welke kleur die hebben?’


    Isabel beet op haar onderlip.


    Gerard trok zijn handschoen uit en pakte toen haar volle onderlip vast. ‘Nou?’


    ‘Ze zijn roze.’


    ‘Ze zijn blauw.’


    Hij ging met zijn hand naar haar schouder en streelde de romige huid met zijn duim. De hitte van haar vlees brandde door zijn vingertoppen heen en verspreidde zich door zijn arm, wat een hunkering deed oplaaien zoals hij in jaren niet had gevoeld. Hij was zo lang gevoelloos en bevroren geweest vanbinnen. Dat hij deze hitte voelde, ernaar verlangde om in brand te staan door haar aanraking, dat hij zo wanhopig graag verschroeid wilde worden binnen in haar... Wat genoot hij van dat alles.


    ‘Blauwe bloemen, Pel.’ Zijn stem was heser dan hij zou willen. ‘Ik heb gemerkt dat mensen de dingen waar ze elke dag langslopen vaak over het hoofd zien. Maar alleen omdat iemand iets niet ziet, betekent niet dat het er niet is.’


    Ze kreeg kippenvel. Hij voelde het, zelfs door het eelt op zijn vingertoppen heen.


    ‘Alsjeblieft.’ Ze veegde zijn hand weg. ‘Sta niet te liegen met je mooie praatjes en probeer van het verleden niet iets te maken zoals je wilt dat het in het heden is. We betekenden niets voor elkaar, niets. En zo wilde ik het ook. Het beviel me prima zo.’ Ze trok de ring van haar vinger en legde hem op de toonbank.


    ‘Waarom?’


    ‘Waarom?’ praatte ze hem na.


    ‘Ja, mijn lieve vrouw, waarom? Waarom beviel het je dat ons huwelijk een schijnvertoning was?’


    Haar ogen schoten vuur naar hem. ‘Jou beviel het ook dat het een schijnvertoning was.’


    Gerard glimlachte. ‘Ik ken de redenen waarom het mij beviel, maar we hebben het over jou.’


    ‘Alstublieft, Lord Grayson,’ zei de bediende met een brede glimlach.


    Inwendig vloekend om de onderbreking doopte Gerard de ganzenpen die hem werd voorgehouden in de inkt en tekende de rekening. Hij wachtte tot de ring in een doosje en veilig weggestopt in zijn binnenzak zat voordat hij naar Isabel keek. Net als ze had gedaan bij de kleermaker, stond ze met kaarsrechte rug uit het raam te kijken en elke centimeter van haar weelderige vorm verraadde haar boosheid. Hij schudde zijn hoofd en bedacht onwillekeurig dat alle ingehouden passie in haar nog onaangeboord was. Wat deed Hargreaves in hemelsnaam, of liever gezegd wat deed hij níét, dat ze zo licht ontvlambaar was? Een andere man zou misschien zien hoe kaarsrecht haar rug was en ontmoedigd raken. Gerard vatte het op als een teken van hoop.


    Hij liep naar haar toe, aangelokt door de levendigheid waardoor iedereen werd aangetrokken. Hij bleef vlak achter haar staan, ademde haar in en fluisterde toen: ‘Mag ik je mee naar huis nemen?’


    


    Geschrokken van Grays hese stem in haar oor draaide Isabel zich zo snel om dat hij gedwongen was achterover te buigen om niet in het gezicht getroffen te worden door de rand van haar hoed. Hij moest lachen om de bijna-botsing en toen hij eenmaal begon, kon hij niet meer stoppen.


    Ze staarde hem aan, tot zwijgen gebracht door hoe jong hij leek wanneer hij zo helemaal opging in zijn plezier. Zijn lach klonk roestig, alsof deze al een tijdje niet naar buiten was gelaten, en ze vond het een heerlijk geluid; lager en rijker dan hij vroeger was geweest, en zelfs toen was ze er al dol op. Ze kon er geen weerstand aan bieden en begon te glimlachen, maar toen hij zichzelf bij de ribben greep en naar adem snakte, moest ze wel met hem meelachen. Vervolgens pakte hij haar vast bij haar middel en draaide haar rond, net zoals hij vroeger deed.


    Isabel legde haar handen op zijn brede schouders om haar evenwicht te bewaren, en ze hield zich stevig vast. Ze herinnerde zich weer hoezeer ze ervan genoot om bij hem te zijn.


    ‘Zet me neer, Gray!’ riep ze.


    Met zijn hoofd achterovergebogen keek hij haar aan en zei: ‘Wat krijg ik van je als ik het doe?’


    ‘O, dat is niet eerlijk. Je zet ons te kijk. Iedereen zal hiervan horen.’ Ze dacht aan de uitdrukking op Hargreaves’ gezicht toen hij hen had gezien bij de kleermaker, en haar glimlach verdween. Wat vreselijk van haar dat ze met Gray capriolen uithaalde, terwijl ze wist dat het John pijn zou doen.


    ‘Een gunst, Pel, of ik draag je rond totdat je instemt. Ik ben behoorlijk sterk, weet je, en jij bent zo licht als een veertje.’


    ‘Dat ben ik helemaal niet.’


    ‘Wel waar.’ Zijn lippen tuitten hier een beetje bij. Bij iedere andere man zou het er belachelijk uitzien, maar bij Gray zorgde het ervoor dat vrouwen hem wilden kussen. Het zorgde ervoor dat Isabel hem wilde kussen.


    ‘Je denkt te veel na,’ klaagde hij toen ze hem zwijgend aanstaarde. ‘Je hebt mijn geschenk geweigerd. Het minste wat je kunt doen is me een gunst verlenen.’


    ‘Wat wil je?’


    Hij dacht er even over na en zei toen: ‘Het souper.’


    ‘Het souper? Kun je iets specifieker zijn?’


    ‘Ik wil het souper met je gebruiken. Blijf vanavond thuis en deel de maaltijd met me.’


    ‘Ik heb afspraken.’


    Gray maakte een beweging om de winkel uit te gaan. ‘Beste man,’ riep hij naar de bediende. ‘De deur, alstublieft.’


    ‘Je zou me toch niet zo naar buiten dragen.’


    ‘Denk je echt van niet?’ vroeg hij met een duivelse glimlach. ‘Ik ben dan misschien veranderd, maar een vos kan nooit ál zijn streken verliezen.’


    Isabel keek over haar schouder en zag de straat naderen, met de menigte voetgangers die er aan het wandelen waren. ‘Ja.’


    Hij bleef midden in een pas staan. ‘Ja, wat?’


    ‘Ja, ik zal vanavond het souper met je gebruiken.’


    Zijn grijns was triomfantelijk. ‘Je bent echt een vrijgevige ziel, Pel.’


    ‘Kletskoek,’ mompelde ze. ‘Je bent een schurk, Grayson.’


    ‘Misschien.’ Hij zette haar neer en legde toen haar hand om zijn arm en leidde haar naar buiten de straat op. ‘Maar laten we eerlijk zijn, zou je willen dat ik anders was?’


    Terwijl ze naar hem keek en zag dat de deprimerende stemming die hem de dag ervoor had omgeven een stuk lichter was, wist ze dat ze hem het leukst vond als schavuit. Dan was hij het gelukkigst.


    Net als Pelham.


    Alleen een dwaas maakt twee keer dezelfde fout.


    Toen ze de stem van de rede herkende, maande Isabel zichzelf om ernaar te luisteren en lichamelijk afstand tot hem te bewaren. Zolang ze minstens een meter bij hem vandaan bleef, was ze veilig.


    ‘Lord Grayson!’


    Ze zuchtten allebei toen een nogal grote vrouw op hen afkwam. Ze had een wanstaltige hoed op, en een zelfs nog vreselijker, roze geplooid samenraapsel van een jurk.


    ‘Dat is Lady Hamilton,’ fluisterde Isabel. ‘Een lieftallige vrouw.’


    ‘Niet in wat ze nu aanheeft,’ antwoordde Gray terwijl hij doorging met glimlachen.


    Ze moest haar uiterste best doen om niet hardop te lachen.


    ‘Lady Pershing-Moore vertelde me dat ze u had gezien met Lady Grayson,’ zei Lady Hamilton hijgend toen ze voor hen tot stilstand kwam. ‘Ik zei dat ze krankzinnig moest zijn, maar het lijkt erop dat ze gelijk had.’ Ze straalde. ‘Wat geweldig u weer te zien, my lord. Hoe was het in... waar u ook bent geweest?’


    Gray accepteerde de aangeboden hand, boog zich eroverheen en zei: ‘Ellendig, zoals elke omgeving zou zijn zonder het gezelschap van mijn charmante en prachtige vrouw.’


    ‘O.’ Lady Hamilton gaf Isabel een knipoog. ‘Natuurlijk. Lady Grayson heeft de uitnodiging voor mijn soiree, in de week na de komende, geaccepteerd. Ik hoop van harte dat u van plan bent haar te vergezellen.’


    ‘Welzeker,’ zei Gray gladjes. ‘Na mijn langdurige afwezigheid ben ik van plan nooit meer van haar zijde te wijken, zelfs niet voor een ogenblik.’


    ‘Fantastisch! Ik kijk nu met nog meer genoegen uit naar het evenement.’


    ‘Dat is erg vriendelijk van u.’


    Nadat ze afscheid had genomen, liep Lady Hamilton snel weg.


    ‘Gray,’ zei Isabel met een zucht. ‘Waarom zou je op deze manier zoveel roddels willen opwekken?’


    ‘Als jij denkt dat er ook maar een mogelijkheid is dat er niet over ons geroddeld zal worden, lijd je aan waanideeën.’ Hij liep verder de straat uit naar hun wachtende landauer.


    ‘Waarom zou je olie op het vuur gooien?’


    ‘Leren ze vrouwen hoe ze in raadselen moeten spreken op de etiquetteschool? Ik zou het zweren, jullie zijn er allemaal zo goed in.’


    ‘Loop naar de hel! Ik heb erin toegestemd dat ik je metgezel zou zijn tot je op eigen benen kunt staan, maar dat zal niet lang duren, en zodra je je eigen weg gaat...’


    ‘We gaan dezelfde kant op, Pel,’ zei hij lijzig. ‘We zijn getrouwd.’


    ‘We kunnen uit elkaar gaan. Na de afgelopen vier jaar zou het slechts een formaliteit zijn.’


    Gray haalde diep adem en keek op haar neer. ‘Waarom zou ik dat willen doen? En nog een betere vraag: waarom zou jij dat willen?’


    Isabel bleef strak voor zich uit kijken. Hoe kon ze het uitleggen als ze niet eens zeker wist wat het antwoord was? Ze haalde hulpeloos haar schouders op.


    Met zijn hand op die van haar gaf hij haar een zacht kneepje. ‘Er is een heleboel gebeurd in de afgelopen vierentwintig uur. Geef ons allebei wat tijd om ons aan elkaar te laten wennen. Ik geef toe dat de dingen tussen ons niet helemaal zo zijn gelopen als ik had voorzien.’


    Hij hielp haar de landauer in en gaf de bestuurder toen opdracht naar huis te rijden.


    ‘Wat had je dan wel voorzien, Gray?’ Misschien dat als ze wist wat zijn doel was, ze iets meer zou begrijpen. Of dat ze dan tenminste iets van haar ongerustheid zou kwijtraken.


    ‘Ik dacht dat ik terug zou keren, dat jij en ik samen een paar flessen wijn van een uitstekend jaar zouden opentrekken en dat we elkaar opnieuw zouden leren kennen. Ik stelde me voor dat ik langzaam maar zeker mijn weg zou vinden in deze wereld en dat ik weer gesetteld zou raken in de gemakkelijke verstandhouding die jij en ik ooit hadden.’


    ‘Dat zou ik fijn vinden,’ zei ze zacht. ‘Maar ik betwijfel of dat mogelijk is, tenzij we een manier vinden om weer met elkaar om te gaan zoals we deden.’


    ‘Is dat echt wat je verlangt?’ Hij draaide zich om in zijn stoel om haar aan te kijken, en haar blik ging naar beneden en ze zag hoe gespierd zijn dijen waren. Ze leek het tegenwoordig maar niet te kunnen laten om dat soort dingen op te merken. ‘Hou je van Hargreaves?’


    Isabels wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Of ik van hem hou? Nee.’


    ‘Dan is er hoop voor ons.’ Hij glimlachte, maar de vastberadenheid in zijn stem was onmiskenbaar.


    ‘Niet dat ik niet om hem geef, want dat doe ik wel en behoorlijk veel. We hebben een heleboel interesses gemeen. Hij is van vergelijkbare leeftijd. We...’


    ‘Is mijn leeftijd een probleem voor je, Isabel?’ Hij bestudeerde haar vanonder de rand van zijn hoed, zijn blauwe ogen tot spleetjes geknepen, schattend.


    ‘Nou ja, je bent wel jonger, en...’


    Gray sloeg zijn arm om haar hals en trok haar naar zich toe, waarbij hij zijn hoofd boog om onder haar hoed te komen. Zijn mond – die welgevormde mond die net zo gemakkelijk kon begoochelen als spotten – streek langs die van haar.


    ‘O!’


    ‘Ik accepteer geen schijnvertoning meer, Pel.’ Hij likte haar lippen en kreunde zacht. ‘Mijn god, ik word gek van hoe je ruikt.’


    ‘Gray,’ hijgde ze, terwijl ze tegen zijn schouders duwde en ontdekte hoe hard hij eigenlijk was. Haar lippen trilden en gloeiden. ‘Iedereen kan ons zien.’


    ‘Kan me niet schelen.’ Hij stak snel zijn tong in haar mond en ze huiverde toen ze hem proefde. ‘Je bent van mij. Ik kan je verleiden als ik dat wil.’ Terwijl hij haar zachtjes over haar nek streelde, dempte hij zijn stem. ‘En dat wil ik absoluut.’


    Hij sloot zijn lippen om die van haar, gaf een plaagstootje, en toen trok hij zich terug en fluisterde: ‘Zal ik je laten zien wat een jongere man voor je kan doen?’


    Ze sloot langzaam haar ogen. ‘Alsjeblieft...’


    ‘Alsjeblieft wat?’ Hij legde zijn vrije hand naast haar dij en terwijl hij haar kneedde werden er golven van hunkering door haar lichaam gestuurd. ‘Alsjeblieft, laat het zien?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Laat me je alsjeblieft niet begeren, Gray.’


    ‘Waarom niet?’ Hij trok zijn hoed af, zette zijn mond op haar hals en begon over haar snel kloppende slagader te likken.


    ‘Omdat ik je voor eeuwig zal haten als je het wel doet.’


    Hij trok zich snel terug, vol verbazing, en zij maakte gebruik van de gelegenheid om hem hard weg te duwen, waardoor hij omver werd gegooid. Hij viel op zijn rug en sloeg met zijn armen opzij in een poging zijn val te breken. Ze kromp ineen toen zijn schouders met een luide bons tegen de zijkant kwamen. Hij lag bijna languit.


    ‘Wat was dat, verdomme?’ Gray staarde haar met wijd open ogen aan.


    Ze klauterde naar de zitting die naar achteren was gericht.


    ‘Ja, je kunt je gang gaan met mij, Gray,’ zei ze grimmig. ‘Tot mijn schaamte. Maar hoewel mijn lichaam je misschien maar al te graag ter wille is, heb ik toevallig ook nog principes en een genegenheid voor Hargreaves, en die verdient het na bijna twee jaar van kameraadschap niet om aan de kant gezet te worden, alleen maar voor een snelle wip.’


    ‘Een snelle wíp, vrouwe?’ gromde hij, en hij vloekte toen hij bijna van zijn stoel viel in zijn poging overeind te komen. ‘Iemand maakt geen “snelle wip” met zijn eigen echtgenote.’


    Toen het hem eenmaal was gelukt zijn plaats weer in te nemen, werd de volle omvang van zijn opwinding pas zichtbaar door de rekkende stof tussen zijn benen. Isabel slikte moeizaam en keek snel weg. Goeie god.


    ‘Wat kan het anders zijn?’ zei ze stuurs. ‘We weten niets van elkaar!’


    ‘Ik ken jou wel, Pel.’


    ‘O ja?’ Ze snoof. ‘Wat zijn mijn favoriete bloemen? Favoriete kleur? Favoriete thee?’


    ‘Tulpen. Blauw. Pepermunt.’ Gray pakte zijn hoed van de vloer, zette hem op zijn hoofd en kruiste zijn armen voor zijn borst.


    Ze knipperde met haar ogen.


    ‘Dacht je dat ik niet op had zitten letten?’


    Isabel beet op haar onderlip en doorzocht haar eigen herinneringen. Wat waren zijn favoriete bloemen, kleur en thee? Ze besefte beschaamd dat ze het niet wist.


    ‘Ha!’ zei hij triomfantelijk. ‘Allemaal leuk en aardig, Isabel. Ik zal je de tijd geven die je nodig hebt om van gedachten te veranderen, en in die tijd kun je alles over mij leren en ik over jou.’


    De landauer kwam voor hun huis tot stilstand. Ze wierp een blik op de bloembakken aan de straat en zag de blauwe bloemen. Gray sprong naar beneden en hielp toen haar. Hij begeleidde haar de trap op, boog en draaide zich toen om.


    ‘Waar ga je heen?’ riep ze hem na, terwijl haar huid nog natintelde van zijn aanraking en haar buik samentrok toen ze de vastberaden houding van zijn schouders zag.


    Hij bleef staan en keek naar haar om. ‘Als ik samen met jou naar binnen ga, neem ik je, of je dat nu wilt of niet.’ Toen ze niets zei, plooide zijn mond zich tot een spottende grijns. Het volgende ogenblik was hij verdwenen.


    Waar zou hij heen gaan? Hij was duidelijk opgewonden en wel zo viriel dat zijn ontlading in de kleermakerswinkel niet van invloed was op zijn vermogen om opnieuw te presteren. De gedachte dat hij bezig zou zijn zijn lust te bevredigen prikkelde haar op een afschuwelijk vertrouwde manier. Ze wist hoe hij eruitzag zonder kleren aan en ze wist dat iedere andere vrouw die hem zo zag als was in zijn handen zou zijn. Een pijnlijk verlangen waarvan ze had gedacht dat ze het nooit meer zou voelen knaagde aan haar buik. Een kwelling uit het verleden. Een herinnering.


    Toen ze haar huis, waar ze nu bijna vijf jaar woonde, binnenliep, ontdekte Isabel tot haar ongenoegen dat het nu al bijna leeg aanvoelde zonder Grays onmisbare aanwezigheid. Ze vervloekte hem om alle opschudding die hij in een paar luttele uren had veroorzaakt, en ze nam de trap naar haar kamer, vastbesloten de zaak recht te zetten. Eerst moest ze een gedetailleerde planning voor haar etentje maken. Ze moest ook haar echtgenoot aan een onderzoek onderwerpen en vaststellen waar hij wel en niet van hield.


    Dan, als ze hem eenmaal kende, zou ze de perfecte maîtresse voor hem zoeken. Ze kon alleen maar hopen dat Hargreaves’ plan zou lukken, en snel.


    De ervaring had haar geleerd dat je niet lang weerstand kon bieden aan mannen als Gray.
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    Toen Gerard de trap opliep naar de dubbele deuren van Remington’s Gentleman’s Club besefte hij dat als hij niet zo gefrustreerd was, hij zenuwachtig zou zijn. Daarbinnen in het populaire etablissement zouden zich ten minste een paar heren bevinden van wie hij de vrouw of de minnares had uitgeprobeerd. In het verleden zou hij zich daar niet ongemakkelijk bij hebben gevoeld. In oorlog en in liefde gelden er geen regels, zou hij hebben gezegd. Nu wist hij wel beter. Regels golden overal, en hij was er niet van vrijgesteld.


    Hij overhandigde zijn hoed en handschoenen aan een van de twee livreiknechten en liep door de belangrijkste speelzalen naar de grote ruimte erachter. Op zoek naar een leunstoel en een borrel keek hij bij binnenkomst de kamer rond. Hij vond troost in de vertrouwde omgeving. De geur van leer en tabak herinnerden hem eraan dat sommige dingen tijdloos waren. Een paar lichtblauwe ogen ontmoetten die van hem en keken toen weg, bij wijze van opzettelijke terechtwijzing. Gerard zuchtte, maar accepteerde zijn verdiende loon. Toen stapte hij naar voren om de eerste van een oneindig aantal verontschuldigingen aan een al even eindeloze reeks ontvangers aan te bieden.


    Hij maakte een buiging en zei: ‘Goedemiddag, Lord Markham.’


    ‘Grayson.’ De man die ooit zijn beste vriend was geweest, keek niet eens naar hem.


    ‘Lord Denby, Lord William,’ begroette Gerard de andere twee heren die bij Markham zaten. Hij richtte zijn aandacht weer op de burggraaf. ‘Ik zou graag een ogenblik van je tijd willen, Markham. Als je me dat tenminste wilt geven, zal ik je eeuwig dankbaar zijn.’


    ‘Ik denk niet dat ik tijd voor je heb,’ zei Markham koel.


    ‘Ik begrijp het. Dan zal ik me hier tegen je moeten verontschuldigen,’ zei Gerard, niet van plan zich te laten afschepen.


    Markham draaide zijn hoofd naar hem om.


    ‘Het spijt me dat mijn huwelijk je ongemak heeft bezorgd. Als je vriend had ik oog moeten hebben voor jouw belangen in de hele affaire. Daarnaast bied ik je mijn felicitaties aan met jouw recente huwelijk. Dat is alles wat ik wilde zeggen. Goedendag, heren.’


    Gerard boog zijn hoofd heel lichtjes en draaide zich toen om. Hij vond een tafeltje met een leren leunstoel voor zichzelf en liet zijn opgekropte adem ontsnappen toen hij ging zitten. Even later sloeg hij de krant open die hem was gebracht en probeerde hij zich te ontspannen, een taak die er niet gemakkelijker op werd gemaakt door de starende blikken in zijn richting, en de edelen die naar hem toe kwamen met begroetingen.


    ‘Grayson.’


    Hij verstijfde en liet zijn krant zakken.


    Markham staarde hem een lange tijd aan en gebaarde toen naar de stoel tegenover hem. ‘Mag ik?’


    ‘Zeker.’ Gerard legde zijn leesvoer opzij en de burggraaf ging op de stoel zitten.


    ‘Je ziet er anders uit.’


    ‘Ik verbeeld me graag dat ik dat ook ben.’


    ‘Dat lijkt me van wel, áls je verontschuldiging tenminste oprecht was.’


    ‘Dat was ze.’


    De burggraaf haalde een hand door zijn donkerblonde lokken en glimlachte. ‘Mijn huwelijk is aangenaam, wat de pijn oneindig veel draaglijker maakt. Maar vertel me eens, want dat heb ik me jarenlang afgevraagd: heeft ze me aan de kant gezet vanwege jou?’


    ‘Nee. Eerlijk waar: jij was het enige wat ons verbond totdat we onze eed aflegden.’


    ‘Ik begrijp het niet. Waarom zou ze mijn aanzoek afwijzen, maar dat van jou accepteren, als er niets was tussen jullie?’


    ‘Praat een man ooit over de redenen waarom zijn vrouw met hem is getrouwd? Kent een man die ooit? Wat haar drijfveer ook was, ik ben een zeer fortuinlijke man.’


    ‘Fortuinlijk? Je bent verdomme vier jaar lang weg geweest!’ riep de burggraaf uit, terwijl hij hem bestudeerde. ‘Ik herkende je bijna niet.’


    ‘Er kan een heleboel gebeuren in zo’n periode.’


    ‘Of níét gebeuren,’ zei Markham. ‘Wanneer ben je teruggekomen?’


    ‘Gisteren.’


    ‘Ik heb eergisteren nog met Pel gesproken, en ze heeft er niets over gezegd.’


    ‘Ze was er niet van op de hoogte.’ Gerard lachte vreugdeloos. ‘En helaas is ze niet zo verheugd als ik wel zou willen.’


    Markham maakte het zich gemakkelijker in zijn ruime stoel en gebaarde naar een livreiknecht in de buurt dat hij een drankje wilde. ‘Het verbaast me dat te horen. Jullie twee konden altijd zo goed met elkaar overweg.’


    ‘Ja, maar zoals je al hebt gemerkt, ben ik veranderd. Mijn smaak is veranderd, en mijn doelen ook.’


    ‘Ik vroeg me al af hoe het kon dat je immuun was voor Pels charmes,’ zei de burggraaf lachend. ‘Het lot heeft zo zijn eigen manier om alles weer in evenwicht te brengen, als je het maar de tijd geeft. Ik zou liegen als ik zei dat het me geen plezier deed om je een beetje te zien lijden.’


    Gerard glimlachte onwillig. ‘Mijn vrouw is een raadsel voor me, en dat maakt mijn dilemma nog lastiger.’


    ‘Isabel is voor iedereen een raadsel. Waarom denk je dat zovelen haar willen bezitten? De uitdaging is onweerstaanbaar.’


    ‘Kun jij je haar huwelijk met Pelham nog herinneren?’ vroeg Gerard, terwijl hij zich afvroeg waarom hij er nooit eerder naar had gevraagd. ‘Als je er meer van weet, zou ik dat graag willen horen.’


    Markham pakte de kroes die hem door een bediende werd aangeboden aan en knikte. ‘Er is geen edelman van mijn leeftijd die Lady Isabel Blakely is vergeten zoals ze in haar jeugd was. Ze is Sandforths enige dochter en hij was verzot op haar. Is hij nog steeds, voor zover ik weet. Het was bekend dat haar bruidsschat aanzienlijk was, wat de gelukszoekers aantrok, maar anders zou ze ook populair zijn geweest. We wachtten allemaal met smart tot ze haar debuut zou maken. Ik had zelfs toen al plannen om haar een aanzoek te doen. Maar Pelham was sluw. Hij wachtte niet. Hij verleidde haar al toen ze nog maar net uit de schoolbanken kwam, voordat iemand van ons ook maar enige kans had om haar het hof te maken.’


    ‘Verleidde?’


    ‘Ja, verleidde. Het was overduidelijk, voor iedereen. De manier waarop ze naar elkaar keken... Het was echte hartstocht tussen die twee. Telkens als ze bij elkaar in de buurt waren, was de hitte gewoon voelbaar. Ik benijdde hem dat, die aanbidding van een vrouw die zo duidelijk rijp en gewillig was. Ik had zelf gehoopt dat met haar te hebben, maar het mocht niet zo zijn. Zelfs toen hij begon vreemd te gaan, bleef ze hem aanbidden, hoewel duidelijk was dat het haar veel pijn deed. Pelham was een dwaas.’


    ‘Dat was hij zeker,’ mompelde Gerard, terwijl hij in stilte de steek van jaloezie die hij voelde, onderzocht.


    Markham grinnikte en nam een grote slok. ‘Jij doet me aan hem denken. Of liever gezegd, vroeger deed je dat. Hij was tweeëntwintig toen hij met haar trouwde, en al net zo verwaand als jij. Sterker nog, Pel merkte vaak op hoeveel jij haar aan Pelham deed denken. Toen jullie trouwden, nam ik aan dat het daarom was. Maar toen bleef jij gewoon doorgaan met je avontuurtjes, en zij met die van haar. Je hebt ons allemaal in de war gebracht en er ook heel wat boos gemaakt. Het leek zo’n verspilling dat Pel eindelijk was hertrouwd, maar dat het met een man bleek te zijn die niet in haar was geïnteresseerd.’


    Gerard staarde omlaag naar zijn handen, die rood en eeltig waren van het harde werken. Hij draaide aan de dunne, gouden ring die hij droeg, een sieraad dat hij en Pel voor de gein hadden gekocht, waarbij ze grappen hadden gemaakt over dat hij het daglicht nooit zou zien. Hij wist niet precies waarom hij hem wilde dragen, maar nu hij hem om had, merkte hij dat hij dat fijn vond. Het was een raar gevoel, het gevoel dat hij bij iemand hoorde. Hij vroeg zich af of Pel het had gevoeld toen ze de ring om had die hij deze middag voor haar had gekocht, en of dat was waarom ze hem zo bruusk had geweigerd.


    De burggraaf lachte. ‘Ik zou eigenlijk een hekel aan je moeten hebben, Gray. Maar je maakt het me verdomd moeilijk.’


    Gerards wenkbrauwen gingen omhoog tot zijn haargrens. ‘Ik heb niets gedaan om ervoor te zorgen dat je me niet zou haten.’


    ‘Je bent aan het nadenken, aan het broeden. Als dat geen tekenen zijn dat je veranderd bent, heb ik geen idee wat wel. Kop op. Ze is nu de jouwe, en anders dan mij of Pearson of de anderen, kan ze je niet aan de kant zetten.’


    ‘Maar Hargreaves is er ook nog,’ herinnerde hij Markham eraan.


    ‘Ach ja, dat is waar,’ zei Markham met een brede grijns. ‘Maar zoals ik al zei: het lot heeft zo zijn eigen manier.’


    


    ‘Ik ben vreselijk teleurgesteld dat die zwervende echtgenoot van jou niet thuis is,’ klaagde de hertogin van Sandforth.


    ‘Moeder.’ Isabel schudde haar hoofd. ‘Ik vind het ongelooflijk dat je je hierheen hebt gehaast alleen maar om naar Gray te loeren.’


    ‘Alsof je dat niet van me had verwacht.’ Hare Excellentie glimlachte met de brede grijns van een ondeugende kat. ‘Bella, je zou toch ondertussen moeten weten dat onweerstaanbare nieuwsgierigheid een van mijn slechte eigenschappen is.’


    ‘Een van de vele,’ gromde Isabel.


    Haar moeder negeerde de opmerking. ‘Lady Pershing-Moore kwam op visite en je kunt je niet voorstellen hoe afschuwelijk het was dat zij me tot in het kleinste detail kon vertellen hoe Grayson eruitzag, terwijl ik niet eens wist dat hij in de stad was.’


    ‘Het enige afschuwelijke is die vrouw zelf.’ Isabel ijsbeerde door haar boudoir. ‘Ik weet zeker dat ze in één dag zo veel mogelijk naar roddels hunkerende oren heeft gevuld.’


    ‘Ziet hij er net zo geweldig uit als ze zegt?’


    Zuchtend gaf Isabel toe: ‘Ja, ik ben bang van wel.’


    ‘Ze bezwoer me dat de manier waarop hij naar je keek regelrecht ongepast was. Is dat ook waar?’


    Isabel bleef staan en keek naar haar moeder, die diepdonkerbruine ogen had. De hertogin werd nog steeds als een grote schoonheid beschouwd, hoewel haar kastanjebruine haar nu rijkelijk doorschoten was met zilverkleurige lokken. ‘Daar ga ik het niet met je over hebben, moeder.’


    ‘Waarom niet?’ antwoordde Hare Excellentie beledigd. ‘Wat heerlijk! Je hebt een schitterende minnaar en een jonge echtgenoot die zelfs nog schitterender is. Ik benijd je.’


    Isabel kneep in de brug van haar neus en zuchtte. ‘Je hoeft me niet te benijden. Het is een ramp.’


    ‘Aha!’ Haar moeder sprong overeind. ‘Dus Grayson begeert je wel. Het werd ook weleens tijd, als je het mij vraagt. Ik begon me al af te vragen of hij soms een beetje getikt was.’


    Hij wás getikt, naar Isabels mening. Ze kenden elkaar al jaren en hadden zes maanden samengewoond zonder een enkel vonkje. Nu stond ze al in vuur en vlam wanneer ze hem alleen maar zag. Bij nader inzien was ze zelf misschien ook wel getikt. ‘Ik moet een vrouw voor hem zien te vinden,’ mompelde ze.


    ‘Ben jij dan geen vrouw? Ik dacht toch dat de dokter me verzekerde dat je dat wel was.’


    ‘Moeder, lieve hemel. Wees eens serieus, alsjeblieft. Grayson moet een maîtresse hebben.’


    Isabel liep naar het raam, schoof de vitrage opzij en staarde naar buiten naar de kleine zijtuin. Onwillekeurig dacht ze terug aan de ochtend dat hij onder het raam van haar herenhuis had gestaan en haar had gesmeekt hem binnen te laten. En haar toen had gesmeekt met hem te trouwen.


    Zeg ja, Pel.


    Een andere herinnering, die haar verser in het geheugen lag, was van gistermiddag toen Gray achter haar had gestaan, precies op dezelfde plek als waar ze nu stond, en haar naar hem had laten verlangen, waarmee hij alles had verpest.


    ‘Hoe verhoudt zijn behoefte aan een maîtresse zich tot zijn wens om met jou naar bed te gaan?’ vroeg de hertogin.


    ‘Dat zou je toch niet begrijpen.’


    ‘Daar heb je helemaal gelijk in.’ Haar moeder kwam naar haar toe en legde haar handen op haar schouders. ‘Ik dacht dat je wel iets geleerd had van Pelham.’


    ‘Ik heb álles geleerd van Pelham.’


    ‘Mis je die passie, dat vuur niet?’ Hare Excellentie spreidde haar armen en maakte een pirouette met de uitbundige zorgeloosheid van een jong meisje, waarbij haar donkergroene rokken om haar heen dwarrelden. ‘Dat is waar ik voor leef, Bella. Ik smacht naar die ongepaste blikken, gedachten en handelingen.’


    ‘Dat weet ik, moeder,’ zei Isabel droog. Haar ouders hadden lang geleden besloten hun romances buiten het echtelijke bed te zoeken, een regeling waar ze allebei uitermate tevreden mee leken.


    ‘Ik dacht dat je misschien die dwaze dromen over liefde voor het leven van je had afgezet toen je zelf minnaars begon te hebben.’


    ‘Dat heb ik ook.’


    ‘Ik geloof het niet.’ Haar moeder fronste.


    ‘Alleen omdat ik vind dat trouw een teken is van respect, betekent nog niet dat ik het verbind aan liefde, of de hoop op liefde.’ Isabel liep terug naar haar secretaire, waar ze bezig was geweest met menu’s en een gastenlijst voor haar aanstaande etentje.


    ‘Bella, mijn liefje.’ Haar moeder zuchtte en liep terug naar de chaise longue waar ze een kop thee inschonk. ‘Het ligt niet in de aard van een echtgenoot om trouw te zijn, vooral niet als hij knap en charmant is.’


    ‘Ik wilde maar dat ze er niet over zouden liegen,’ zei Isabel stuurs, terwijl ze een blik wierp op het portret aan de muur. ‘Ik vroeg aan Pelham of hij van me hield, of hij me trouw zou zijn. Hij zei: “Alle vrouwen verbleken vergeleken bij jou.” En dwaas wicht als ik was, geloofde ik hem.’ Ze gooide haar handen de lucht in.


    ‘Zelfs als ze de beste bedoelingen hebben, is het onmogelijk voor hen om alle wufte vrouwen die in hun bed belanden, te weerstaan. Als je van mooie mannen wenst dat ze tegen hun natuur ingaan, leidt dat alleen maar tot hartzeer.’


    ‘Het is wel duidelijk dat ik niet de wens heb dat Gray tegen zijn natuur ingaat, anders zou ik niet actief bezig zijn om hem een maîtresse te bezorgen.’


    Isabel keek toe hoe haar moeder drie klontjes suiker en een belachelijke hoeveelheid room in haar thee deed. Ze schudde haar hoofd toen haar moeder met een stille vraag de theepot omhooghield.


    ‘Ik zie niet in waarom je er niet van geniet dat hij je het hof maakt, voor zo lang als het duurt. Mijn hemel, de manier waarop Lady Pershing-Moore maar doorging over zijn verschijning. Ik geloof dat ik hem zelf nog wel zou nemen als hij geïnteresseerd was.’


    Isabel deed haar ogen dicht en liet een lang ingehouden zucht ontsnappen.


    ‘Je kunt een voorbeeld nemen aan je broer, Bella. Hij is veel praktischer in dat soort zaken.’


    ‘Dat zijn de meeste mannen. Daar is Rhys geen uitzondering op.’


    ‘Hij heeft een lijst gemaakt van huwbare vrouwen en...’


    ‘Een líjst?’ Isabels ogen vlogen open. ‘Dat gaat toch echt te ver!’


    ‘Het is perfect. Je vader en ik hebben hetzelfde gedaan en kijk eens hoe gelukkig we zijn.’


    Isabel beet op haar tong.


    ‘Is het dan genegenheid voor Hargreaves waardoor je je inhoudt?’ vroeg haar moeder zacht.


    ‘Ik zou willen dat dat het was. Dat zou zoveel gemakkelijker zijn.’ Dan kon ze Grays plotselinge obsessie met haar negeren en hem net zo behandelen als iedere andere overijverige vrijer; met een glimlach en een vleugje humor. Ze vond het erg moeilijk om te glimlachen en grapjes te maken als haar tepels pijn deden en ze vochtig was tussen haar dijen.


    ‘We kunnen prima met elkaar opschieten, Gray en ik. Ik mag hem wel, ik heb altijd heel veel plezier met hem. Ik zou best kunnen leven met heel veel plezier, moeder. Voor de rest van mijn leven. Maar ik zou niet kunnen leven met een man die me op de een of andere manier pijn heeft gedaan. Ik ben niet zo hard als jij, en ik heb nog steeds littekens van Pelham.’


    ‘En jij denkt dat door een maîtresse voor Grayson te vinden, hij minder aantrekkelijk wordt? Nee, daar hoef je geen antwoord op te geven, lieverd. Ik weet dat je gebonden mannen onaantrekkelijk vindt. Een bewonderenswaardig principe.’ Hare Excellentie stond op en kwam naar haar dochter toe, ze legde haar slanke arm om haar middel en begon de aantekeningen te bestuderen. ‘Nee, nee. Niet Lady Cartland.’ Ze huiverde delicaat. ‘Ik wens een man nog eerder de pokken toe dan dat ik hem haar toe zou wensen.’


    Isabel begon te lachen. ‘Goed dan.’ Ze doopte de ganzenveer in de inkt en trok een streep door de naam. ‘Wie dan?’


    ‘Was hij niet met iemand voordat hij vertrok? Behalve Emily Sinclair?’


    ‘Ja...’ Isabel dacht even na. ‘Ah, ik weet het weer. Anne Bonner, een actrice.’


    ‘Nodig haar uit. Hij is om een andere reden dan verveling weggegaan, dus misschien zit er daar nog wat.’


    Een scherpe steek van eenzaamheid verraste Isabel en haar hand bleef lang genoeg boven het perkament zweven om een inktdruppel te vormen. ‘Dank je, moeder,’ zei ze zacht, voor deze ene keer dankbaar dat een van haar ouders bij haar was.


    ‘Natuurlijk, Bella.’ De hertogin leunde voorover en drukte haar wang tegen die van haar dochter. ‘Waar zijn moeders anders voor, als het niet is om hun dochter te helpen een maîtresse te vinden voor haar echtgenoot?’


    


    Isabel lag op haar bed en probeerde te lezen, maar niets wist haar aandacht vast te houden. Het was even na tienen en ze was thuisgebleven zoals Gray had gevraagd. Het feit dat hij de gunst waar hij om had gevraagd niet had geïnd was zijn eigen fout, en als hij dacht dat hij hem nog tegoed hield, had hij het behoorlijk mis. Ze zou hem niet nogmaals de gelegenheid geven. Het was al erg genoeg dat ze haar plannen voor één avond had moeten afzeggen, vooral als hij niet eens de beleefdheid kon opbrengen om te komen opdagen.


    Dit was natuurlijk waar ze op had gehoopt; dat hij zijn pleziertjes ergens anders zou zoeken. Dit was precies wat ze had gewild. Alles ging uitstekend. Misschien zou ze helemaal geen diner hoeven geven om zijn thuiskomst te vieren. Wat een opluchting. Ze kon de planning opzijleggen en haar aandacht weer richten op het leiden van haar leven zoals ze had gedaan voor haar echtgenoot was teruggekeerd.


    Ze liet haar adem ontsnappen en dacht erover om naar bed te gaan, toen ze een geluid uit het boudoir hoorde komen. Natuurlijk was het geen opwinding wat ze voelde, terwijl ze het boek opzij gooide. Ze ging gewoon op onderzoek uit. Dat zou iedereen doen als hij vreemde geluiden in de suite hoorde.


    Isabel rende de kamer ernaast in en gooide de deur naar de gang open. Toen bleef ze met open mond staan.


    ‘Hallo Pel,’ zei Gray, terwijl hij op de galerij stond met alleen zijn hemd met opgerolde mouwen en zijn broek aan. Blote voeten, ontblote hals en blote onderarmen. Met zijn dikke, donkere haar vochtig van een recent bad.


    Misdadig gewoon.


    ‘Wat wil je?’ gromde ze, van streek dat hij haar op die manier gekleed, of beter gezegd ontkleed, kwam opzoeken.


    Hij trok een wenkbrauw op en deed zijn arm omhoog, waarmee hij een mandje op ooghoogte bracht. ‘Souper. Je hebt het beloofd. Je kunt je nu niet meer terugtrekken.’


    Ze deed een stap achteruit om hem binnen te laten en probeerde haar blos te verbergen. Dat ze het overduidelijke mandje niet had gezien omdat ze naar hem had staan loeren, was om je dood te schamen. ‘Je hebt het diner overgeslagen.’


    ‘Ik dacht dat je me daar niet bij wilde hebben.’ Hij stapte haar kamer binnen en onwillekeurig ademde ze zijn geur in toen hij langsliep. Haar met satijn behangen boudoir leek wel te krimpen om hem te omvatten, en sloot hen tweeën in. ‘Het souper was echter gegarandeerd.’


    ‘Maak je altijd alleen maar jacht op dingen die gegarandeerd zijn?’


    ‘Klaarblijkelijk niet, anders zou ik hier niet zijn.’ Gray ging op de grond bij de lage tafel zitten en maakte de mand open. ‘Je kunt me niet wegjagen met je slechte humeur, Isabel. Ik heb de hele dag gewacht op deze maaltijd en ik ben van plan ervan te genieten. Als je niets charmants hebt om tegen me te zeggen, stop dan maar een van deze sandwiches met fazant in je mond en laat me alleen maar naar je kijken.’


    Ze staarde naar hem, en toen keek hij haar aan en knipoogde met een van die blauwe ogen naar haar. Dat ze zich op de vloer liet zakken was maar ten dele te wijten aan beleefdheid. De rest was te wijten aan plotseling slap geworden knieën.


    Hij haalde twee glazen en een fles wijn tevoorschijn. ‘Je ziet er prachtig uit in roze satijn.’


    ‘Ik dacht dat je je had bedacht.’ Ze deed haar kin omhoog. ‘Dus heb ik me omgekleed.’


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij droog. ‘Ik had niet de illusie dat je je zo had aangekleed om me te verleiden.’


    ‘Schurk. Waar ben je geweest?’


    ‘Dat vroeg je vroeger nooit.’


    Het had Isabel vroeger nooit kunnen schelen, maar dat ging ze niet hardop zeggen. ‘Vroeger kwam je uit jezelf met informatie, maar nu vertel je me niets meer.’


    ‘Remington’s,’ zei hij al kauwend.


    ‘De hele avond?’


    Hij knikte en stak zijn hand uit naar zijn glas.


    ‘O.’ Ze wist dat er daar courtisanes waren. Remington’s was een bastion van mannelijke zonde. ‘H-heb je je vermaakt?’


    ‘Heb je soms geen honger?’ vroeg hij, de vraag negerend.


    Ze pakte haar wijn en nam een grote slok.


    Gray lachte, en het geluid stroomde over haar heen als een warme vloeistof. ‘Dat is geen voedsel.’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Heb je je vermaakt?’ vroeg ze nogmaals.


    Zijn blik was er een van pure ergernis. ‘Ik zou er niet zo lang zijn gebleven als ik er ongelukkig was geweest.’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Hij was in bad geweest en had andere kleren aangetrokken. Isabel dacht dat ze waarschijnlijk maar dankbaar moest zijn dat hij niet naar haar was toe gekomen terwijl de geur van seks en parfum nog aan hem hing, zoals Pelham verscheidene keren had gedaan. Haar maag draaide zich om bij de gedachte, hoewel het beeld dat in haar opkwam van Grayson was en niet van Pelham. Ze liep naar de chaise longue en ging op haar rug liggen om naar het tentvormige plafond te kijken. ‘Nee. Ik heb geen honger.’


    Een ogenblik later werd ze overspoeld door de geur van Gray, van gesteven linnen en sandelhoutzeep. Hij ging op de vloer naast haar zitten en nam haar hand in die van hem.


    ‘Wat kan ik doen?’ vroeg hij zacht, terwijl zijn eeltige vingertoppen over haar handpalm gleden, waardoor er hete rillingen over haar huid schoten. ‘Het doet me pijn dat mijn aanwezigheid je zo van je stuk brengt, maar ik kan niet wegblijven, Pel. Vraag dat niet van me.’


    ‘En als ik dat wel zou doen?’


    ‘Dan zou ik je verzoek niet kunnen inwilligen.’


    ‘Zelfs niet na je avontuurtjes van vanavond?’


    Hij hield zijn vingers stil en toen grinnikte hij zacht. ‘Ik zou een goede echtgenoot moeten zijn en je ongerustheid moeten wegnemen, maar ik heb nog net genoeg van de schavuit in me dat ik je een beetje wil laten lijden, net zoals ik zal lijden.’


    ‘Mannen die er zo uitzien als jij lijden nooit, Gray,’ kaatste ze snuivend terug, en ze draaide haar hoofd om zijn blik te beantwoorden.


    ‘Bestaan er mannen die eruitzien als ik? Wat een ontmoedigende gedachte.’


    ‘Zie je nou hoe onze relatie verandert wanneer je overstapt van de rol van vriend naar die van echtgenoot?’ klaagde ze. ‘Leugens, uitvluchten, dingen die ongezegd blijven. Waarom wil je dat we op die manier met elkaar leven?’


    Gray ging met een hand door zijn haar en kreunde.


    ‘Kun je me daar een antwoord op geven, Gray? Help me alsjeblieft te begrijpen waarom je onze vriendschap te gronde wilt richten.’


    Zijn ogen ontmoetten die van haar en ze waren vol van de zwaarmoedigheid die ze gisteren ook om hem heen had gevoeld. Haar hart zwol op van emotie bij de aanblik. ‘O god, Pel.’ Hij legde zijn wang tegen haar dij, en zijn donkere haar maakte het satijn vochtig. ‘Ik weet niet hoe ik dit moet bespreken zonder melodramatisch te klinken.’


    ‘Probeer het eens.’


    Hij staarde haar een hele tijd aan, waarbij zijn lange wimpers zijn gedachten afschermden en schaduwen wierpen op zijn jukbeenderen. De vingers die haar handpalm streelden, hielden daarmee op en strengelden zich in die van haar. De eenvoudige intimiteit ervan was als een klap in haar gezicht. Even had ze moeite met ademhalen.


    ‘Nadat Emily was gestorven, verachtte ik mezelf, Isabel. Je hebt er geen idee van hoe ik haar tekort heb gedaan, op zoveel manieren, zoveel keren. Wat een verspilling het was dat een vrouw zoals zij omkwam vanwege een man als ik. Het heeft me een hele tijd gekost om die zelfhaat te accepteren en te beseffen dat hoewel ik het verleden niet kon veranderen, ik het wel kon eren door te veranderen wie ik in de toekomst zou zijn.’


    Ze greep zijn hand steviger beet en hij kneep terug. Toen voelde ze de niet-meegevende kromming van een ring aan zijn vinger. Grayson had zijn trouwring nooit eerder gedragen. Dat hij hem nu wel droeg, gaf haar zo’n schok dat ze heftig huiverde.


    Hij drukte zijn gezicht tegen haar aan en ze snakte naar adem door de opwelling van verlangen die daar het gevolg van was. Hij vatte haar onrust verkeerd op en zei: ‘Dit is vreselijk. Het spijt me.’


    ‘Nee... Ga door. Alsjeblieft. Ik wil alles weten.’


    ‘Het is een ellendig karwei om te proberen je karakter te veranderen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik geloof dat er hele jaren voorbij zijn gegaan waarin ik niets vond wat het waard was om over te glimlachen. Totdat jij gisteren de studeerkamer binnenkwam. Toen, op dat ene moment, zag ik je en voelde ik een vonkje.’ Hij tilde hun verstrengelde handen op en kuste haar knokkels. ‘En later, in deze kamer, moest ik glimlachen. En dat voelde goed, Pel. Dat vonkje was in iets anders veranderd, iets wat ik in jaren niet heb gevoeld.’


    ‘Honger,’ fluisterde ze, haar ogen vastgenageld aan zijn gepassioneerde gezicht. Ze kende het gevoel, want het knaagde ook aan haar op dit moment.


    ‘En verlangen en léven, Isabel. En dat is alleen nog maar de buitenkant. Ik kan alleen maar dromen hoe het zou zijn van de binnenkant.’ Grays stem werd zachter en heser van begeerte. Zijn ogen waren nu vrij van de diepe gekweldheid die ze erin had gezien toen hij net was aangekomen. ‘Diep binnen in je, zo diep als ik kan.’


    ‘Gray...’


    Hij draaide zijn hoofd om, drukte zijn hete, open mond tegen de bovenkant van haar dij en liet hem door het roze satijn van haar kamerjas en nachtjapon branden. Ze verstrakte over haar hele lichaam en boog haar rug in een woordenloze smeekbede naar meer.


    Gekweld duwde Isabel zijn hoofd weg. ‘En nadat je die honger hebt gestild, wat gebeurt er dan met ons? We zouden niet meer kunnen terugkeren naar wat we hiervoor hadden.’


    ‘Waar heb je het over?’


    ‘Heb je nooit meegemaakt dat je iets waar je vroeger naar smachtte, niet meer door je strot kon krijgen? Als de honger eenmaal is gestild, wordt het eten waar je je aan tegoed hebt gedaan onappetijtelijk.’ Ze ging overeind zitten en gleed langs hem. Ze ging staan en begon te ijsberen, zoals ze altijd deed wanneer ze opgewonden was. ‘Dan zouden we echt van elkaar vervreemd zijn. Ik zou waarschijnlijk in een ander huis willen wonen. Sociale evenementen waar we elkaar tegen zouden komen, zouden ongemakkelijk worden.’


    Hij ging staan en volgde haar met zijn blik. Een blik die bijna voelbaar was in zijn intensiteit. ‘Je ziet je voormalige minnaars elke dag. Ze gaan vriendschappelijk met je om, en jij met hen. Wat maakt mij zo anders?’


    ‘Hen zie ik niet ’s ochtends bij de koffie. Ik reken er niet op dat ze mijn rekeningen betalen en voor me zorgen. Ze dragen mijn ring niet!’ Ze bleef even staan en sloot haar ogen, en schudde haar hoofd om de dwaasheid van haar onberekenbare mond.


    ‘Isabel,’ zei hij zacht.


    Ze stak haar hand op en staarde naar het portret aan de muur. Een gouden god staarde naar haar terug, voor altijd bevroren in de bloei van zijn leven. ‘We zullen een minnares voor je vinden. Seks is seks, en een andere vrouw geeft veel minder rommel.’


    Haar echtgenoot bewoog zich met zo’n elegantie dat ze hem niet hoorde aankomen. Ze werd verrast door Grays armen om haar heen; de ene lag om haar middel en de andere kwam over haar bovenlichaam te liggen, zodat een grote hand zich bezitterig om haar borst kon sluiten. Ze gaf een gil toen haar voeten de vloer verlieten en hij zijn gezicht tegen haar hals drukte. Zijn lichaam voelde zo heet en hard aan achter haar, vol kracht en toch teder in de manier waarop hij haar vasthield.


    ‘Ik heb je hulp niet nodig bij het vinden van seks. Ik heb jóú nodig.’ Hij likte en knabbelde aan de tere huid van haar hals, en toen ademde hij haar in en trok hij zijn armen met een zachte kreun strakker om haar heen. ‘Ik wil juist dat het rommelig is. En zweterig en vies. God geve me kracht, want ik ben vervloekt dat ik die dingen van mijn vrouw wil.’


    Isabel brandde bij het gevoel van zijn erectie en smolt weg in zijn omhelzing toen hij die bijna wanhopig tegen haar aan drukte. ‘Nee.’


    ‘Maar ik kan teder zijn, Pel. Ik kan je goed beminnen.’ Hij maakte zijn greep losser en met zijn vingertoppen plaagde hij zachtjes haar tepel. Ze kronkelde in zijn armen toen de begeerte tussen haar benen bijna ondraaglijk werd.


    ‘Nee...’ kreunde ze, terwijl ze hem met elke adem in haar lichaam begeerde.


    ‘Kijk eens naar jouw ring aan mijn vinger,’ gromde hij, duidelijk gefrustreerd. ‘Weet dan dat ik de jouwe ben. Dat ik anders ben dan de anderen.’ Gray likte haar oorschelp en beet toen in haar lelletje. ‘Begeer me, verdomme. Zoals ik jou begeer.’


    Grayson zette haar met een vloek neer en liep de kamer uit, en liet Isabel alleen achter met de strijdende helften in haar; het deel van haar dat wist dat een affaire met Gray niet lang kon duren, en het deel van haar dat het niet kon schelen als dat zo was.
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    Gerard stond in zijn salon en vervloekte in stilte de menigte die zich daar aan het verzamelen was. De uren dat het licht was, had hij nodig om door te brengen met Pel en te werken aan hun verstandhouding. Hij wist dat ze deze avond zou uitgaan en de hele adelstand zou verblinden met haar charme en schoonheid. Isabel was een sociaal wezen en ze genoot ervan haar tijd in het gezelschap van anderen door te brengen, en tot hij gepaste kleding had, kon hij haar niet vergezellen. Dus had hij besloten het beste te halen uit de tijd die hem wel was gegund, en haar misschien mee te nemen voor een picknick. Maar toen kwamen er steeds meer mensen langs. Nu krioelden er in hun huis nieuwsgierige bezoekers die zowel hem als de staat waarin zijn schandelijke huwelijk zich bevond, wilden zien.


    Berustend keek hij toe hoe zijn vrouw thee inschonk voor de vrouwen om haar heen. Isabel zat in het midden van de canapé, omringd door blondines en brunettes die verbleekten bij haar, met haar opvallende kastanjebruine haar. Ze droeg een japon met een hoge taille van roomkleurige zijde, een tint die uitermate goed paste bij haar bleke huid en haar schitterende lokken. In zijn salon, die was behangen met gestreept blauw damast, was ze in haar element, en hij wist dat Pel, ondanks de redenen waarom ze waren getrouwd, een uitstekende keuze als bruid was geweest. Ze was charmant en hoffelijk. Om haar te vinden hoefde hij alleen maar het geluid van lachende mensen te volgen. Mensen waren vrolijk in haar nabijheid.


    Alsof ze het gewicht van zijn starende blik kon voelen, sloeg Isabel haar ogen op en keek ze hem recht aan. Een zachtroze blos steeg op over haar borstkas en kleurde haar wangen. Hij knipoogde naar haar en glimlachte, waardoor haar blos alleen maar dieper werd.


    Hoe had het ooit aan zijn opmerkzaamheid kunnen ontsnappen hoe ze uitstak boven alle andere vrouwen?


    Nu moest hij het wel opmerken. Alleen al door met haar in dezelfde kamer te zijn begon het bloed te kloppen in zijn aderen, een gevoel waarvan hij eens had gedacht dat hij het nooit meer zou voelen. Isabel had geprobeerd afstand te bewaren door van de ene kamer naar de andere te gaan, maar hij volgde haar. Hij kon niet meer zonder de vlaag van bewustzijn die hij alleen in haar nabijheid voelde.


    ‘Ze is beeldig, vindt u niet?’


    Gerard draaide zich om naar de vrouw naast hem. ‘Inderdaad, Uwe Excellentie.’ Een glimlach vormde zich om zijn lippen bij het zien van Pels moeder, een vrouw van erkende schoonheid. Het was duidelijk dat zijn vrouw net zo mooi oud zou worden. ‘Ze lijkt op haar moeder.’


    ‘Charmant én brutaal,’ mompelde Lady Sandforth en ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Hoe lang blijft u deze keer?’


    ‘Zolang mijn vrouw hier is.’


    ‘Interessant.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Mag ik zo vrij zijn te vragen waarom u zo van gedachten bent veranderd?’


    ‘Is het feit dat ze mijn vrouw is dan niet genoeg?’


    ‘Mannen begeren hun vrouw in het begin, my lord. Niet vier jaar later.’


    Hij moest lachen. ‘Ik ben een beetje traag, maar ik begin het te leren.’


    Een beweging trok zijn blik. Gerard draaide zijn hoofd en zag Bartley bij de deur staan. Hij nam even de tijd om na te denken en te beslissen wat hij nu zou doen. Ze waren ooit vrienden geweest, maar alleen in de meest geldbeluste zin van het woord. Hij verontschuldigde zich en liep naar de baron toe, waarbij hij een oprechte, verwelkomende glimlach liet zien.


    ‘Bartley, je ziet er goed uit.’ En dat was inderdaad zo. Hij was een flinke portie van het gewicht waardoor zijn taille was uitgezet, kwijtgeraakt.


    ‘Niet zo goed als jij, Gray,’ antwoordde Bartley. ‘Hoewel ik moet zeggen dat je wel de borstkas van een arbeider lijkt te hebben. Heb je soms je eigen akkers bewerkt?’ Hij lachte.


    ‘Af en toe.’ Gerard gebaarde naar de korte hal bij de trap. ‘Kom. Rook een sigaar met me en vertel me eens wat je je allemaal op de hals hebt gehaald tijdens mijn afwezigheid.’


    ‘Eerst wil ik je een cadeau geven.’


    Gerards wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Een cadeau?’


    Bartleys hoogrode gelaatskleur werd verzacht door een brede grijns. ‘Ja. Aangezien je nog maar net terug bent, en je nog niet echt in sociaal gezelschap begeeft, wist ik dat je een beetje... laten we zeggen, eenzaam zou zijn.’ Hij gebaarde naar de voordeur met een rukje van zijn hoofd.


    Nieuwsgierig volgde Gerard zijn gebaar, en hij zag de donkerharige schoonheid bij de voordeur: Barbara, Lady Stanhope. Haar mond plooide zich tot een glimlach die zo wellustig was dat hij alleen maar verdorven kon worden genoemd. Hij herinnerde zich die glimlach, herinnerde hoe hij zijn lust had gewekt en tot een gepassioneerde affaire van negen maanden had geleid. Ook Barbara hield van zweterige en rommelige neukpartijen.


    Hij liep naar haar toe om haar te begroeten en bracht haar hand omhoog om de rug te kussen. Ze liet met opzet haar lange nagels sensueel over zijn handpalm glijden.


    ‘Grayson,’ zei ze, met een meisjesachtig stemmetje dat niet bij haar karakter paste. Ook dat had hem opgewonden, om dat onschuldige engelenstemmetje te horen terwijl hij haar weelderige lichaam gebruikte. ‘Je ziet er goddelijk uit, tenminste wat ik van je kan zien met je kleren aan.’


    ‘Jij ziet er ook goed uit, Barbara, maar dat wist je al.’


    ‘Toen ik hoorde dat je terug was, ben ik meteen gekomen, voordat een andere vrouw je kon inpikken.’


    ‘Je had niet naar mijn huis moeten komen,’ berispte hij haar.


    ‘Ik weet het, schat, en ik ga alweer. Ik wist gewoon dat ik een betere kans bij je zou maken als je me in levenden lijve zag. Een briefje is zo onpersoonlijk en lang niet zo leuk als je aanraken.’ Haar ogen, die zo helder waren als jade en al net zo’n mooie kleur hadden, sprankelden van pret. ‘Ik zou willen dat we weer vrienden werden, Gray.’


    Gray trok een wenkbrauw op en zijn mond plooide zich tot een toegeeflijke glimlach. ‘Een aantrekkelijk aanbod, Barbara, maar ik moet het afslaan.’


    Ze stak haar hand uit, streek ermee omlaag langs zijn buik en liet een poeslief geluid horen. ‘Ik heb geruchten gehoord dat jij en Lady Grayson het weer hebben bijgelegd.’


    ‘We zijn nooit uit elkaar geweest,’ corrigeerde hij haar, terwijl hij een stapje achteruit deed.


    Barbara maakte een pruilmondje. ‘Ik hoop toch zo dat je je bedenkt. Ik heb een kamer gereserveerd in ons lievelingshotel. Ik zal er de komende drie dagen verblijven.’ Ze blies een kus naar Bartley en toen keek ze weer op. ‘Ik hoop je daar te zien, Grayson.’


    Hij maakte een buiging. ‘Ik zou er niet voor opblijven.’


    Toen de livreiknecht de deur dichtdeed achter zijn wellustige bezoekster, kwam Bartley naast hem staan. ‘Je mag me bedanken met een brandy en een sigaar.’


    ‘Ik heb jouw diensten op dit bepaalde terrein nooit nodig gehad,’ zei Gerard droog.


    ‘Ja ja, ik weet het. Maar je bent net aangekomen en ik wilde je wat moeite besparen. Je hoeft haar niet te houden als je met haar klaar bent.’


    Hoofdschuddend leidde Gerard Bartley weg van de deur naar zijn studeerkamer. ‘Weet je, Bartley, ik betwijfel of er ook maar de allerkleinste kans bestaat dat jij ooit je leven gaat beteren.’


    ‘Mijn leven beteren?’ riep de baron ontsteld uit. ‘Goeie god, ik hoop het niet. Wat akelig.’


    


    De klok sloeg bijna zes uur voordat alle visite hun huis had verlaten. Toen Isabel in de hal stond naast Grayson en de laatste bezoekers zag vertrekken, kon ze een zucht van verlichting niet tegenhouden. De hele dag was een en al ellende en op elkaar geklemde kaken geweest. Ze zou zweren dat iedere voormalige minnares van Gray vandaag was langsgekomen. In elk geval waren degenen die van adel waren langs geweest, degenen die wisten dat ze niet weg kon lopen. En Gray was charmant en gevat geweest, waarmee hij ieder van die verfoeilijke vrouwen weer helemaal opnieuw verliefd op hem had laten worden.


    ‘Nou, dat was vermoeiend,’ mopperde ze. ‘Al ben je nog zo’n schurk, je bent nog steeds populair.’ Ze draaide zich om en liep de trap op. ‘Het grootste deel van de bezoekers was uiteraard vrouwelijk.’ Jónge vrouwen.


    Het zachte gegrinnik naast haar was gekmakend zelfvoldaan. ‘Nou ja, dat komt dan goed uit, want je wilt toch dat ik een maîtresse neem?’ herinnerde Gray haar.


    Ze wierp van de zijkant een blik op hem en zag dat zijn wellustig gevormde mond trilde van een ingehouden glimlach. Ze snoof. ‘Schaamteloos dat ze naar míjn huis komen en naar je lonken waar ik bij ben.’


    ‘Misschien heb je liever dat ik met ieder van hen persoonlijk een onderhoud heb?’


    Isabel bleef abrupt stilstaan op de een-na-laatste trede, zette haar handen op haar heupen en keek hem vuil aan. ‘Waarom ben je met opzet aan het proberen me op stang te jagen?’


    ‘Lieveling, ik vind het helemaal niet leuk dat ik degene moet zijn die je erop wijst, maar je was al kwaad.’ Hij liet de glimlach de vrije loop en ze greep de leuning vast om zich staande te houden bij de aanblik ervan. ‘Ik moet toegeven dat het mijn hart verwarmt om je zo jaloers te zien.’


    ‘Ik ben níét jaloers.’ Isabel liep de laatste trede op en draaide de hal in. ‘Ik eis alleen dat ik in mijn eigen huis met een beetje respect word behandeld. En ik heb lang geleden geleerd dat een man die een vrouw jaloers maakt het niet waard is om te hebben.’


    ‘Dat ben ik met je eens.’


    De zacht uitgesproken erkenning bracht haar van haar stuk en ze struikelde bijna vlak voor ze haar deur had bereikt.


    ‘Ik hoop dat je in gedachten houdt, Pel,’ mompelde hij, ‘dat ik net zo weinig plezier heb beleefd aan die bezoekers als jij.’


    ‘Leugenaar. Je bent dol op vrouwen die voor je kruipen. Dat zijn alle mannen.’


    Het ligt niet in de aard van een echtgenoot om trouw te zijn, vooral niet als hij knap en charmant is, had haar moeder gezegd, en Isabel wist dat uit de eerste hand. Natuurlijk, Gray had niet tegen haar gelogen. Hij had geen beloftes gedaan dat hij trouw zou zijn, alleen om een goede minnaar te zijn, een feit waar ze niet aan twijfelde.


    ‘Ik ben alleen dol op vrouwen die voor me kruipen als het temperamentvolle markiezinnen zijn, met met satijn behangen boudoirs.’ Hij reikte om haar heen en draaide de koperen deurknop om, waarbij zijn arm langs de zijkant van haar borst streek. ‘Wat zit je dwars, Isabel?’ vroeg hij, met zijn mond bij haar oor. ‘Waar is die glimlach waarnaar ik verlang?’


    ‘Ik probeer aardig te zijn, Gray.’ Ze had er een hekel aan om een slecht humeur te hebben. Het lag niet in haar aard.


    ‘Ik had andere plannen voor vandaag.’


    ‘O ja?’ Ze wist niet waarom het haar dwarszat dat hij ergens heen moest, een taak te verrichten had die niets met haar van doen had.


    ‘Ja.’ Hij likte haar oorschelp en zijn brede schouders schermden alles af behalve hemzelf. ‘Ik had gehoopt de dag door te brengen met jou het hof maken en je mijn charmante kant laten zien.’


    Isabel duwde tegen zijn borst en temperde de lichte huivering die zijn woorden en nabijheid in haar opwekten. Hij boog zich nog dichter naar haar toe, waarbij hij met één hand tegen de deurpost leunde en haar omringde met zijn geur en zijn harde lichaam. Een dikke lok van zijn donkere haar viel over zijn voorhoofd, waardoor hij er ontspannen uitzag, en heel erg als een zesentwintig jaar oude man.


    ‘Ik heb meer dan genoeg van je charmante kant gezien.’ En van zijn hartstochtelijke kant. Ze huiverde bij de herinnering aan zijn armen om haar heen en zijn lippen op haar hals.


    ‘Heb je het koud, Isabel?’ vroeg hij, zijn stem zacht en intiem, zijn ogen half geloken. ‘Zal ik je opwarmen?’


    ‘Eerlijk gezegd,’ fluisterde ze, terwijl ze met haar handen over de bovenkant van zijn schouders streek, wat een huivering in hem opwekte, ‘heb ik het op het moment erg warm.’


    ‘Ik ook. Blijf vanavond thuis bij mij.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik moet echt weg.’ Ze deed een stap achteruit haar kamer in en verwachtte dat hij zou volgen, maar dat deed hij niet.


    ‘Goed dan.’ Gray zuchtte en haalde een hand door zijn haar. ‘Dineer je in je kamer?’


    ‘Ja.’


    ‘Ik heb een paar karweitjes die ik moet opknappen, maar daarna kom ik terug en ga ik kijken hoe je je opmaakt. Ik hoop dat je daar niets op tegen hebt. Een man moet zijn pleziertjes zien te vinden waar mogelijk.’


    ‘Nee, ik heb daar niets op tegen.’ Ze begon zich te realiseren dat de gedachte dat hij zijn pleziertjes ergens anders zocht, zeer verontrustend aanvoelde.


    ‘Tot later dan.’ Hij trok de deur dicht en Isabel bleef nog lang nadat hij weg was staan staren naar de deur.


    In de volgende paar uur ging ze in bad en at ze een lichte maaltijd. Normaal gesproken zou ze met Mary roddelen tijdens het aankleden. Bedienden kenden de smeuïgste nieuwtjes en die wilde ze altijd graag horen. Maar vandaag was Isabel stil. Haar geest werd in beslag genomen door de gebeurtenissen van die middag. Ze wist dat sommigen van de vrouwen die vandaag in haar huis waren geweest op zeer intieme voet stonden met haar echtgenoot. In de afgelopen vier jaar was ze diezelfde vrouwen heel vaak tegengekomen en had ze er niets bij gedacht. Nu zat het haar zo dwars dat ze er steeds maar aan moest denken.


    Erger dan dat waren echter nog de nieuwe vrouwen, de vrouwen die niet uit zijn verleden kwamen, maar uit zijn toekomst. Degenen die waren gekomen om met hun wimpers naar hem te knipperen, zijn arm aan te raken en te glimlachen met een belofte van zinnelijkheid. Ieder van hen was er zo zeker van dat Isabel het niet erg zou vinden. Waarom zou ze? Ze had Hargreaves en ze had het vroeger ook nooit erg gevonden. Maar het feit was dat ze het wel erg vond. De wetenschap dat een van die vrouwen binnenkort het bed met Gray zou delen, deed haar bloed koken. Hoewel ze slechts was gekleed in een onderjurk en een corselet, was ze toch oververhit door haar gedachten en frustratie.


    Ze sloot haar ogen toen haar dienstmaagd haar haar opstak en het modelleerde in de populaire stijl van korte krullen om haar gezicht. Er klonk een klopje op de deur en toen werd hij zonder te wachten opengedaan. De stoutmoedige handeling was al een beetje verontrustend, maar wat haar het meest dwarszat, was de richting van waaruit het geluid kwam. Ze deed haar ogen open, keek opzij en zag Gray binnenkomen uit de naastliggende slaapkamer.


    ‘Wat...?’ sputterde ze.


    Hij haalde diep adem en liet zich toen languit op haar favoriete chaise longue vallen. ‘Je ziet eruit om op te eten,’ zei hij, alsof het volkomen normaal was dat hij uit de hoofdslaapkamer kwam. ‘Of eigenlijk: om je aan te vergrijpen. Is dat een uitdrukking, Pel? Zo niet, dan moet hij er komen, met jouw beeltenis ernaast.’


    Vanaf het moment dat ze waren getrouwd, had hij een kamer verderop in de gang, een eindje weg van die van haar, net om de hoek. Ze had aangeboden een suite in het gastengedeelte te nemen, aangezien het zijn huis en hun huwelijk een schijnvertoning was, maar hij had erop gewezen hoeveel meer tijd zij thuis doorbracht dan hij. Wat waar was. Zij sliep elke nacht in haar bed. Gray sliep soms dagen achter elkaar niet in zijn kamer.


    De gedachte daaraan deed haar slechte humeur opvlammen. ‘Wat deed je daar?’


    Hij knipperde onschuldig met zijn ogen. ‘Waar ik zin in had. Hoezo?’


    ‘Er is daar niets behalve ongebruikte meubelen.’


    ‘Integendeel,’ zei hij lijzig. ‘De meeste van mijn bezittingen zijn daar. Tenminste, die dingen die ik regelmatig gebruik.’


    Ze kromde haar vingers om de rand van haar toilettafel. De gedachte dat Gray maar een paar meter van haar vandaan sliep, met slechts een deur tussen hen in, maakte haar onmiddellijk opgewonden. Ze stelde zich zijn lichaam naakt voor, zoals ze het had gezien in de kleermakerswinkel. Ze vroeg zich af of hij op zijn buik sliep, met die machtige armen om zijn kussen geslagen en die heerlijke, strakke billen open en bloot om naar te kijken. Of misschien op zijn rug? Het gevoel van zijn pik stond nog in haar achterste geprent van gisteravond. Zo lang, hard en heet als hij was... naakt... Grays prachtige lichaam uitgestrekt terwijl hij slaapt... Verstrengeld in de lakens...


    O mijn god...


    Ze slikte moeizaam en keek van hem weg voordat hij haar gedachten kon lezen of haar opwinding kon zien.


    ‘Bartley heeft een kip geërfd.’


    ‘Pardon?’ Isabels ogen gingen weer richting haar echtgenoot. Net als de avond ervoor was hij gekleed in een loszittende broek en in hemdsmouwen, een verleidelijk schouwspel, waarvan ze zeker was dat hij dat wist. Uiteindelijk zouden ze iets moeten doen aan het feit dat hij van kamer was veranderd, maar op dit moment had ze het hart niet om de discussie aan te gaan. Ze had al een woordenwisseling in het verschiet wanneer ze Hargreaves zou zien.


    ‘Bartleys tante was nogal excentriek,’ antwoordde hij, en zijn stem was naar boven gericht terwijl hij zich languit op zijn rug uitstrekte. ‘Ze hield een kip als huisdier. Toen hij haar voor het laatst bezocht, was ze zo blij met haar kip dat hij dacht dat het maar het beste was als hij het met haar eens was en zei dat het de knapste kip was die hij ooit had gezien.’


    ‘Een knappe kip?’ Haar lippen trilden.


    ‘Inderdaad.’ De glimlach in zijn stem was niet mis te verstaan. ‘Toen ze overleed, liet ze delen van haar landgoed na aan haar vele familieleden en...’


    ‘Bartley kreeg de kip.’


    ‘Ja.’ Grays lachende ogen ontmoetten die van haar in de spiegel toen ze opstond om haar japon aan te trekken. ‘Nee, niet lachen, Pel. Dit is een ernstige zaak, hoor.’


    Haar dienstmaagd smoorde een giechel.


    ‘O, natuurlijk,’ zei Isabel ernstig, terwijl ze haar gezicht in de plooi trok.


    ‘Het arme beest is gek op Bartley. Maar ik geloof dan ook wel dat kippen hersens hebben zo groot als een erwt.’


    ‘Gray!’ riep ze lachend uit.


    ‘Het schijnt dat hij zijn achtertuin niet meer in kan. Zodra hij naar buiten komt, begint ze om hem te krijsen.’ Gray sprong in een vloeiende beweging overeind en stak zijn armen uit. ‘Ze rent naar hem toe met haar vleugels gespreid van vreugde en vliegt in de armen van haar geliefde.’


    Zowel zij als haar dienstmaagd lachte hardop.


    ‘Je verzint het allemaal maar!’


    ‘Niet waar. Ik geef toe dat ik een wilde fantasie heb,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe kwam, ‘maar zelfs ik had me niet kunnen voorstellen dat er een lid van het vrouwelijk geslacht zou zijn dat op Bartley viel, gevederd of niet.’


    Gray glimlachte naar haar meid. ‘Ik neem het vanaf hier wel van je over.’


    Mary maakte een buiging en verliet de kamer.


    Isabels glimlach vervaagde toen hij achter haar kwam staan en aan de slag ging met het rijtje met stof beklede knoopjes dat langs haar rug omhoogliep. Ze hield haar adem in in een poging hem niet te ruiken. ‘Het ging zo goed tussen ons, Gray,’ klaagde ze. ‘Eventjes voelde ik weer de vriendschap die we vroeger hadden. Waarom verpest je het nu weer door me te herinneren aan die verdomde aantrekkingskracht?’


    Hij liet zijn vingertoppen zwerven over de bovenkant van haar rug die bedekt was door een onderjurk. ‘Kippenvel. Je hebt er geen idee van hoe moeilijk het voor een man is om zo dicht bij een vrouw te staan die hij begeert, te voelen dat die begeerte wederzijds is, en er dan niet naar te handelen.’


    ‘Vrienden,’ hield ze vol, heimelijk verbaasd dat haar stem zo vast klonk. ‘Dat is de enige manier waarop dit huwelijk kan werken.’


    ‘Ik kan je vriend én je minnaar zijn.’ Hij drukte zijn hete, geopende mond tegen de bovenkant van haar schouder.


    ‘En wat gebeurt er met ons als we geen minnaars van elkaar meer zijn?’


    Gray sloeg zijn armen om haar middel, legde zijn kin op haar schouder en staarde naar hun spiegelbeeld. Hij was zoveel langer dan zij. Hij moest zich over haar heen buigen, waardoor hij haar volledig omringde.


    ‘Wat wil je dat ik zeg, Isabel? Dat we voor altijd minnaars zullen blijven?’


    Hij ging met zijn handen omlaag haar loszittende lijfje in, pakte haar borsten, kneedde ze zachtjes en draaide zijn heupen tegen haar achterste. Het fiere bewijs van zijn opwinding was onmiskenbaar en de hitte verspreidde zich ogenblikkelijk over haar huid. Ze was helemaal klaar voor seks, nu haar lichaam zo herhaaldelijk was opgewonden door zijn verleidingen, en haar ogen gleden dicht met een zachte kreun.


    ‘Kijk naar ons,’ spoorde hij haar aan. ‘Doe je ogen open. Zie hoe we gloeien, hoe behoeftig we zijn.’ Met zijn sterke, behendige vingers trok hij aan haar tepels. ‘Ik weet dat ik je zo zou kunnen laten klaarkomen, nog helemaal aangekleed. Wil je klaarkomen, Isabel?’ Hij likte haar bezwete huid. ‘Natuurlijk wil je dat.’


    Bang om zichzelf in zijn armen te zien, schudde ze haar hoofd.


    Gray veranderde van houding en hield zijn heupen zo dat hij zijn pik tegen haar aan kon wrijven, op en neer, en de harde lengte ervan liet haar snikken tot ze bijna wanhopig werd. Hij bewerkte haar tepels, verlengde ze, trok en draaide eraan tot ze het uitschreeuwde van genot. Ze voelde elke beweging van zijn vingers alsof ze tussen haar benen waren, waar haar kutje romig naar hem smachtte.


    ‘Ik kan niet zeggen dat we voor altijd minnaars zullen blijven.’ Zijn barse stem schoot over haar huid, waardoor haar tepels nog verder samentrokken. Hij kreunde. ‘Maar ik kan je wel vertellen dat als mijn lust naar jou nog maar de helft was van wat het nu is, ik nog altijd wanhopig naar je zou verlangen.’


    Ze wist dat hij evengoed ook iemand anders zou willen. Zelfs toen hij verliefd was geweest, was hij niet trouw geweest. Ondanks dat besef kromde ze haar rug, waardoor ze haar borsten tegen zijn handen drukte en haar billen tegen zijn keiharde erectie. Gray gromde; een diepe, schorre waarschuwing. ‘Blijf thuis bij mij.’


    De verleiding om dat te doen was bijna overweldigend. Ze wilde hem op de vloer duwen, haar lichaam over zijn pik laten zakken en deze opgewondenheid uitrijden.


    ‘Ik heb je nooit begeerd,’ kreunde ze, kronkelend in zijn omarming, elk deel van haar gespannen. Ze werd bijna gek van verlangen, bereid om alles wat haar dierbaar was weg te gooien om hem te kunnen nemen. Maar iets van haar gezond verstand liet zich niet verloochenen. ‘Niet één keer heb ik naar je gekeken en erbij gedacht dat ik het bed met je wilde delen.’


    Nu kon ze aan niets anders denken.


    Isabel dwong haar ogen open en staarde naar de spiegel. Ze zag zichzelf kronkelen tussen zijn vaardige handen en zijn harde lichaam. Op dat moment haatte ze zichzelf, haatte het om een echo van het meisje te zien dat ze bijna tien jaar geleden was geweest, hulpeloos in de greep van een begeerte die bekwaam was opgewekt voor het genot van een man.


    Gray spande zijn armen aan en drukte haar strak tegen zijn borst. Zijn mond, heet en nat, bewoog zich over haar hele hals en schouder. ‘Mijn god, ik wil je neuken,’ zei hij schor, en de greep van zijn vingers werd nog strakker. ‘Ik wil het zo graag dat ik bang ben dat ik je uit elkaar zal scheuren.’


    De grofheid van zijn taal was meer dan ze kon verdragen. Met een schreeuw bereikte ze haar hoogtepunt, en haar kutje trok zich zo hard schokkend samen dat haar knieën het bijna begaven. Gray hield haar overeind, met een sterke en vaste greep.


    Hijgend wendde Isabel haar blik af van haar wulpse spiegelbeeld en zocht Pelhams portret. Ze keek in de donkere ogen die haar ooit de seksuele decadentie in hadden getrokken en ze haalde zich al zijn minnaressen voor de geest. Ze herinnerde zich alle gelegenheden waarbij ze gedwongen was geweest tegenover een van hen te zitten bij een sociale gelegenheid of hun parfum op de huid van haar echtgenoot had geroken. Ze dacht aan alle vrouwen die vandaag in haar huis waren geweest met hun verlokkende glimlachjes, en haar maag draaide zich woest om, waardoor haar hartstocht in een oogwenk verdween.


    ‘Laat me los,’ zei ze, met zachte en vastberaden stem. Ze rechtte haar rug en schudde hem van zich af.


    Hij verstijfde achter haar. ‘Luister naar je ademhaling en naar hoe snel je hart klopt. Jij wilt dit net zo graag als ik.’


    ‘Niet waar.’ Ze worstelde, bijna in paniek, en hij liet haar met een vloek los. Toen draaide ze zich naar hem om met gebalde vuisten en elke cel in haar lichaam was aan het werk om haar razende begeerte te veranderen in alleen maar razernij. ‘Blijf bij me uit de buurt. Ga weer terug naar je oude kamer. Laat me met rust.’


    ‘Wat is er godverdomme met je aan de hand?’ Hij haalde allebei zijn handen door zijn dikke, donkere haar. ‘Ik begrijp je niet.’


    ‘Ik wil geen seksuele relatie met je. Dat heb ik al zo vaak gezegd.’


    ‘Waarom niet?’ zei hij stuurs, en hij begon heen en weer te lopen.


    ‘Zet me niet meer onder druk, Grayson. Als je door blijft gaan met je aan me op te dringen, zal ik moeten vertrekken.’


    ‘Me aan je ópdringen?’ Hij wees met een vinger naar haar, en alle frustratie was zichtbaar in de starre houding van zijn lichaam. ‘We gaan dit uitpraten. Vanavond.’


    Met opgeheven kin hield Isabel haar jurk voor haar borsten en bewoog snel haar hoofd heen en weer. ‘Ik heb plannen voor vanavond, dat heb ik je al verteld.’


    ‘Je kunt niet naar buiten,’ spotte hij. ‘Moet je jezelf zien. Je beeft over je hele lichaam, omdat je een harde beurt nodig hebt.’


    ‘Dat zijn jouw zaken niet.’


    ‘Dat zijn het zeker wel.’


    ‘Gray...’


    Grays ogen vernauwden zich vervaarlijk. ‘Ga Hargreaves hier niet bij betrekken, Isabel. Ga niet naar hem toe om de behoeftes die ik bij je opwek, te bevredigen.’


    Ze staarde hem met open mond aan. ‘Is dat een dreigement?’


    ‘Nee. En laat het je gezegd zijn. Ik beloof je dat als je naar Hargreaves toe gaat om hunkeringen te verlichten die door míjn aanraking zijn opgeroepen, ik hem zal uitdagen.’


    ‘Ik geloof mijn oren niet.’


    Hij gooide zijn handen in de lucht. ‘Ik ook niet. Daar sta je, verlangend naar mij. Hier sta ik, klaar om je te neuken tot we allebei niet meer kunnen lopen. Wat is het probleem, Isabel? Kun je me dat vertellen?’


    ‘Ik wil ons huwelijk niet verpesten!’


    Gray haalde diep adem om zichzelf te kalmeren. ‘Ik moet je erop wijzen, lieve vrouw van me, dat het huwelijk, van nature, ook seks behelst. Tussen de echtelieden, niet met derden.’


    ‘Ons huwelijk niet,’ zei ze ferm. ‘We hadden een afspraak. Je zult iemand anders moeten vinden.’


    ‘Die verdomde afspraak! Jezus, Pel. De dingen zijn veranderd.’ Hij stapte met uitgestrekte armen naar haar toe en zijn gespannen kaak werd iets zachter.


    Ze rende naar haar secretaire om het meubelstuk tussen hen in te hebben. Als hij haar aanraakte, zou ze bezwijken.


    Hij klemde zijn kaken weer op elkaar. ‘Zoals je wilt,’ beet hij haar toe. ‘Maar dit is niet wat je wilt. Ik heb je vandaag gezien, de manier waarop je naar iedere vrouw keek die door de deur kwam. De waarheid is dat, wat je reden ook is dat je me niet in je bed wilt, je me ook niet in het bed van een andere vrouw wilt.’ Gray maakte een buiging. ‘Maar goed, jouw wens is mijn bevel. Je mag zelf voor de gevolgen van je fout opdraaien.’


    Voor ze kon reageren, was hij al weg. En hoewel ze meteen spijt had van haar woorden, rende ze niet achter hem aan om hem te vertellen dat hij niet moest gaan.
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    Gerard beende door de gang die naar de hotelkamer van Lady Stanhope leidde, en vervloekte zijn koppige vrouw.


    Er zaten voordelen aan als hij deed waar Isabel op aandrong. Zijn begeerte naar haar was nagenoeg ondraaglijk, met als gevolg dat hij haar te snel onder druk zette en haar bang maakte. Hij begreep dat en hij was zich ervan bewust dat hij haar niet genoeg tijd gaf om te wennen, noch aan zijn nieuwe belangstelling voor haar, noch aan zijn terugkeer in haar leven. Het was waar dat door Barbara te neuken de scherpste kantjes van zijn hunkering zouden worden weggenomen, maar verdomme, hij wilde de scherpste kantjes niet wegnemen. Hij wilde de smachtende, brandende, bedwelmende passie ervaren met Isabel, niet met een surrogaat voor haar.


    Maar hij werd zo gek van woede bij de gedachte aan zijn vrouw met Hargreaves dat zijn bloed begon te koken. Hij zou niet laten gebeuren dat zij haar behoeftes bevredigde terwijl hij zelf met die van hem worstelde. Gerard klopte op Barbara’s deur en liep meteen naar binnen.


    ‘Ik wist dat je zou komen,’ kirde ze, naakt op het bed, met alleen een zwart lint om haar hals. Hij kreeg meteen een stijve, zoals iedere man zou krijgen bij haar aanblik. Barbara was een prachtige vrouw met een enorme seksuele honger, genoeg om zijn woede en frustratie om te buigen tot een lustsurrogaat.


    Terwijl hij zijn jasje van zich afschudde en de knopen van zijn vest losmaakte, liep hij met grimmige vastberadenheid op het bed af.


    Barbara ging op haar knieën zitten en kwam naar hem toe om hem te helpen. ‘Grayson,’ fluisterde ze met haar meisjesachtige stem, terwijl ze met haar gretige handen zijn kleren van zijn schouders schoof en op de grond liet vallen. ‘Je bent zo geil vanavond.’


    Hij kroop over haar heen, drukte haar vast op het bed en rolde toen om, waardoor ze boven op hem kwam te zitten.


    ‘Je weet wat je moet doen,’ mompelde hij, en hij bleef toen zo liggen, omhoogstarend naar het plafond, zijn geest volledig afgesloten voor de betekenisloze seks die spoedig zou volgen.


    Barbara trok zijn hemd uit zijn broek en ging met haar handen over zijn gewelfde buik. ‘Ik geloof dat ik al zou kunnen klaarkomen door alleen maar naar je te kijken.’ Ze boog zich over hem heen en drukte haar borsten tegen zijn dij terwijl ze zijn broek openmaakte. ‘Maar ik ga natuurlijk wel meer doen dan alleen kijken.’


    Gerard sloot zijn ogen en verlangde naar Isabel.


    


    Isabel stapte haar rijtuig uit en ging de residentie van de Hargreaves binnen via het straatje waar de stallen op uitkomen. Het was een pad dat ze al honderden keren had gelopen, en het had haar altijd vervuld met een warm voorgevoel. Vanavond was het echter volkomen anders. Ze had een knoop in haar maag en haar handpalmen waren vochtig. Gray was te paard weggegaan, en ze wist dat hij naar een andere vrouw toe was.


    En zij was degene die hem daartoe had gedreven.


    Op dit moment was hij hoogstwaarschijnlijk diep in iemand verzonken, en spanden en ontspanden zijn schitterende billen zich terwijl hij zijn pik in een gewillig lichaam stootte. Ze zei tegen zichzelf dat hun huwelijk zo het beste was. Beter dat hij nu al iemand vond dan nadat ze zich gewonnen had gegeven. Maar zelfs nu ze dit wist, voelde ze zich niet beter. De beelden in haar geest bleven haar kwellen en het bezitterige gevoel werd niet minder. Terwijl ze stilletjes door de hal op de bovenverdieping liep, kon ze haar gevoelens van schuld en verraad niet de baas worden.


    Ze klopte zacht op Johns slaapkamerdeur en ging toen naar binnen.


    Hargreaves zat voor het haardvuur. Gekleed in een veelkleurige, zijden kamerjas en met een cognacglas in zijn hand zat hij somber in het vuur te staren. ‘Ik dacht dat je niet zou komen,’ zei hij zonder haar aan te kijken. Hij sprak een beetje met dubbele tong, en ze merkte de bijna lege karaf op de tafel naast hem op.


    ‘Het spijt me,’ mompelde ze en ze liet zich op de vloer naast hem zakken. ‘Ik weet dat de roddels vervelend voor je zijn. Dat doet me veel pijn.’


    ‘Ben je met hem naar bed geweest?’


    ‘Nee.’


    ‘Maar je wilt het wel.’


    ‘Ja.’


    Zijn ogen ontmoetten die van haar en hij legde zijn hand om haar wang. ‘Dank je voor je eerlijkheid.’


    ‘Ik heb hem vanavond weggestuurd.’ Ze drukte haar neus tegen zijn hand en genoot van de rust en het gevoel van vertrouwdheid dat ze in zijn nabijheid voelde. ‘Hij ging weg.’


    ‘Zal hij weg blijven?’


    Ze leunde met een wang tegen zijn knie en staarde in het vuur. ‘Ik ben er niet zeker van. Hij lijkt nogal vastberaden.’


    ‘Ja.’ John liet zijn vingers door haar haar glijden. ‘Ik herinner me die leeftijd. Je wordt geconfronteerd met het allereerste besef van je sterfelijkheid, en de behoefte om een erfgenaam te verwekken wordt bijna overweldigend.’


    Isabel verstijfde. ‘Hij heeft twee jongere broers. Hij heeft geen erfgenaam nodig.’


    Johns lach was zonder humor. ‘Wanneer heeft hij dat gezegd? Toen jullie trouwden? Toen hij tweeëntwintig was? Natuurlijk was hij in die tijd niet geïnteresseerd in kinderen. Dat geldt voor de meeste mannen. Neuken is het voornaamste en zwangerschap zet daar een domper op.’


    Ze dacht aan Grays jongensachtige opwinding over Emily’s zwangerschap, en haar bloed werd koud. Hij had al eerder een sterk verlangen naar kinderen laten zien.


    ‘Hij is een markies, Isabel,’ zei Hargreaves, met zijn lippen aan de rand van zijn glas en zijn vingers in haar haar. ‘Hij heeft een erfgenaam nodig, en ook al heeft hij misschien broers, een man wil toch het liefst zijn eigen kroost produceren. Wat voor andere reden gaf hij voor zijn terugkeer?’


    ‘Hij zei dat hij zich schuldig voelde dat hij me had achtergelaten om in mijn eentje de geruchten te trotseren.’


    ‘Ik had niet gedacht dat Grayson in staat was tot dergelijk altruïsme,’ zei Hargreaves droog, en hij zette zijn lege glas weg. ‘Dan zou hij een volkomen andere man moeten zijn dan degene die ik nog maar vier jaar geleden heb gekend.’


    Terwijl ze in het vuur zat te staren, voelde Isabel zich plotseling erg dom en erg gekrenkt. Ze zat daar een hele tijd naar de dansende vlammen te kijken.


    Later gleed Johns hand opzij en bleef zwaar op haar schouder rusten. Ze draaide haar hoofd om en zag dat hij sliep. Verscheurd door verdriet en vreselijk in de war stond ze op en pakte een deken. Zodra ze zich ervan had verzekerd dat hij warm was toegedekt, ging ze weg.


    


    Gerard draaide zijn hoofd weg toen Barbara probeerde hem te kussen. Haar parfum was weeïg, een muskusachtige geur die hij ooit aantrekkelijk had gevonden maar die hij nu niet bijzonder meer vond. Zijn pik lag hard als staal en vol verlangen in haar hand, want zijn lichaam reageerde op haar vaardige dienstverlening, ondanks zijn emotionele en geestelijke afstand. Ze fluisterde choquerende, verdorven dingen in zijn oor, en toen ging ze op hem zitten en maakte zich klaar om hem te berijden.


    ‘Ik ben zo blij dat je bent thuisgekomen, Grayson.’


    Thuis.


    Het woord wervelde rond in zijn hoofd en zijn maag trok ervan samen. Hij had nooit een thuis gehad. Als kind had de verbittering van zijn moeder alles om hem heen vergiftigd. De enige keer dat hij zich ontspannen en geaccepteerd had gevoeld, was met Pel. Dat was veranderd met hun nieuwe aantrekkingskracht, maar hij zou alles doen wat in zijn macht lag om die harmonie weer voor elkaar te krijgen.


    En dit huidige rendez-vous was niet de goede manier om dat aan te pakken.


    Dit was niet thuis. Dit was een hotel, en de vrouw die op het punt stond hem te neuken was niet zijn vrouw. Gerard greep haar bij haar middel, draaide zich snel om en gooide haar naast zich op het bed.


    Barbara gilde van plezier. ‘Ja!’ riep ze uit. ‘Ik vroeg me al af wanneer je de geest zou gaan krijgen.’


    Gerard stak zijn hand tussen haar benen en streelde haar naar een orgasme. Hij wist precies wat ze lekker vond en waar ze het lekker vond. Binnen een oogwenk kwam Barbara klaar en was hij vrij om weg te gaan van deze armoedige ontmoeting.


    Hij liet een gefrustreerde zucht ontsnappen en liet zich van het bed rollen. Hij maakte zijn broek weer dicht en liep naar de wastafel in de hoek.


    ‘Wat doe je?’ kirde ze, en ze rekte zich uit als een kat.


    ‘Me wassen. En dan ga ik.’


    ‘Nee, dat doe je niet!’ Ze ging overeind zitten. Met haar blozende wangen en pruilende mond zag ze er heerlijk uit. Maar absoluut niet wat hij wilde.


    ‘Sorry, liefje,’ zei hij bruusk, terwijl hij zijn handen in de wasbak boende. ‘Ik ben vanavond niet in de stemming.’


    ‘Je liegt. Je pik is zo hard als een pook.’


    Gerard draaide zich om en pakte zijn jas en zijn vest.


    Barbara liet haar schouders zakken. ‘Ze is oud, Grayson.’


    ‘Ze is mijn vrouw.’


    ‘Daar zat je vroeger nooit mee. Bovendien heeft ze Hargreaves.’


    Hij verstijfde en klemde zijn kaken op elkaar.


    ‘Aha. Een voltreffer.’ Haar glimlach was als altijd verdorven. ‘Is ze nu bij hem? Is dat waarom je naar me toe kwam?’ Ze deed haar benen uit elkaar, leunde achterover tegen het kussen en haalde haar handen tussen haar dijen door. ‘Waarom zou alleen zij plezier hebben? Ik kan je hetzelfde bieden.’


    Gerard maakte zijn laatste knoop vast en liep naar de deur. ‘Goedenacht, Barbara.’


    Hij was maar een paar meter de gang in gelopen toen hij iets breekbaars tegen de deur uit elkaar hoorde knallen. Hoofdschuddend liep hij snel de trap af, vol verlangen om weer naar huis te gaan.


    


    Gerieflijk weggedoken in haar eigen slaapkamer stuurde Isabel Mary weg zodra ze zich had uitgekleed. ‘Maar breng me wel wat madera,’ mompelde ze toen de dienstmaagd een buiginkje maakte.


    Toen ze alleen was, liet ze zich in de fauteuil voor het vuur zakken en dacht aan Hargreaves. Deze situatie was zo oneerlijk tegenover hem. Hij was goed voor haar geweest, ze was dol op hem en ze haatte zichzelf dat ze zo in de war was. Haar moeder zou zeggen dat er geen monopolie op begeerte bestond, en daarvoor werd het bewijs door het leven zelf geleverd. De hertogin zou er geen been in vinden om twee mannen tegelijk te begeren. Isabel zou echter altijd blijven vasthouden aan de overtuiging dat een persoon sterk genoeg zou moeten zijn om basale verlangens te weerstaan, als hij het maar belangrijk genoeg vond.


    Een paar minuten later werd haar aandacht naar de openstaande deur getrokken door een klopje, en ze gebaarde naar de meid om binnen te komen. De bediende liet in haar ene hand de fles madera en een glas op een dienblad balanceren. De andere was beladen met handdoeken.


    ‘Waar zijn die voor?’ vroeg Isabel.


    ‘Vergeef me, my lady. Edward verzocht erom voor het bad van His Lordship.’


    Edward was Grays lijfknecht. Het werd bijna licht. Haar echtgenoot was de geuren van zijn vleselijke inspanningen van zich af aan het spoelen en zij zat hier chagrijnig te zijn en zich schuldig te voelen. Plotseling razend om zoveel onrecht stond ze op en nam de handdoeken over. ‘Ik zorg hier wel voor.’


    De ogen van het meisje werden groot, maar ze maakte een buiging en zette de fles en het glas neer voor ze wegging.


    Isabel liep door haar boudoir naar de kleedkamer en toen deed ze, zonder enige waarschuwing, de deur naar de badkamer open. Gray lag in stomend water en zijn hoofd rustte tegen de rand van de kuip, met zijn ogen dicht. Hij verroerde geen vin toen ze binnenkwam, en ze nam even de tijd om de aanblik van zijn donkere borst en lange, krachtige benen in zich op te nemen. Zijn volledige schoonheid was zichtbaar door het heldere water, inclusief de indrukwekkende pik die ze maar even kort had gevoeld. Ze was meteen opgewonden en dat maakte haar nog bozer. Een korte blik met samengeknepen ogen naar Edward zorgde ervoor dat de lijfknecht de kamer uit vluchtte.


    Gray haalde diep adem en verstijfde toen over zijn hele lichaam. ‘Isabel,’ fluisterde hij, en zijn ogen gleden open. Hij staarde haar aan met onmogelijk blauwe ogen, omlijst door natte wimpers, en deed geen poging om zichzelf te bedekken.


    ‘Heb je een leuke avond gehad?’ beet ze hem toe.


    Zijn lippen tuitten zich bij haar toon. ‘Jij?’


    ‘Nee, ik niet, en ik vind dat dat helemaal jouw schuld is.’


    ‘Ik had niet anders verwacht.’ De stilte werd langer en langer, en de lucht tussen hen in was vol van dingen die ongezegd bleven en van een verlangen dat niet werd vervuld. ‘Heb je met hem geneukt, Pel?’ vroeg hij uiteindelijk, zijn stem bars.


    Haar blik gleed over de hele lengte van zijn lichaam.


    ‘Nou?’ drong hij aan toen ze niets zei.


    ‘Hargreaves was in de olie en ongelukkig.’ Terwijl Gray een plezierige avond doorbracht in het bed van een of andere vrouw. Ze werd zo woedend van die gedachte dat ze de handdoeken in zijn gezicht gooide en zich op haar hielen omdraaide. ‘Ik hoop dat je genoeg hebt geneukt voor ons allebei.’


    ‘Jezus christus. Isabel!’


    Toen ze gespetter hoorde, begon ze te rennen. Haar slaapkamer was vlakbij, ze kon het halen...


    Gray greep haar bij haar middel en tilde haar voeten van de vloer. Ze maaide om zich heen, schoppend en met haar armen zwaaiend, glibberig in zijn natte greep en haar satijnen nachthemd.


    ‘Hou op,’ gromde hij.


    ‘Laat me los!’


    Ze stak haar hand naar achteren uit en rukte aan zijn natte haar.


    ‘Au, verdomme!’


    Hij struikelde en liet zich toen op zijn knieën zakken. Hij drukte haar met haar gezicht naar beneden op de grond en bedekte haar lichaam met dat van hem. Haar japon was doorweekt aan de achterkant en haar borsten werden platgedrukt tegen het tapijt. ‘Ik haat je!’


    ‘Niet waar,’ mompelde hij, terwijl hij haar armen boven haar hoofd uitstrekte.


    Ze kronkelde zoveel als ze kon met zijn gewicht boven op haar. ‘Ik kan geen adem halen,’ hijgde ze. Hij liet zich opzij glijden, waarbij hij een zwaar been over haar heen liet liggen en haar armen tegen de grond gedrukt hield. ‘Hou op, Gray. Je hebt het recht niet om me zo lastig te vallen.’


    ‘Ik heb alle recht. Heb je met hem geneukt?’


    ‘Ja.’ Ze draaide haar hoofd om hem woedend aan te kijken. ‘Ik heb de hele nacht met hem geneukt. Op alle mogelijke manieren. Ik heb aan zijn...’


    Gray drukte zijn mond zo hard op die van haar dat ze bloed proefde. Zijn tong gleed in haar mond, stotend in een meedogenloos ritme, met zijn lippen over die van haar heen. Hij hield allebei haar polsen vast in één hand, terwijl de andere omlaagging naar de zoom van haar japon en hem omhoogrukte.


    Haar bloed gonsde door haar aderen en haar hart bonsde woest tegen haar ribbenkast. Ze was zo opgewonden dat ze er bijna niet meer tegen kon en ze beet hard op zijn onderlip. Zijn hoofd schoot naar achteren met een vloek.


    ‘Laat me los!’


    Haar nachthemd zat onder haar vast waardoor het niet verder omhoog kon, en Gray verplaatste zijn gewicht om de klus af te maken. De lichte vermindering van de druk gaf haar de ruimte om zich omhoog te duwen, en dat deed ze ook, waardoor hij tot zijn verrassing van haar af werd gegooid. Ze kroop op haar handen en knieën.


    ‘Isabel,’ gromde hij, en hij maaide met zijn armen naar haar.


    Hij kreeg het puntje van haar japon te pakken en hield het stevig vast, waardoor de dunne bandjes op haar schouders afscheurden. Ze kroop pardoes uit het geruïneerde kledingstuk, vastbesloten haar kamer te bereiken. Eventjes had ze hoop dat het zou lukken, totdat haar enkel in een ijzeren greep vast kwam te zitten. Ze schopte van zich af met haar vrije been en vocht wanhopig, maar Gray was te sterk. Hij klom over haar heen, hield haar armen tegen haar lichaam en schoof zijn dij tussen haar benen.


    Tranen van frustratie stroomden over haar wangen. ‘Dit kun je niet maken,’ schreeuwde ze, kronkelend, meer vechtend tegen de hunkering binnen in haar dan dat ze tegen hem vocht. Terwijl ze worstelde, voelde ze zijn hete, zware erectie onmiskenbaar tegen haar billen drukken.


    Opnieuw drukte hij met één hand haar armen boven haar hoofd tegen de grond. De andere liet hij teder langs haar zij en toen tussen haar benen glijden. Hij deed de lippen van haar geslacht uit elkaar en liet twee vingers diep naar binnen glijden.


    ‘Je bent nat,’ kreunde hij, terwijl zijn vingers door het bewijs van haar opwinding gleden. Ze draaide met haar heupen om te ontsnappen aan zijn onderzoekende vingers. ‘Rustig maar.’ Gray drukte zijn gezicht tegen haar nek. ‘Ik heb met niemand geneukt, Isabel.’


    ‘Dat lieg je.’


    ‘Dat wil niet zeggen dat ik het niet heb geprobeerd. Maar uiteindelijk wilde ik alleen jou.’


    Ze schudde haar hoofd en huilde zachtjes. ‘Nee. Ik geloof je niet.’


    ‘Ja, dat doe je wel. Je kent mannenlichamen goed genoeg. Ik zou nooit zo’n harde erectie kunnen hebben als ik de hele nacht was klaargekomen.’


    Zijn vingertoppen, glibberig van haar sappen, vonden haar clitoris en begonnen er rondjes overheen te draaien. Ze kromde hulpeloos haar rug, en haar bloed ging door haar begeerte steeds trager stromen. Hij was overal, omgaf haar volledig, zijn harde lichaam hield dat van haar gevangen tegen de vloer. Eén vinger ging bij haar naar binnen tot hij niet verder kon. Ze huiverde over haar hele lichaam en doorweekte zijn hand.


    ‘Stil maar,’ troostte hij, zijn stem laag en zwaar bij haar oor. ‘Laat me je verlichting geven. We zijn allebei overvoerd.’


    ‘Nee, Gray.’


    ‘Je wilt dit net zo graag als ik.’


    ‘Niet waar.’


    ‘Wie is hier nou de leugenaar?’ Hij liet zijn vinger uit haar glijden, pakte met zijn vochtige hand haar dij en schoof hem opzij. Hij liet zijn arm onder haar hoofd glijden, waarbij zijn biceps een kussen vormde voor haar wang en hij legde zijn hand om haar linkerborst. ‘Ik heb je nodig.’


    Ze probeerde haar benen tegen elkaar te doen, maar toen was het topje van zijn pik daar, helemaal bij de opening van haar geslacht. Hij streek ermee tegen haar aan en kneep in haar tepel. Ze jammerde, terwijl er een laagje zweet op haar huid verscheen van lust.


    ‘Je bent geil en nat en je verlangt naar mijn pik.’ Hij liet zijn tanden over haar schouder scheren. ‘Zeg me dat je me niet wilt.’


    ‘Ik wil je niet.’


    Zijn gegrinnik rommelde tegen haar rug. De dikke kop van zijn paal ging bij haar naar binnen, rekte haar uit, en de druk ervan was precies wat ze nodig had, maar het was nog steeds niet genoeg. Haar heupen bewogen met een eigen wil en probeerden om meer van hem in zich te krijgen, maar hij trok zich zo ver terug dat alleen dat kleine stukje van hem in haar zat.


    ‘Nee,’ berispte hij, plotseling veel beheerster, alsof de vleselijke verbinding hem op de een of andere manier geruststelde. ‘Je wilt me niet.’


    ‘Loop naar de hel, jij.’ Ze duwde haar gezicht tegen zijn arm om de tranen weg te vegen.


    ‘Zeg dat je me wilt.’


    ‘Ik wil je niet.’ Maar er ontsnapte haar een kreun, en haar heupen maalden rusteloos in het rond en masseerden hem binnen in haar.


    ‘Isabel...’ Zijn tanden zonken teder in haar schouder en zijn heupen bewogen om zijn pik dieper in haar te laten glijden. ‘Hou daarmee op, voordat ik zonder jou spuit.’


    ‘Dat zou je niet durven!’ hijgde ze. De gedachte dat hij haar in deze kwelling zou achterlaten was afschuwelijk.


    ‘Als je zo doorgaat zal ik me niet kunnen inhouden.’


    Ze kreunde van ellende en duwde haar gezicht tegen zijn arm. ‘Je wilt met me fokken.’


    ‘Wát?’ Hij stopte. ‘Waar heb je het in godsnaam over?’


    ‘Geef maar toe,’ zei ze schor, met samengeknepen borst. ‘Je bent teruggekomen voor een erfgenaam.’


    Tot haar verrassing huiverde hij tegen haar aan. ‘Belachelijk. Maar ik weet dat je me niet zult geloven, dus beloof ik dat ik niet in je zal klaarkomen. Niet totdat jij wilt dat ik dat wel doe.’


    ‘Je hebt gelijk. Ik geloof je niet.’


    ‘Ik word gek van jou, koppig wicht. Hou op met excuses verzinnen en geef gewoon toe dat je me wilt. Dan geef ik jou dit.’ Hij stootte eventjes ondiep in haar. ‘En niet mijn zaad.’


    ‘Je bent vreselijk, Grayson.’ Ze wiebelde heen en weer, wanhopig proberend zichzelf een orgasme te bezorgen.


    ‘Eigenlijk ben ik heel erg goed.’ Zijn tong ging haar oor binnen. ‘Sta me toe het te bewijzen.’


    ‘Heb ik een keuze?’ Ze huiverde, en haar huid plakte door hun zweet aan die van hem. ‘Je laat me niet los.’


    Gray zuchtte en trok haar tegen zijn borst. ‘Ik kán je niet loslaten, Isabel.’ Hij duwde zijn neus tegen haar hals en zwol op binnen in haar. ‘Jezus, ik ben zo dol op hoe je ruikt.’


    En zij was dol op hoe hij aanvoelde, dik en hard, zijn pik al net zo groot en mannelijk als de rest van hem. Pelham had haar daarmee gevangengehouden; dat verhitte, verdovende genot waardoor een vrouw loom in bed wilde blijven liggen en eindeloos geneukt wilde worden. Een slaaf van haar begeerte.


    Door haar lust was ze te zwak om te protesteren toen hij met zijn vingers haar clitoris vond en de huid eromheen masseerde die was uitgerekt om hem binnen te laten.


    ‘Aan de onderkant is hij nog dikker,’ mompelde hij verdorven. ‘Probeer je eens voor te stellen hoe het zal voelen als ik dat in je duw.’


    Ze sloot haar ogen en haar benen gingen uit elkaar in een zwijgende uitnodiging. ‘Doe het dan maar.’


    ‘Is dat wat je wilt?’ Zijn verbazing was overduidelijk.


    ‘Ja!’ Ze stootte haar elleboog in zijn ribben en hoorde hem grommen. ‘Nare, arrogante idioot die je bent.’


    Gray bracht zijn hand omhoog om zijn vingers in die van haar te verstrengelen, gromde zacht en begon ondiep in haar te stoten. Hij dwong haar elke centimeter te voelen, liet haar uitrekken tot zijn dikte, en liet haar erkennen hoe machtig hij was, dat hij haar bezat. Ze schreeuwde het uit van genot en ontlading, en het gevoel van hem in haar vormde een aanslag op haar toch al overprikkelde zintuigen.


    Hij eiste haar op en ze kon zeggen dat ze zich er tot het laatst tegen had verzet.


    Terwijl zijn handen die van haar samenknepen, gaf Isabel zich met een snik van wanhoop over aan haar nieuwe verslaving.
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    Gerard knarste met zijn tanden toen hij zijn pik in het vochtige, gezwollen weefsel stak. Hij drukte Pel tegen zijn borst en probeerde uit alle macht zijn hoofd erbij te houden, terwijl elke cel in zijn lichaam was gefocust op het hete genot dat haar kutje hem gaf en op de hijgende kreetjes waarmee ze hem verwelkomde. Hij had over zijn hele lichaam een brandend gevoel, zelfs bij zijn haarwortels, en op zijn huid, die juist aan het opdrogen was, verscheen een laagje zweet zodat hij opnieuw nat werd.


    ‘O Pel,’ kreunde hij zacht, terwijl hij haar been opzijschoof zodat hij dieper in haar kon pompen. ‘Het voelt hemels om in je te zijn.’


    Ze kronkelde onder hem en het gedraai van haar heupen stimuleerde hem zodanig dat hij het bijna niet meer hield. ‘Gray...’


    Door de hijgerige smeekbede huiverde hij hevig tegen haar lichaam. ‘Verdomme, hou op met dat gewiebel, voordat ik dat kleine beetje controle dat ik heb ook nog verlies.’


    ‘Noem je dat controle?’ hijgde ze, terwijl ze haar heupen omhoogboog in een stille eis. ‘Dan vraag ik me af hoe je bent als je geen controle hebt.’


    Hij liet haar handen los en drukte haar slanke lichaam tegen dat van hem.


    Hij was al vele keren in zijn leven gek van lust geweest. Vele keren had hij die basale driften de vrije teugel gelaten. Maar nooit was de begeerte zo heftig geweest als bij Isabel. Haar flamboyante schoonheid, openlijke seksualiteit en weelderige rondingen waren gemaakt voor een man die zulke primitieve begeertes had als hij. Vier jaar geleden was ze te veel voor hem geweest, al zou zijn arrogantie hem nooit hebben toegestaan dat toe te geven. Nu maakte hij zich zorgen dat hij te veel voor haar was. En haar wegjagen uit zijn bed was geen optie.


    Hij liet haar handen los, stak zijn handen onder haar en rolde toen om, waardoor ze op hem kwam te liggen.


    ‘W-wat?’ hijgde ze, en haar loshangende haar viel over zijn gezicht en schouders, waardoor hij verdronk in haar geur. Zijn pik werd zelfs nog harder.


    ‘Berijd me,’ gromde hij, en hij liet haar los alsof hij zijn handen had gebrand. Haar rijpe lichaam, dat over dat van hem hing, betekende bijna zijn ondergang. Waar hij meer dan naar wat ook verlangde was om haar onder zich tegen de grond te drukken en haar strakke kutje genadeloos te palen tot hij helemaal leeg was. En het dan nog eens doen. Maar ze was zijn vrouw, en ze verdiende beter dan dat. Aangezien hij zichzelf niet vertrouwde om het initiatief te nemen, moest hij dat aan haar toevertrouwen.


    Isabel aarzelde en even dacht hij dat ze van gedachten zou veranderen en hem opnieuw zou weigeren. Maar in plaats daarvan zette ze haar handen op de vloer en duwde haar bovenlichaam omhoog. Ze gleed omlaag, waardoor ze meer van hem in zich nam, totdat de doorweekte lippen van haar geslacht de onderkant van zijn pik kusten. Door haar lichaam in deze positie te brengen kwam het onder een zalige hoek met zijn pik.


    ‘O god, Gray. Je voelt zo...’


    Gerard kneep zijn ogen stijf dicht en zoog zijn adem naar binnen bij deze onuitgesproken loftuiting. Hij begreep wat ongezegd bleef. Hier waren geen woorden voor.


    Misschien kwam het gewoon doordat ze hem herhaaldelijk had opgewonden en daarna afgewezen, wat geen vrouw ooit had gedaan. Misschien kwam het omdat ze zijn vrouw was en dat dat extra idee van eigendom het moment nog iets prikkelender maakte. Hoe het ook zij, nooit eerder was seks zo geweest, en ze waren nog maar nauwelijks begonnen.


    ‘Je moet je bewegen, Pel.’ Hij opende zijn ogen en slikte moeizaam toen ze haar armen recht achter zich uitstrekte. De punten van haar haar vielen tot op zijn borst. Hij vroeg zich af hoe ze dit zouden gaan doen. Zou ze van hem af gaan en zich met haar gezicht naar hem toekeren? Het zou hem veel genot geven om haar te zien klaarkomen, maar de gedachte dat zijn pik van haar gescheiden zou worden, was haast ondraaglijk.


    ‘O ja?’ zei ze zachtjes, op een plagend toontje. Hoewel hij haar gezicht niet kon zien, wist hij dat er een sluwe uitdrukking op lag. Ze bracht een van haar handen omhoog, waardoor haar gewicht meer op de andere arm kwam te rusten, terwijl haar kont in de kom van zijn lendenen gevangenzat. Hij lag doodstil met ingehouden adem toen ze haar hand tussen haar benen stopte. Eerst kneep ze zachtjes in zijn opgetrokken ballen voordat ze hoger begon te strelen.


    O jezus. Als ze zich ging vingeren op zijn pik, zou hij exploderen.


    ‘Ga je...?’ begon hij.


    Dat ging ze.


    Hij gromde toen haar kutje zich als een vuist om hem heen sloot. ‘Allejezus!’


    Gerard greep bijna in paniek haar heupen vast en hield haar een klein stukje van zich af terwijl hij woest omhoogstootte. Hij neukte haar gapende diepte als een bezetene.


    ‘Ja!’ schreeuwde ze, en ze liet haar hoofd achterovervallen waardoor ze zijn hals en mond begroef in vurige lokken. Ondertussen melkte haar lichaam de hele tijd zijn pik en lokte zijn zaad naar buiten. De pulserende sidderingen waren meedogenloos, zo intens waren ze.


    Het bleef maar doorgaan, haar eerste verhitte ontlading, maar hij beet op zijn lip tot hij bloedde en hield vol. Pas toen ze slap werd in zijn armen rukte hij zich uit haar en kwam hevig klaar, waarbij hij kokend hete stromen van lust over haar dij en over het kleed spoot.


    Hij had zijn ergste opwinding weg willen nemen.


    Dat was hun nog maar nauwelijks gelukt. Hij was nog even opgewonden als daarvoor.


    


    Pel liet zich op hem achteroverzakken, hijgend naar adem, en hij legde een hand om haar borsten en kuste haar slaap. Haar geur gemengd met die van seks was bedwelmend. Hij drukte zijn neusgaten tegen haar huid en ademde in.


    ‘Je bent een vreselijke, akelige man,’ fluisterde ze.


    Gerard zuchtte. Hij had natuurlijk weer net de koppigste vrouw ter wereld moeten trouwen. ‘Jíj zorgde ervoor dat het allemaal zo snel ging. Maar ik zal ervoor zorgen dat het proces de volgende keer langer duurt. Misschien dat je dan wat meegaander zult zijn.’ Hij duwde hen allebei overeind tot ze zaten.


    ‘De volgende keer?’


    Hij merkte dat ze op het punt stond om ruzie te maken, dus stak hij zijn hand tussen haar benen en begon met zijn vingertoppen zacht over haar clitoris te strelen. Toen ze kreunde, grinnikte hij. ‘Ja, de volgende keer. En die begint zo dadelijk, zodra ik ons een beetje heb schoongemaakt en dit samenzijn naar een comfortabeler plek heb verplaatst.’


    Ze krabbelde overeind en draaide zich naar hem om, een werveling van kastanjebruin haar en blozende, romige huid. Terwijl hij naar haar omhoogstaarde, werd Gerard getroffen door de absolute, vleselijke perfectie van haar vorm. Isabel Grayson was als een venus, een sirene; rondborstig met weelderig ronde heupen en een brede mond omlijst door volle lippen die gekneusd waren van het kussen. Zijn pik reageerde bewonderenswaardig snel. Isabels ogen vielen erop en werden toen groot.


    ‘Mijn hemel. Ik dacht dat we daar net korte metten mee hadden gemaakt.’


    Hij haalde zijn schouders op en slikte een glimlach in terwijl zij bleef staren, met openlijk goedkeurende blik en slechts een beetje geïntimideerd. Hij ging staan, pakte haar hand en trok haar terug de badkamer in. ‘Ik kan niet anders dan reageren. Je bent nu eenmaal een buitengewoon aantrekkelijke vrouw.’


    Isabel snoof maar volgde hem zonder protest, hoewel ze een klein stukje achterbleef. Hij wierp een blik over zijn schouder om te zien waarom en zag dat haar blik was vastgenageld aan zijn kont. Ze was te zeer in beslag genomen om te beseffen dat hij het had gemerkt, dus spande hij zijn billen aan en lachte toen ze bloosde. Waar haar bezwaar tegen seksuele intimiteit binnen het huwelijk ook vandaan kwam, het lag niet aan een gebrek aan interesse in hem.


    ‘Wil je me vertellen over hoe je nacht is geweest?’ vroeg hij voorzichtig. Dit was onbekend terrein voor hem. Hij was er niet aan gewend om oppervlakkig te babbelen tijdens een amoureuze onderbreking. Zijn volledig opgezwollen erectie hielp ook niet mee om zich te concentreren. Niet dat hij daar iets aan kon doen. De blik van zijn vrouw brandde op zijn huid.


    ‘Hoezo?’


    ‘Omdat je erdoor van streek bent.’ Gerard draaide zich om en duwde haar in een stoel, waarbij hij een moment de tijd nam om het haar dat hij zo bewonderde over haar schouders te strijken.


    ‘Dit is zo ongemakkelijk,’ klaagde ze, en ze kruiste preuts haar armen voor haar borst terwijl hij een van de doorweekte handdoeken uit de badkuip viste. ‘Wat doe je?’ vroeg ze, en ze keek toe hoe hij het overtollige water er uitwrong.


    ‘Dat heb ik je al gezegd.’ Hij ging voor haar op zijn hurken zitten en dwong haar benen uit elkaar met een hand op elke knie.


    ‘Hou daarmee op!’ Isabel sloeg tegen zijn handen. Hij trok een wenkbrauw op en sloeg terug, zij het veel tederder. ‘Bruut,’ hijgde ze met grote ogen.


    ‘Wicht. Sta me toe je een beetje schoon te maken.’


    Sherrykleurige ogen schoten vuur naar hem. ‘Je hebt al meer dan genoeg gedaan, dank je wel. Laat me nu maar met rust, ik kan wel voor mezelf zorgen.’


    ‘Ik ben nog niet eens begonnen,’ zei hij lijzig.


    ‘Onzin. Je hebt gekregen wat je wilde. Laten we gewoon vergeten dat dit is gebeurd en verdergaan zoals we vroeger deden.’


    Gerard verschoof zijn gewicht naar zijn hielen. ‘Gekregen wat ik wilde? Doe niet zo achterlijk, Pel.’ Hij schoof haar tegen elkaar geklemde dijen uit elkaar en stak de doek ertussen. ‘Ik heb de dingen die ik wil doen nog niet gedaan... Je bent nog niet over een meubelstuk gebogen en van achteren geneukt. Ik heb nog niet aan je tepels gezogen, of op je...’ Hij haalde de doek zachtjes tussen haar schaamlippen door en liet dat volgen door een plagerige lik met zijn tong, waarbij hij even stilhield om haar clitoris tevoorschijn te kietelen. ‘Je bent nog niet plat op je rug gelegd en genaaid zoals het hoort. Kortom: we zijn nog lang niet klaar.’


    ‘Gray.’ Ze verraste hem door haar hand op zijn wang te leggen. Haar blik was ernstig en direct. En heel geil. ‘We zijn dit begonnen met een afspraak. Laten we het daar ook mee beëindigen.’


    Zijn ogen vernauwden zich achterdochtig. ‘Wat voor afspraak?’


    ‘Een plezierige. Als ik je een nacht geef, en beloof om alles te doen wat je wilt, beloof jij dan op jouw beurt om je vanaf de volgende ochtend te houden aan onze oorspronkelijke afspraak?’


    Zijn verdomde pik ging enthousiast overeind staan ten teken van instemming, maar Gerard was niet zo happig. ‘Eén nacht?’ Ze was gek als ze dacht dat dat genoeg zou zijn, voor allebei. Zijn pik was op dit moment net zo stijf als hij was geweest voor hij was klaargekomen, zoveel invloed had ze op hem.


    Hij wijdde zich weer aan het wassen, spreidde haar lippen en maakte haar teder schoon. Ze was prachtig, roze en glinsterend, en gezegend met een schitterende omlijsting van donkere, roodbruine krullen.


    Ze liet haar vingers door zijn haar glijden en trok eraan om zijn blik weer op haar gezicht te richten. Ze liet haar vingertoppen over zijn gelaat gaan, eerst over de boog van zijn wenkbrauwen, voordat ze zijn wangen en daarna zijn lippen liefkoosde. Ze leek berustend van vermoeidheid. ‘Deze lijnen om je ogen en mond... ze zouden je er ouder uit moeten laten zien, je minder knap moeten maken. Maar ze doen juist het tegenovergestelde.’


    ‘Het is niet verkeerd om me te begeren, Isabel.’ Hij liet de doek vallen en sloeg zijn armen om haar middel, zijn gezicht begraven tussen haar borsten, waar haar geur zo sterk was. Ze was naakt in zijn armen en toch was er een barrière tussen hen in. Hoe dicht hij haar ook tegen zich aan drukte, toch kon hij niet dichtbij genoeg komen.


    Hij draaide zijn hoofd, nam haar tepel in zijn mond, sabbelend op zoek naar intimiteit. Hij likte het gezwollen topje, streek er met zijn tong omheen en genoot van de fluweelachtige zachtheid. Ze kreunde, en haar handen grepen zijn hoofd en trokken hem dichter naar zich toe.


    Hij smachtte naar haar, zo erg dat het pijn deed. Hij liet haar borst los en tilde haar op. Ze sloeg haar benen om zijn middel en haar armen om zijn nek, en hij gromde goedkeurend, omdat ze eindelijk toestemde. Zijn pas versnelde terwijl hij recht naar zijn slaapkamer liep, een kamer waar hij slechts een paar uur geleden ook had gestaan, wanhopig om het feit dat hij van kamer was verwisseld om dichter bij Pel te zijn, maar haar in plaats daarvan juist had weggejaagd.


    Nu zou ze haar geur afgeven aan zijn lakens, zijn bloed verwarmen en zijn honger stillen. Toen hij haar voorzichtig op zijn bed legde, werd zijn keel samengeknepen. Boven haar was zijn familiewapen zichtbaar op het hoofdeinde, onder haar lag zijn roodfluwelen sprei. De gedachte dat hij zich te midden van zijn eigen bezittingen tegoed zou doen aan de charmes van zijn vrouw wond hem ondraaglijk op.


    ‘Eén nacht,’ mompelde ze tegen zijn hals.


    Gerard huiverde, zowel van het gevoel van haar adem tegen zijn huid als van het besef dat hij haar niet kon nemen op de manier waarop hij echt wilde. Hij zou haar het hof moeten maken met zijn lichaam en haar laten zien hoe teder hij kon zijn, want hij zou haar van gedachten moeten laten veranderen en haar naar hem moeten laten smachten.


    En ze gaf hem maar één nacht om dat voor elkaar te krijgen.


    


    Isabel liet zich in de kussens met de linnen kussenslopen op Grays bed zakken en merkte opnieuw op hoezeer hij was veranderd. Vroeger had hij de voorkeur gegeven aan zijden lakens, wist ze. Ze wist niet wat de verandering betekende, maar ze wilde het wel weten. Ze opende haar mond om het te vragen, maar hij drukte de zijne erop, zijn lippen stevig op die van haar, zijn tong naar binnen glijdend in een langzame, vastberaden beweging. Kreunend verwelkomde ze zijn gewicht op dat van haar.


    Hij was overal hard, elke centimeter van zijn goudkleurige huid stond strak over gewelfde spieren. In haar hele leven had ze nog nooit een mannenlichaam gezien dat zo mooi was gevormd als dat van haar echtgenoot. Pelham zelf was ook al schitterend geweest, dus dat was geen compliment dat ze iemand zomaar gaf.


    ‘Pel.’ Gray ademde in haar mond, een zacht en verleidelijk bromgeluid. ‘Ik ga je over je hele lichaam likken, je overal kussen, je de hele nacht laten klaarkomen.’


    ‘En ik zal hetzelfde bij jou doen,’ beloofde ze, terwijl haar tong troostend over zijn gekwetste onderlip gleed. Nu ze had besloten hun wederzijdse lust tot het uiterste te voeren, was ze bereid om alles te geven.


    Gray week een stukje achteruit om naar haar te kijken en gaf haar de gelegenheid om de overhand te nemen. Ze haakte haar hiel om de achterkant van zijn kuit en rolde om, zodat ze boven hem uittorende. Vervolgens moest ze lachen toen hij opnieuw omrolde en het overwicht weer opeiste.


    ‘O nee, duiveltje,’ sprak hij bestraffend, terwijl hij op haar neerkeek met lachende, blauwe ogen. ‘Ik heb je daarnet al bovenop laten zitten.’


    ‘Ik heb je toen niet horen klagen.’


    Zijn mond vertrok doordat hij een glimlach probeerde te onderdrukken. ‘Het was zo snel voorbij dat ik geen tijd had om te protesteren.’


    Ze trok een wenkbrauw op. ‘Volgens mij was je gewoon sprakeloos van genot.’


    Gray lachte hardop, en het geluid wond haar op terwijl het van zijn borst tegen de hare trilde. Haar tepels werden nog harder als reactie hierop. Aan zijn zakkende oogleden kon ze zien dat hij het had opgemerkt.


    ‘Wat ik maar wil,’ herinnerde hij haar, terwijl hij met zijn hand omlaagging om haar been te pakken en opzij te leggen. Met een rollende beweging van zijn heupen doorboorde hij haar met het topje van zijn pik, dwong haar zich te openen, en door zijn afmeting voelde hij bijna onplezierig, maar ook zeer verleidelijk.


    Ze smolt onmiddellijk. Haar kutje werd soepel en glibberig, en bedekte zijn brede eikel met haar room. Haar tenen krulden en haar borst trok zich samen. Wat rook hij heerlijk. De bergamotgeur van zijn zeep werd minder uitgesproken door de primitieve geur van zijn zweet en de recente neukpartij.


    ‘Gray.’ Zijn naam was zowel een verzoek om meer als een smeekbede om minder. Ze wist niet hoe ze het plotse gevoel van verbondenheid moest tegengaan. In de jaren sinds Pelham was heengegaan was het haar bij geslachtsgemeenschap te doen geweest om de voldoening, de bevrediging. Maar dit was pure overgave.


    Hij liet zijn grote handen onder haar schouders glijden, terwijl hij met zijn onderarmen zijn gewicht omhooghield zodat hij haar niet fijndrukte. ‘Je zult Hargreaves zijn congé geven.’


    Het was een vaststelling, een bevel, en hoewel ze wenste dat ze hem kon tegenspreken, al was het maar vanwege zijn arrogantie, wist ze dat hij gelijk had. Dat ze zich zo aangetrokken voelde tot Gray was een bewijs dat John haar niet meer zodanig interesseerde als ooit het geval was geweest.


    Toch bedroefde dat besef haar, en ze draaide haar hoofd af om haar brandende ogen te verbergen.


    Gray streek met zijn mond over haar jukbeen en duwde zich een luttele paar centimeter in haar. Ze kreunde en kromde haar rug omhoog en wenste dat ze haar hachelijke besluit om hem zijn zin te geven, kon vergeten.


    ‘Ik kan je gelukkig maken,’ beloofde hij haar tegen haar huid. ‘En het zal je nooit aan genot ontbreken, dat kan ik je verzekeren.’


    Misschien kon hij haar gelukkig maken, maar zij zou niet hetzelfde kunnen doen voor hem, en wanneer hij eenmaal vreemdging, zou haar voldoening al snel omslaan in ellende.


    Ze sloeg haar benen om zijn heupen en trok zichzelf op van de matras, zodat ze langzaam zijn pik in zich opnam. Haar ogen gleden dicht en haar aandacht verplaatste zich naar haar steeds groter wordende verrukking om de manier waarop Grayson met haar de liefde bedreef. Hij was zo lang en zo dik. Geen wonder dat zijn minnaressen hem zijn misstappen vergaven. Hij zou moeilijk te vervangen zijn.


    ‘Hou je ervan om langzaam geneukt te worden, Pel?’ vroeg hij met een gesmoord gefluister, en zijn armen trilden toen hij zich iets verder in haar liet zakken. ‘Vertel me wat je lekker vindt.’


    ‘Ja... Langzaam...’ Ze sprak onduidelijk en ze begroef haar nagels in zijn brede rug. Ze vond het op alle manieren, in alle standjes lekker, maar ze was in hoog tempo haar vermogen om helder te denken aan het verliezen.


    Ze liet zich omlaag zakken toen hij het van haar overnam, en hij spande zijn billen aan terwijl hij zich langzaam in haar boorde. Ondanks dat hij haar pas nog had gepenetreerd, dwong haar kutje hem opnieuw om het recht om haar binnen te gaan te verdienen. Zijn pik duwde naar binnen en trok zich weer terug in een gestaag ritme, en bij elke stoot omlaag kwam hij iets verder in haar.


    Er droop zweet van hem af op haar hals en borst. ‘Jezus, wat ben je nauw,’ bromde hij.


    Ze spande haar spieren om zijn kwelling nog te vergroten.


    ‘Als je me te veel tergt, krijg je er later spijt van,’ waarschuwde hij dreigend. ‘Ik wil niet in je klaarkomen, maar ik stop niet. Om geen enkele reden. Je hebt me één nacht gegeven, en die zal ik verdomme ook pakken.’


    Isabel huiverde. Ik stop niet. Hij zou haar nemen, of ze nou wilde of niet. Het idee wond haar op, en het bewijs daarvan werd geleverd door de plotselinge toevloed van room die hem in staat stelde in één lange haal naar binnen te glijden.


    ‘Open jezelf nog verder.’ Zijn lippen raakten haar oor. ‘Neem me helemaal in je.’


    Ze was nu al zo opgevuld dat het moeilijk was om te ademen, maar ze verschoof een beetje en hij gleed helemaal in haar.


    ‘Schitterend,’ prees hij, en hij drukte zijn vochtige wang tegen die van haar. ‘Nu kunnen we zo langzaam gaan als jij wilt.’


    Gray begon te bewegen en haar in een adembenemend langzaam tempo te neuken. Hij bewoog met bedaarde golvingen van zijn hele lichaam: zijn borst boog tegen die van haar, zijn dijen geselden haar dijen en zijn vingers kneedden vrijwel zonder ophouden de bovenkant van haar schouders.


    Ze vocht tegen de geluiden die worstelden om vrij te komen totdat ze niet langer kon, en ze boog haar hoofd achterover met een klaaglijk gejammer.


    ‘Zo ja,’ moedigde hij haar aan, zijn stem schor en gespannen. ‘Laat maar horen hoe lekker je het vindt.’ Hij draaide met zijn heupen en stootte, en streelde haar diep vanbinnen. Ze was zo nat dat het hoorbaar was en ze schreeuwde het uit, terwijl ze haar nagels over zijn rug haalde. Hij boog zich naar haar aanraking toe en drukte zich tegen haar aan. ‘Mijn god, Isabel...’


    Ze paste haar tempo aan aan dat van hem, en gooide haar heupen omhoog als die van hem omlaag kwamen. Het topje van zijn pik raakte een teer plekje waarvan ze niet eens wist dat het bestond. Ze mauwde en kronkelde en raakte wanhopig door zijn vaste tempo. ‘Meer... Geef me meer...’


    Gray rolde zich op zijn zij en verankerde haar dij op zijn heup. De strakke kabels van zijn buikspieren golfden toen hij harder, maar niet sneller, in haar begon te pompen, waarbij zijn onderbuik tegen die van haar aan sloeg. Het was een intieme houding, met hun lichamen tegen elkaar aan gedrukt en hun gezichten slechts centimeters van elkaar. Hun hijgende ademhaling vermengde zich tussen hen in terwijl ze eendrachtig hun gemeenschappelijke doel najoegen. Zijn spierbal vormde een kussen voor haar hoofd, een grote hand lag om haar bil en hield haar op haar plek om zijn stoten te ontvangen. Zijn helderblauwe ogen staarden haar aan, glinsterend van lust, met op elkaar geklemde kaken en knarsende tanden. Hij zag eruit alsof hij pijn had, en zijn pik was keihard en ongelooflijk dik.


    ‘Kom,’ zei hij tussen zijn op elkaar geklemde tanden door. ‘Kom nu klaar!’


    De harde toon van gezag in zijn stem was een heerlijk dreigement en duwde haar met meedogenloze kracht over de rand. Ze gaf een schreeuw, gilde bijna. Haar orgasme was zo krachtig dat haar hele lichaam schokte bij elke samentrekkende siddering.


    Hij zette zijn nagels in haar, kneusde haar, en zijn pik ramde diep in haar. Pas toen ze helemaal klaar was, trok hij zich uit haar en schoof haar been van zijn heup zodat hij haar tussen haar op elkaar liggende dijen kon neuken. Ze bewoog zich niet en was onder de indruk toen hij klaarkwam. Zijn pik schokte tussen haar benen, en elke stoot ging gepaard met een grom, terwijl hij zijn geopende lippen tegen haar voorhoofd drukte.


    Op het moment dat Gray zich leegde op de sprei wist ze al dat ze verloren was. Dít is wat ze wilde. Ze verlangde naar dit diepgaande gevoel tijdens seks.


    Ze haatte hem om het feit dat hij haar eraan had herinnerd hoe het kon zijn, wat ze miste, wat ze de afgelopen jaren uit de weg was gegaan. Hij had haar een verslavend voorproefje gegeven van wat hij haar binnenkort zou onthouden.


    Ze miste het nu al, had nu al heimwee naar wat ze zou verliezen.


    


    Het waren de geluiden van ijverige dienaren in de badkamer die ervoor zorgden dat Gerards oogleden opengingen, maar het was de geur van seks en exotische bloemen die de rest van hem wakker maakte. Met een zachte grom om het feit dat hij werd gestoord, inventariseerde hij snel hoe de zaken ervoor stonden.


    Zijn linkerarm sliep als gevolg van het feit dat deze als kussen had gediend voor Pels hoofd. Hij lag languit op zijn rug, met de billen van zijn vrouw tegen zijn heup en haar rug tegen zijn zij gebogen. Zij had een laken over zich heen, hij was naakt. Hij had geen idee hoe laat het was, en het deed er ook niet toe. Hij was nog steeds moe, en aan het zachte gesnurk van Isabel te horen, was zij dat ook.


    Hij had urenlang zijn lusten op haar botgevierd, waarbij zijn begeerte slechts minimaal was getemperd met elke volgende neukpartij. Zelfs nu nog stak zijn pik recht de lucht in, geprikkeld door hoe ze voelde en hoe ze rook. Hoewel hij uitgeput was, wist hij dat hij niet zou kunnen slapen met zo’n erectie. Hij rolde tegen Pel aan, gooide het laken dat haar bedekte met zijn arm die nog functioneerde van haar af en tilde haar been over dat van hem. Voorzichtig stak hij zijn vingers tussen haar benen en hij legde ze om haar geslacht. Hij voelde hoe opgezwollen ze was.


    Hij likte het topje van zijn middelvinger en begon toen haar clitoris te strelen, hij draaide er rondjes omheen, wreef erover en maakte hem opgewonden. Ze jammerde en probeerde halfhartig zijn hand weg te duwen.


    ‘Niet nog meer, verdomme,’ mompelde ze, haar stem omfloerst van de slaap en van humeurigheid. Maar toen hij dieper ging, voelde hij dat ze nat was.


    ‘Je kutje is het daar niet mee eens.’


    ‘Dat dekselse ding is niet goed wijs.’ Ze duwde weer tegen zijn arm, maar hij kwam alleen nog maar dichter tegen haar aan liggen. ‘Ik ben uitgeput, jij akelige man. Laat me een beetje slapen.’


    ‘Dat zal ik doen, duiveltje,’ beloofde hij, en hij kuste haar boven op haar schouder. Hij draaide met zijn heupen een rondje tegen haar aan zodat ze kon voelen hoe groot zijn nood was. ‘Laat me hier even iets aan doen en dan kunnen we de hele dag slapen.’


    Isabel kreunde tegen zijn slapende arm. ‘Ik ben te oud voor je, Gray. Ik kan jouw driften niet bijbenen.’


    ‘Onzin.’ Hij stak zijn hand tussen haar benen en bracht zijn pik in positie. ‘Je hoeft niets te doen.’ Hij beet zachtjes in haar schouder terwijl hij zich met zachte, ondiepe stoten naar binnen werkte. Half slapend en bedwelmd door het verrukkelijke gevoel dat ze hem gaf, bewoog hij loom en draaide met zijn vingers rondjes om haar clitoris, met zijn gezicht begraven in de wilde kluwen van haar haar. ‘Blijf maar gewoon liggen en kom klaar. Zo vaak je maar wilt.’


    ‘O god,’ fluisterde ze, en ze werd nog natter als welkom. Ze kreunde zachtjes en haar hand bleef liggen op zijn op- en neergaande pols terwijl hij haar bevredigde.


    Te oud voor hem. Ook al moest hij lachen om het idee, toch vroeg een minuscuul deel van zijn hersens dat op dit moment niet bezig was met hun luie neukpartij zich af of het voor haar net zo’n belangrijk onderwerp was als het voor de gemeenschap was. Voor hem was het dat absoluut niet. Had haar terughoudendheid daar iets mee te maken? Geloofde ze soms dat ze niet in staat zou zijn hem voldoening te schenken? Was dat waarom ze erop bleef aandringen dat hij een maîtresse nam? Als dat zo was, deed zijn constante vraag naar seks zijn zaak geen goed. Misschien moest hij...


    Haar kutje trilde om hem heen en de gedachte ging verloren. Hij verhoogde de druk op haar clitoris en gromde toen ze met een zacht, verbaasd kreetje een orgasme kreeg. Van dat gevoel zou hij nooit genoeg krijgen. Ze was sowieso al ontzettend nauw, maar als Isabel klaarkwam, deed ze dat met harde, hem vastklemmende stuiptrekkingen. Als een vuist die zich ritmisch samenkneep. In reactie daarop zwol hij op, en haar rug kromde zich tegen zijn borst.


    ‘Jezus, Gray. Je moet niet nog groter worden.’


    Hij beet iets dieper in haar zachte vlees.


    Hij wilde zich in haar stoten, haar suf neuken, zijn genot uitbrullen. Hij wilde haar nagels in zijn rug, haar haar doorweekt van het zweet, haar tepels gemarkeerd door zijn tanden. Ze maakte hem gek, en totdat dat uitgehongerde beest in hem werd losgelaten en te eten kreeg, zou hij nooit helemaal worden bevredigd.


    Ze zouden gewoon heel vaak moeten neuken, dacht hij, en hij verborg zijn gekwelde grimas in haar lokken. Het was een doel waarvan hij vermoedde dat het niet gemakkelijk te bewerkstelligen zou zijn, gezien haar huidige toestand, helemaal rauw en uitgeput. Plus haar koppige karakter en het belachelijke idee dat hij te jong voor haar was. En hij had geen flauw idee wat haar andere bezwaren zouden kunnen zijn. En dan was er die verdomde afspraak nog, natuurlijk. En Hargreaves...


    Naarmate de obstakels tussen hen zich opstapelden, begon hij te kreunen. Het zou niet zo moeilijk behoren te zijn om je eigen vrouw te verleiden.


    Maar terwijl zij zich in zijn armen liet gaan, haar lichaam huiverend tegen dat van hem, met zijn naam op haar lippen toen ze het uitschreeuwde, wist hij, zoals hij had geweten vanaf het moment dat hij haar voor het eerst zag, dat Isabel het waard was.
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    Isabel deed stilletjes de deur van haar boudoir achter zich dicht en liep naar de trap. Gray lag nog steeds uitgestrekt in de badkuip, zijn prachtig gevormde mond geplooid in een triomfantelijke, tevreden glimlach. Hij dacht dat hij haar nu echt helemaal had verleid, en misschien was ze dat ook wel. Ze bewoog zich in elk geval anders. Haar lichaam was ontspannen en loom. Verzadigd. Uitzinnig.


    Ze fronste. Wat een vreselijke toestand.


    Nu zou het op zijn zachtst gezegd lastig worden om hem van haar af te houden. Hij wist wat hij bij haar teweeg kon brengen, hoe hij haar moest aanraken, wat hij tegen haar moest zeggen om haar wild van lust voor hem te maken. Ongetwijfeld zou hij van nu af aan onuitstaanbaar zijn. Alleen al uit bed komen was een hele klus geweest. De man was onverzadigbaar. Als het aan Gray lag, zouden ze er nooit uit komen, dat was duidelijk.


    Haar zucht klonk als zacht, gepijnigd gekreun. De eerste paar maanden van haar huwelijk met Pelham waren net zo geweest. Zelfs nog voor ze hun eed hadden uitgesproken, had hij haar al gevangen in een web van verleiding. De losbandige, knappe graaf met het gouden haar en de schandelijke reputatie leek wel overal tegelijk te zijn en was op alle evenementen geweest waar zij ook was. Later zou ze beseffen dat dat geen spelingen van het lot waren geweest, zoals haar domme hart had geloofd. Maar op dat moment had het geleken of ze voor elkaar waren voorbestemd.


    De glimlachjes en knipoogjes die hij haar had gegeven, hadden een gevoel van vertrouwdheid gecreëerd, een gevoel alsof ze een geheim deelden. Ze had aangenomen dat dat liefde was, dom wicht dat ze was. Ze kwam vers uit de schoolbanken en ze werd compleet overweldigd door Pelhams verliefde hofmakerij en lieve gestes, zoals dat hij haar dienstmaagd betaalde om briefjes aan haar door te geven.


    Die enkele regels, geschreven in een krachtig, mannelijk handschrift, hadden een verwoestende uitwerking op haar gehad.


    


    Je ziet er betoverend uit in het blauw.


    Ik mis je.


    Ik heb de hele dag aan je gedacht.


    


    Nadat ze waren getrouwd had hij haar dienstmaagd geneukt, maar toentertijd had Isabel de adoratie van het meisje voor de onstuimige edelman opgevat als een teken dat ze de juiste keuze voor een echtgenoot had gemaakt.


    De week voor haar debutantenbal was hij in de iep geklommen die voor het balkon van haar slaapkamer stond, en was brutaal haar kamer binnengeslopen. Ze was ervan overtuigd dat alleen pure liefde hem ertoe had kunnen overhalen om zo’n risico te nemen. Pelham had in de duisternis tegen haar gefluisterd, zijn stem rauw van de lust terwijl hij haar nachthemd uittrok en haar liefkoosde met zijn mond en zijn handen. Ik hoop dat ik word gesnapt. Dan zul je zeker de mijne zijn.


    Natuurlijk ben ik de jouwe, had ze teruggefluisterd, overspoeld door de glorie van een orgasme. Ik hou van je.


    Er bestaan geen woorden voor wat ik voor jou voel, had hij geantwoord.


    Een week van middernachtelijke ontmoetingen en decadent genot had ervoor gezorgd dat hij haar totale overgave kon binnenhalen. De bekroning op de zevende nacht had de garantie gegeven dat ze van hem was. Toen ze aan haar eerste seizoen begon, was ze al helemaal niet meer op de markt, en hoewel haar vader liever een edelman van een hogere rang had gehad, bracht hij niets tegen haar keuze in.


    Er was nog net genoeg tijd geweest om de huwelijksgeloften uit te spreken voordat ze trouwden, en toen waren ze de stad ontvlucht voor een heerlijke huwelijksreis op het platteland. Daar was ze zo in de zevende hemel geweest dat ze dagen achter elkaar met Pelham in bed kon liggen en alleen opstond om in bad te gaan en te eten, terwijl ze zich overgaven aan vleselijke geneugten, net zoals Gray nu wilde doen. De overeenkomsten tussen de twee mannen vielen niet te negeren. Niet terwijl de gedachte aan beide mannen haar hart op hol deed slaan en haar handen vochtig maakte.


    ‘Wat ben je in hemelsnaam aan het doen, Bella?’


    Isabel knipperde met haar ogen en werd zich snel weer bewust van haar omgeving. Ze stond boven aan de trap, met haar hand op de leuning, in gedachten verzonken. Haar geest was traag door het gebrek aan slaap, en haar lichaam was beurs en vermoeid. Ze schudde haar hoofd en staarde omlaag naar de foyer, waar ze het fronsende gelaat van haar oudere broer Rhys, de markies van Trenton, ontwaarde.


    ‘Ben je van plan de hele dag daarboven rond te hangen? In dat geval beschouw ik mijn plicht aan jou als voldaan en ga ik ervandoor om avonturen te zoeken die meer vermaak bieden.’


    ‘Plicht?’ Ze liep naar hem toe.


    Hij glimlachte. ‘Als je het bent vergeten, hoef je van mij niet te verwachten dat ik je eraan herinner. Het is nou niet zo dat ik zin heb om erheen te gaan.’


    Het haar van Rhys was donkermahoniebruin, een gewoonweg prachtige kleur waardoor zijn gebruinde huid en groenbruine ogen extra goed uitkwamen. De dames werden altijd een beetje gek als hij in de buurt was, maar meestal werd hij in beslag genomen door zijn eigen pleziertjes en besteedde hij nauwelijks aandacht aan hen. Tenzij hij hen seksueel aantrekkelijk vond. Het was nu eenmaal zo dat hij, waar het om het andere geslacht ging, heel erg op zijn moeder leek. Voor hem was een vrouw een lichamelijk gerief, en wanneer ze hem geen gerief meer gaf, gooide hij haar eenvoudig weg.


    Isabel wist dat noch haar moeder, noch haar broer het slecht bedoelde. Ze zagen gewoon niet in waarom je als minnaar verliefd zou worden op iemand die dat gevoel niet beantwoordde.


    ‘Brunch bij Lady Marley,’ zei ze toen ze het zich herinnerde. ‘Hoe laat is het?’


    ‘Bijna twee uur.’ Met zijn verveelde blik nam hij haar van top tot teen op. ‘En jij komt net je bed uit gerold.’ Zijn mond vormde zich tot een veelbetekenende grijns. ‘Blijkbaar zijn de geruchten dat jij en Grayson het weer goed hebben gemaakt waar.’


    ‘Geloof je alles wat je hoort?’ Ze had de marmeren foyer bereikt en hief haar hoofd op om haar broer aan te kijken.


    ‘Ik geloof alles wat ik zie. Rode ogen, beurse lippen, kleren die je zonder helder na te denken hebt uitgezocht.’


    Isabel wierp een blik omlaag op haar ietwat eenvoudige jurk van mousseline. Het was niet iets wat ze zou hebben uitgekozen als ze zich haar schema voor die dag had herinnerd. Natuurlijk, nu ze eraan terugdacht, had Mary al haar twijfels gehad over het kledingstuk, maar Isabel had zo’n haast gehad om de kamer uit te komen voordat Gray haar weer lastig zou vallen, dat ze de zachte vraag had weggewuifd.


    ‘Ik ga mijn huwelijk niet met jou bespreken, Rhys.’


    ‘Godzijdank,’ zei hij met een huivering. ‘Verduiveld irritant als vrouwen over hun gevoelens beginnen te praten.’


    Ze rolde met haar ogen en vroeg om haar mantel aan de bediende die vlakbij stond. ‘Ik heb geen gevoelens voor Grayson.’


    ‘Heel verstandig.’


    ‘We zijn gewoon vrienden.’


    ‘Uiteraard.’


    Terwijl ze haar hoed vastzette met een hoedenspeld keek ze hem van opzij aan. ‘Wat heb ik je ook al weer beloofd in ruil voor je escorte? Wat het ook is, het is meer waard dan jouw gezelschap.’


    Rhys lachte, en Isabel erkende in stilte dat hij aantrekkelijk was. Mannen die niet konden worden getemd hadden wel iets. Gelukkig was ze de fascinatie voor dat hopeloze tijdverdrijf al lang geleden ontgroeid.


    ‘Je zou me voorstellen aan de lieftallige Lady Eddly.’


    ‘O ja. Onder normale omstandigheden zou ik niet akkoord gaan met een dergelijke schaamteloos openlijke koppeling, maar in dit geval denk ik dat jullie perfect zijn voor elkaar.’


    ‘Ik ben het helemaal met je eens.’


    ‘Ik ga een etentje geven... ooit. Jij en Lady Eddly zijn allebei bij dezen uitgenodigd.’ Als Rhys erbij was, zou dat helpen haar zenuwen te kalmeren. En ze zou alle hulp die ze op dat gebied kon optrommelen nodig hebben. Alleen al bij de gedachte dat ze een diner met Gray en een schare van zijn voormalige minnaressen zou moeten overleven, draaide haar maag zich om.


    Zuchtend om haar penibele situatie schudde Isabel haar hoofd. ‘Vreselijk ongemanierd van je om je zus op die manier te gebruiken.’


    ‘Ha,’ lachte Rhys, terwijl hij haar mantel van de teruggekeerde meid aannam en voor haar ophield. ‘Verschrikkelijk van je dat je me meesleurt naar een ontbijt, en nog wel in het huis van de Marleys. Lady Marley ruikt altijd naar kamfer.’


    ‘Het is nou niet zo dat ik zelf zo’n zin heb om te gaan, dus hou op met janken.’


    ‘Je kwetst me, Bella. Mannen janken niet.’ Met zijn hand op haar schouder draaide hij haar om zodat ze hem aankeek. ‘Waarom gaan we erheen als je eraan twijfelt of je je wel zult vermaken?’


    ‘Je weet best waarom.’


    Hij snoof zachtjes. ‘Ik wilde maar dat je niet zoveel acht sloeg op wat anderen van je vonden. Persoonlijk vind ik jou de minst vervelende vrouw die ik ken. Rechtdoorzee, plezierig om naar te kijken en in staat tot een intelligent gesprek.’


    ‘En jouw mening is zeker de enige die ertoe doet?’


    ‘Niet dan?’


    ‘Ik zou willen dat ik de roddels kon negeren,’ gromde ze, ‘maar de douairière Lady Grayson vindt het nodig om ze zo vaak mogelijk onder mijn aandacht te brengen. Die akelige briefjes die ze me stuurt, maken me woest. Ik wilde maar dat ze gewoon haar gal zou spuwen, in plaats van het te proberen te verbergen onder een dun laagje beschaafdheid.’ Isabel staarde naar het berustende gelaat van haar broer. ‘Ik begrijp niet hoe Grayson heeft kunnen opgroeien tot een normaal persoon met zo’n helleveeg als moeder.’


    ‘Je beseft toch wel dat vrouwen die eruitzien als jij vaak problemen hebben met andere vrouwen? Jullie zijn nou eenmaal kattige wezens. Jullie kunnen er niet tegen wanneer een andere vrouw veel aandacht van de mannen krijgt. Niet dat jij ooit die specifieke vorm van jaloezie hebt gevoeld,’ besloot hij droog. ‘Jij bent altijd de vrouw naar wie de mannen kijken.’


    Maar ze had wel andere vormen van jaloezie gevoeld, zoals het soort dat een vrouw voelt wanneer het bed waar haar man in van bil gaat, niet haar bed is.


    ‘En dat is precies waarom ik meer omga met mannen dan met vrouwen, al heeft dat ook zo zijn nadelen.’ Isabel was zich ervan bewust dat andere vrouwen haar verschijning ontmoedigend vonden, maar daar kon zij niets aan doen. ‘Laten we dan maar gaan.’


    Rhys’ beide wenkbrauwen gingen omhoog tot onder zijn haargrens. ‘Ik moet Grayson nog gedag zeggen. Ik kan er niet zomaar vandoor gaan met zijn vrouw. De laatste keer dat ik dat deed, gaf hij me een meedogenloze afranseling in de boksring van Remington’s. De man is een stuk jonger dan ik, heb een beetje medelijden met me.’


    ‘Schrijf hem maar een briefje,’ zei ze kortaf, huiverend bij het beeld van haar echtgenoot met zijn haren nog nat. Als ze daar alleen al aan dacht, werd ze weer herinnerd aan de afgelopen nacht en de manier waarop hij haar had genomen.


    ‘Geen gevoelens voor Grayson, hè? Ja ja.’ De blik in Rhys’ groenbruine ogen was overduidelijk sceptisch.


    ‘Wacht maar tot je getrouwd bent, Rhys. De behoefte om af en toe te ontsnappen zal je maar al te duidelijk worden.’ Met die gedachte in haar hoofd gebaarde ze ongeduldig naar de deur.


    ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Hij bood haar zijn arm en nam zijn hoed aan van de wachtende butler.


    ‘Je wordt er niet jonger op, hoor.’


    ‘Ik ben me bewust van mijn klimmende leeftijd. Daarom heb ik een lijst gemaakt van alle geschikte huwelijkskandidaten.’


    ‘Ja, moeder heeft me al verteld over je “lijst”,’ zei ze droog.


    ‘Een man moet de keuze voor een bruid op een verstandige manier aanpakken.’


    Isabel knikte gemaakt streng. ‘Uiteraard moeten gevoelens nooit in de overweging worden meegenomen.’


    ‘Hadden we niet al afgesproken dat we geen discussie zouden hebben over gevoelens?’


    Ze smoorde een lach en vroeg: ‘En wie staat er boven aan je lijst, als ik vragen mag?’


    ‘Lady Susannah Campion.’


    ‘De tweede dochter van de hertog van Raleigh?’ Isabel knipperde met haar ogen.


    Lady Susannah was inderdaad een verstandige keuze. Haar afkomst was buitengewoon, haar manieren vlekkeloos en haar geschiktheid voor de rang van hertogin kon niet worden ontkend. Maar het delicate, blonde meisje had geen vuur in zich, geen passie. ‘Ze zou je gek maken van verveling.’


    ‘Kom, kom,’ protesteerde hij. ‘Zo erg kan ze niet zijn.’


    Haar ogen werden groot. ‘Je hebt het meisje met wie je misschien gaat trouwen nog nooit ontmoet?’


    ‘Ik heb haar wel gezien! Ik zou nooit met een grietje trouwen zonder haar gezien te hebben.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik heb gewoon nog niet het genoegen gehad met haar te spreken.’


    Isabel schudde haar hoofd en had opnieuw het gevoel dat ze niet helemaal paste bij haar verstandige familie. Ja, teleurgesteld worden in de liefde was een afschuwelijke ervaring, maar verliefd worden was niet verkeerd. Ze was absoluut een veel wijzer en beter ontwikkeld individu dan ze was geweest voor ze Pelham had leren kennen. ‘Godzijdank kom je vandaag mee, want Lady Susannah zal zeker ook bij het ontbijt zijn. Zorg ervoor dat je met haar praat.’


    ‘Natuurlijk.’ Toen ze het huis uit liepen naar zijn wachtende faëton, paste Rhys zijn lange passen aan aan die van haar. ‘Misschien wordt het op deze manier toch nog de moeite waard dat ik nu met een boze Grayson te maken krijg.’


    ‘Hij zal niet boos zijn.’


    ‘Niet op jou misschien.’


    Haar keel trok zich samen. ‘Op niemand.’


    ‘Die man is altijd een beetje lichtgeraakt geweest als het om jou ging,’ zei Rhys lijzig.


    ‘Dat is niet waar!’


    ‘Welles. En als hij echt heeft besloten zijn rechten als echtgenoot te doen gelden, heb ik medelijden met de man die zich ertussen dringt. Ik zou maar voorzichtig zijn, Bella.’


    Terwijl ze een diepe zucht liet ontsnappen, hield Isabel haar gedachten voor zich, maar de vlinders in haar buik begonnen weer te fladderen.


    


    Gerard staarde naar zijn spiegelbeeld en zuchtte gefrustreerd. ‘Wanneer zou de kleermaker komen?’


    ‘Morgen, my lord,’ antwoordde Edward met duidelijke opluchting.


    Gerard draaide zich om naar de man die al zo lang zijn lijfknecht was en vroeg: ‘Zijn mijn kleren echt zo vreselijk?’


    De dienaar schraapte zijn keel. ‘Dat heb ik niet gezegd, my lord. Echter, met het verwijderen van kluiten aarde en het repareren van gescheurde knieën worden mijn vele talenten nou niet bepaald ten volle benut.’


    ‘Ik weet het.’ Hij zuchtte dramatisch. ‘Ik heb er verschillende keren over gedacht om je te ontslaan.’


    ‘My lord!’


    ‘Maar omdat jou kwellen vaak mijn enige pleziertje was, weerstond ik de aanvechting.’


    Het gesnuif van de lijfknecht maakte Gerard aan het lachen. Hij verliet de kamer en maakte in zijn hoofd een schema voor die dag. Zijn plannen begonnen met een discussie met Pel over het opnieuw inrichten van zijn studeerkamer en eindigden ermee dat ze opnieuw zijn bed deelde. Hij was tevreden met dat schema tot hij op de marmeren vloer van de foyer stapte.


    ‘My lord.’


    Hij draaide zich om naar de buigende livreiknecht. ‘Ja?’


    ‘De douairière markiezin is gearriveerd.’


    Zijn haren gingen overeind staan. Hij had het klaargespeeld om haar vier gezegende jaren niet te zien, maar hij zou zijn leven lang zijn weggebleven als dat mogelijk was geweest. ‘Waar is ze?’


    ‘In de salon, my lord.’


    ‘En Lady Grayson?’


    ‘Her Ladyship is een halfuur geleden vertrokken met Lord Trenton.’


    Normaal gesproken zou hij bezwaar aantekenen tegen Trenton, zoals hij bij iedereen deed die hem van het gezelschap van zijn vrouw beroofde zonder het eerst aan hem te vertellen, maar vandaag was hij opgelucht dat hij Isabel het bezoek van zijn moeder kon besparen. Er konden wel honderd excuses zijn voor waarom zijn moeder was gekomen, maar eigenlijk wilde ze hem gewoon de huid vol schelden. Daar had ze altijd zo’n plezier in, en nu had ze vier jaar aan opgekropte gal om te spuien. Het zou onaangenaam worden, ongetwijfeld, en hij bereidde zich vanbinnen alvast voor op de komende beproeving.


    Hij nam ook een moment de tijd om te erkennen wat hij tot dan toe had vermeden in te zien: dat hij altijd een beetje jaloers was geweest op mensen die de aandacht van Pel opeisten. Het gevoel van bezitterigheid werd alleen maar versterkt door zijn vergrote belangstelling voor haar.


    Maar op dit moment had hij geen tijd om na te denken over wat dat betekende, dus knikte Gerard naar de bediende, hij haalde diep adem en liep in de richting van de salon. Hij bleef even staan in de deuropening en bekeek de zilverkleurige strengen haar die nu rijkelijk door de ooit donkere lokken waren verweven. Anders dan Pels moeder, die zo’n liefde voor het leven had dat haar schoonheid er goed door bewaard bleef, zag de douairière markiezin er alleen maar vermoeid en versleten uit.


    Ze voelde zijn aanwezigheid en draaide zich naar hem om. Haar lichtblauwe ogen namen hem van top tot teen in zich op. Ooit zou hij bij die blik in elkaar zijn gekrompen, maar nu wist hij wat hij waard was. ‘Grayson,’ begroette ze hem, met afgemeten stem.


    Hij maakte een buiging en merkte op dat ze nog steeds in weduwedracht was, zelfs na al die jaren.


    ‘Je kleren zijn een schande.’


    ‘Ik ben ook blij om u weer te zien, moeder.’


    ‘Drijf niet de spot met me.’ Ze zuchtte luid en liet zich op de sofa zakken. ‘Waarom moet je me toch zo kwellen?’


    ‘Ik kwel u al als ik alleen maar ademhaal, en ik ben bang dat ik niet bereid ben zover te gaan dat ik daarmee ophou, alleen om u een plezier te doen. Het enige wat ik kan doen is met een grote boog om u heen lopen.’


    ‘Ga zitten, Grayson. Het is onbeleefd van je om te blijven staan en me te dwingen mijn nek te verrekken om naar je op te kijken.’


    Gerard liet zich in een dichtbij staande stoel met houten leuningen zakken. Nu hij recht tegenover haar zat, kon hij haar op zijn gemak bestuderen. Haar rug was kaarsrecht, bijna pijnlijk recht, en haar handen in haar schoot waren op elkaar geklemd zodat de knokkels wit waren. Hij wist dat hij op haar leek qua kleur – het portret van zijn vader was van een man met bruin haar en bruine ogen – maar haar enorme starheid was totaal anders dan zijn vermogen om zich altijd en overal te plooien.


    ‘Wat scheelt u?’ vroeg hij, slechts oppervlakkig bezorgd. Alles scheelde zijn moeder. Ze was gewoon een ellendige vrouw.


    Ze hief haar kin op. ‘Je broer Spencer.’


    Dat trok zijn aandacht. ‘Vertel.’


    ‘Aangezien hij geen enkele vorm van mannelijk gezag heeft, heeft hij besloten jouw levensstijl over te nemen.’ Ze tuitte haar dunne lippen nog meer.


    ‘In welke zin?’


    ‘In elke zin: hoereren, overmatig drinken, een totaal gebrek aan verantwoordelijkheidsgevoel. Hij slaapt de hele dag en gaat de hele nacht uit. Hij heeft nauwelijks een poging gedaan zichzelf te onderhouden sinds hij van school is.’


    Gerard wreef met een hand over zijn gezicht en probeerde het beeld dat zij schetste in overeenstemming te brengen met de broer met het frisse gezicht die hij vier jaar geleden had gekend. Het was zijn fout, dat wist hij. Als je welk kind dan ook toevertrouwde aan de zorg van hun moeder, moest dat wel leiden tot een neiging om de vergetelheid na te jagen.


    ‘Je moet met hem praten, Grayson.’


    ‘Met praten bereiken we niets. Stuur hem naar me toe.’


    ‘Pardon?’


    ‘Pak al zijn spullen en stuur hem naar me toe. Het zal tijd kosten om hem op het rechte pad te brengen.’


    ‘Geen sprake van!’ Zijn moeders rug werd nog rechter. Hoe dat mogelijk was, kon hij niet zeggen, maar het was zo. ‘Ik zal niet toestaan dat Spencer onder hetzelfde dak woont als die snol met wie je getrouwd bent.’


    ‘Pas op uw woorden,’ waarschuwde hij haar op onheilspellend zachte toon, en zijn vingers kromden zich om de met houtsnijwerk versierde armleuningen.


    ‘Je hebt je bedoeling duidelijk gemaakt en me vreselijk in verlegenheid gebracht. Nu moet je ophouden met deze farce. Vraag een echtscheiding aan van die vrouw wegens overspel en doe je plicht.’


    ‘Die vrouw,’ beet hij haar toe, ‘is de markiezin van Grayson. En u weet net zo goed als ik dat voor een succesvolle aanvraag tot echtscheiding ook een bewijs van echtelijke harmonie vóór het overspel moet worden geleverd. Men zou ook kunnen stellen dat mijn eigen ontrouw haar tot die van haar heeft gedreven.’


    Zijn moeder verstrakte. ‘Trouwen met een maîtresse. Mijn hemel, had je niet alleen mij kunnen kwetsen, en niet ook nog de titel? Je vader zou zich zo schamen.’


    Gerard verborg hoezeer dat hem verwondde door een onbewogen gezicht te trekken. ‘Ongeacht wat mijn redenen waren om Lady Grayson te kiezen, is het een keuze waar ik heel tevreden mee ben. Ik hoop dat u ermee kunt leren leven, maar ik zit er ook niet heel erg mee als dat niet zo is.’


    ‘Ze heeft haar eed aan jou nog nooit gestand gedaan,’ zei de douairière bitter. ‘Ze heeft je voortdurend bedrogen.’


    Zijn adem werd ruw naar binnen gezogen, omdat zijn trots was gekrenkt. ‘Ben ik daar niet zelf voor aansprakelijk geweest? Ik ben op geen enkele wijze een echtgenoot voor haar geweest, behalve in officiële zin.’


    ‘Godzijdank. Kun je je voorstellen wat voor moeder die vrouw zou zijn?’


    ‘Niet slechter dan u.’


    ‘Touché.’


    Haar stille trots zorgde ervoor dat hij zich schuldig voelde. ‘Kom nu toch, moeder.’ Hij zuchtte. ‘We hebben dit gezellige bezoek bijna zonder bloedvergieten beëindigd.’


    Maar zoals altijd wist ze niet op het juiste moment te stoppen.


    ‘Je vader is al tientallen jaren dood, maar toch ben ik altijd trouw gebleven aan zijn nagedachtenis.’


    ‘Is dat wat hij zou hebben gewild?’ vroeg hij, oprecht nieuwsgierig.


    ‘Ik ben er zeker van dat hij niet zou hebben gewild dat de moeder van zijn zoon zonder aanzien des persoons ontucht zou plegen.’


    ‘Nee, maar een echte levenspartner, een man die het gerief zou kunnen bieden waar vrouwen naar verlangen...’


    ‘Ik wist wat ik beloofde toen ik mijn eed uitsprak; om zijn naam en titel te eren, en hem zoons te baren en op te voeden die hem trots zouden maken.’


    ‘En toch doen we dat nooit,’ zei Gerard droog. ‘Zoals u ons zo vaak onder de neus wrijft, maken we hem continu te schande.’


    Ze fronste en keek hem woedend aan. ‘Het was mijn verantwoordelijkheid om zowel een moeder als een vader voor jullie te zijn, om jullie te leren hoe jullie je zo moesten gedragen als hij. Ik besef dat jij vindt dat ik heb gefaald, maar ik heb mijn best gedaan.’


    Gerard hield zijn weerwoord in, maar zijn hoofd vulde zich met herinneringen aan aframmelingen met leren riemen en krenkende woorden. Plotseling wilde hij heel graag alleen zijn en zei: ‘Ik wil met alle liefde Spencer bij de hand nemen, maar dan wel hier, in mijn huis. Ik heb zelf ook affaires waar ik aandacht aan moet besteden.’


    ‘“Affaires” is een toepasselijke omschrijving,’ mompelde ze.


    Hij legde zijn hand op zijn hart en kaatste haar sarcasme terug met dat van zichzelf. ‘U brengt me onterecht in diskrediet. Ik ben een getrouwd man.’


    Haar blik vernauwde zich toen ze hem schattend opnam. ‘Je bent veranderd, Grayson. Of dat iets goeds is zullen we moeten afwachten.’


    Met een wrang glimlachje stond hij op. ‘Ik moet nog een aantal dingen regelen voordat Spencer aankomt, dus als we klaar zijn...?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Zijn moeder schudde haar rokken op toen ze opstond. ‘Ik heb zo mijn twijfels hierover, maar ik zal je oplossing aan Spencer voorleggen en als hij ermee instemt, doe ik dat ook.’ Haar stem werd barser. ‘Hou die vrouw bij hem vandaan.’


    Zijn wenkbrauw ging omhoog. ‘Mijn vrouw heeft niet de pokken, hoor.’


    ‘Daar valt over te twisten,’ snauwde ze en ze verliet de kamer in een storm van donkere rokken en kille hooghartigheid.


    Gerard bleef achter met zowel een gevoel van opluchting als een plotseling verlangen om bij zijn vrouw te zijn.


    


    ‘Ik heb je gewaarschuwd.’


    Rhys keek op het hoofd van zijn zus neer. Ze stonden onder een boom op het gazon aan de achterkant van het huis van de Marleys, met z’n tweeën afgezonderd van de andere gasten die er rondliepen. ‘Ze is perfect.’


    ‘Té perfect, als je het mij vraagt.’


    ‘Maar dat heb ik niet gedaan,’ zei hij droog. Stiekem was hij het echter eens met Isabels inschatting. Lady Susannah was verstandig en beheerst. Ze was een schoonheid, maar toen hij met haar had gesproken, had ze hem doen denken aan een bewegend standbeeld. Er zat maar weinig leven in haar.


    ‘Rhys.’ Isabel draaide zich naar hem om, met haar donkerrode wenkbrauwen samengetrokken onder haar strohoed. ‘Denk je dat je een vriend voor haar kunt zijn?’


    ‘Een vriend?’


    ‘Ja, een vriend. Je zult met je toekomstige vrouw moeten samenleven, af en toe met haar naar bed gaan en onderwerpen bespreken die te maken hebben met je kinderen en het huishouden. Al die dingen gaan veel gemakkelijker als je bevriend bent met je echtgenote.’


    ‘Heb jij dat met Grayson?’


    ‘Nou...’ De rimpel tussen haar wenkbrauwen werd dieper. ‘In het verleden zijn we goede kennissen van elkaar geweest.’


    ‘Kennissen?’ Ze bloosde, iets wat hij haar zelden had zien doen.


    ‘Ja.’ Haar blik dwaalde af en plotseling leek ze heel ver weg. ‘Eigenlijk,’ zei ze zacht, ‘was hij een heel goede vriend.’


    ‘En nu?’ Niet voor de eerste keer vroeg Rhys zich af wat voor regeling er bestond tussen zijn zus en haar tweede echtgenoot. Ze hadden altijd tamelijk gelukkig geleken, zoals ze met elkaar lachten en blikken uitwisselden waaraan je kon zien dat ze elkaar goed kenden. Wat hun redenen ook waren om seks buiten hun huwelijk te zoeken, het was niet vanwege een gebrek aan genegenheid voor elkaar. ‘Het gerucht gaat dat je binnenkort misschien een huwelijk hebt dat wat... traditioneler is.’


    ‘Ik wil geen traditioneel huwelijk,’ gromde ze en ze sloeg haar armen onder haar boezem over elkaar, haar aandacht weer bij het heden.


    Hij hield zijn handen afwerend omhoog. ‘Je hoeft niet zo naar me te snauwen.’


    ‘Ik snauwde niet.’


    ‘Welles. Voor een vrouw die net uit bed is gerold, ben je opmerkelijk lichtgeraakt.’


    Isabel gromde. Hij trok zijn wenkbrauwen op.


    Haar boze blik hield nog even aan en vervaagde toen tot een schaapachtig pruilmondje. ‘Het spijt me.’


    ‘Is de terugkeer van Grayson zo vermoeiend?’ vroeg hij zacht. ‘Je bent jezelf niet.’


    ‘Ik weet het.’ Ze liet een gefrustreerd klinkende zucht ontsnappen. ‘En ik heb niet meer gegeten sinds het souper.’


    ‘Dat verklaart een hoop. Je was altijd al knorrig als je honger had.’ Hij hield zijn arm voor. ‘Zullen we ons in de massa vervelende zeurkousen begeven en een bord voor je gaan halen?’


    Isabel bedekte haar gezicht met een gehandschoende hand en lachte.


    Even later stond ze tegenover hem aan de lange tafels en laadde ze haar bord ongemanierd vol. Hij schudde zijn hoofd, keek weg en verborg zijn toegeeflijke glimlach. Terwijl hij een klein stukje van de anderen ging staan, haalde Rhys zijn zakhorloge tevoorschijn en vroeg zich af hoeveel langer hij deze ergerlijke toestand nog moest verdragen.


    Het was pas drie uur. Hij deed het gouden deksel met een klik dicht en kreunde.


    ‘Het is het toppunt van slechte smaak om te kijken alsof je niet kunt wachten om weg te gaan.’


    ‘Pardon?’ Hij draaide zich snel om, op zoek naar de eigenaresse van de zangerige vrouwenstem. ‘Waar bent u?’


    Er kwam geen antwoord.


    Maar het haar in zijn nek stond plotseling overeind. ‘Ik vind u wel,’ beloofde hij, terwijl hij de lage heggen aan de linkerkant en achter hem onderzocht.


    ‘Om iets te kunnen vinden moet het ofwel verborgen ofwel kwijt zijn, en ik ben geen van beide.’


    Verduiveld, die stem was zo lieflijk als van een engel en zo zwoel als van een sirene. Zonder zich te bekommeren om zijn geelbruine pantalon dook Rhys de bosjes in die tot zijn middel kwamen. Hij rende om een grote iep heen en vond een klein zitgedeelte aan de andere kant. Daar, op een marmeren bankje in de vorm van een halvemaan zat een tengere brunette met een boek.


    ‘Even verderop was een pad,’ zei ze zonder op te kijken van haar boek.


    Zijn blik gleed over haar slanke figuur en merkte de versleten punten van haar muiltjes, de ietwat flets geworden zoom van haar bloemetjesjurk en het te strakke lijfje op. Hij boog en zei: ‘Lord Trenton, miss...?’


    ‘Ja, ik weet wie u bent.’ Ze klapte het boek dicht, tilde haar hoofd op en bestudeerde hem net zo nauwkeurig als hij bij haar had gedaan.


    Rhys bleef staren. Hij kon niet anders. Ze was geen grote schoonheid. Eigenlijk waren haar fijne trekken onopvallend. Haar neus was parmantig en bedekt met sproeten, haar mond niet anders dan andere vrouwenmonden. Ze was niet jong of oud. Tegen de dertig, zou hij schatten. Maar haar ogen waren net zo lieflijk als haar stem. Ze waren groot en rond en hadden een verrassend blauwe kleur met gele vlekjes. Ook zagen ze er intelligent uit, en wat nog intrigerender was: er lag een ondeugende twinkeling in.


    Het duurde even voor hij besefte dat ze niets zei.


    ‘U bent aan het staren,’ wees hij haar terecht.


    ‘U ook,’ kaatste ze terug met een directheid die hem aan Bella deed denken. ‘Ik heb een excuus. U niet.’


    Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Vertel me wat uw excuus is. Misschien kan ik het ook gebruiken.’


    Ze glimlachte, en plotseling kreeg hij het onaangenaam warm. ‘Dat betwijfel ik. Ziet u, u bent wel zo ongeveer de knapste man die ik ooit heb gezien. Ik moet toegeven dat mijn hersens er een ogenblik voor nodig hadden om mijn eerdere ideeën over mannelijke schoonheid te herschikken om de uwe ten volle te kunnen verwerken.’


    Hij beantwoordde haar glimlach in gelijke mate.


    ‘Hou daarmee op,’ zei ze met een bestraffende beweging van een met inkt bevlekte vinger. ‘Ga weg.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat u mijn vermogen om helder te denken aantast.’


    ‘Denk dan niet.’ Hij liep naar haar toe en vroeg zich af hoe ze zou ruiken, en waarom haar kleren versleten en haar vingertoppen bevlekt waren. Waarom zat ze daar in haar eentje te lezen, midden in een gezelschap? De plotse stroom vragen en de overweldigende behoefte om de antwoorden te weten, brachten hem in verwarring.


    Toen ze haar hoofd schudde, zwierden glanzende, donkere krullen over haar roze wangen. ‘U bent in elk opzicht de rokkenjager die men zegt dat u bent. Als ik niets zou doen om u tegen te houden, wat zou u dan doen?’


    Het onbeschaamde wicht was met hem aan het flirten, maar hij vermoedde dat het onopzettelijk was. Ze was echt nieuwsgierig, en die ongegeneerde zoektocht naar kennis prikkelde zijn verveelde interesse. ‘Ik weet het niet precies. Zullen we het samen uitzoeken?’


    ‘Rhys! Verdorie,’ mopperde Isabel van een klein afstandje. ‘Je krijgt niets van me als je ervandoor bent gegaan.’


    Hij bleef midden in een pas staan en vloekte binnensmonds.


    ‘Gered door Lady Grayson,’ zei het meisje met een knipoog.


    ‘Wie ben je?’


    ‘Niemand van belang.’


    ‘Is het niet aan mij om dat te beslissen?’ vroeg hij, veel te onwillig om haar te verlaten.


    ‘Nee, Lord Trenton. Dat is lang geleden al beslist.’ Ze stond op en pakte haar boek. ‘Nog een prettige dag verder.’ En voor hij een reden kon bedenken waarom ze moest blijven, was ze weg.
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    Isabel bleef staan in de foyer van haar huis toen ze mannenstemmen hoorde. De een was gejaagd en dringend. De ander, die van haar echtgenoot, was zacht en vast. De deur naar Grays studeerkamer was gesloten, anders zou ze uit nieuwsgierigheid naar binnen hebben gegluurd. In plaats daarvan keek ze naar de butler die haar hoed en handschoenen aannam. ‘Wie is er bij Lord Grayson?’


    ‘Lord Spencer Faulkner, my lady.’ De bediende was even stil en voegde er toen aan toe: ‘Hij had bagage bij zich toen hij aankwam.’


    Ze knipperde met haar ogen, maar verder liet ze op geen enkele wijze haar verrassing blijken. Met een knikje dat hij kon gaan ging Isabel naar de keuken om zich ervan te vergewissen dat de kok ervan op de hoogte was dat er een extra mond te voeden was. Toen ging ze naar boven om even een dutje te doen. Ze was uitgeput, zowel van een nacht met weinig slaap als van een middag over onnozele dingen kletsen met vrouwen die achter haar rug onaardige dingen over haar zeiden. Rhys had zowel een steun als een afleiding voor haar moeten zijn, maar het was net of hij zelf afgeleid was geweest, zoals zijn blik rusteloos over de gasten dwaalde alsof hij iets zocht. Een manier om te ontsnappen bijvoorbeeld, stelde ze zich voor.


    Met hulp van haar dienstmaagd kleedde Isabel zich uit tot haar kousen en onderjurk, en ze maakte toen haar haar los. Vrijwel meteen nadat ze op bed was gaan liggen, viel ze in slaap en droomde ze van Gray.


    Isabel, hijgde hij met een stem die vol was van zonde. Zijn mond gleed heet en nat over haar ontblote schouder. Zijn strelende hand was al net zo heet en de eeltige palm veroorzaakte een heerlijke wrijving, zelfs door de zijde heen die haar benen bedekte.


    Haar hart waarschuwde haar dat ze hem moest weigeren, en haar arm ging omhoog om zijn aanraking weg te duwen.


    Ik heb je nodig, zei hij ruw.


    Haar bloed gonsde van verlangen en ze jammerde. Elke zenuw was tot leven gekomen en wachtte op het genot dat hij kon geven. Ze kon hem ruiken en zijn warmte voelen. Zijn vurigheid straalde naar buiten en deed die van haar ontbranden. Het was een droom en ze wilde niet wakker worden. Niets wat ze hier deed, zou van invloed zijn op haar echte leven.


    Ze liet haar hand weer zakken.


    Brave meid, prees hij haar, met zijn lippen tegen haar oor. Hij tilde haar dij op en legde hem over die van hem. ‘Ik heb je gemist vandaag.’


    Ze kwam met een schok bij bewustzijn.


    En vond een Grayson achter zich die een heel hard en heel opgewonden lichaam had.


    ‘Nee!’ Worstelend wurmde Isabel zich uit zijn omarming en ze ging overeind zitten. Ze keek hem kwaad aan. ‘Wat doe jij in mijn bed?’


    Hij liet zich op zijn rug rollen en stopte zijn handen onder zijn hoofd, absoluut niet verlegen om het feit dat hij een duidelijke erectie had. Gekleed in een shirt met open boord en een broek, en met zijn blauwe ogen die fonkelden van zowel duivelsstreken als lust, was hij ondraaglijk knap. ‘Met mijn vrouw vrijen.’


    ‘Nou, hou daarmee op.’ Ze legde haar armen onder haar boezem over elkaar en zijn ogen gingen omlaag naar haar borsten. Haar verdomde tepels reageerden enthousiast. ‘We hadden een afspraak.’


    ‘Waar ik nooit mee heb ingestemd.’


    Haar mond viel open.


    ‘Kom eens hier met die mond,’ mompelde hij, en zijn oogleden zakten.


    ‘Je bent vreselijk.’


    ‘Dat is niet wat je vannacht zei. Of vanochtend. Ik geloof dat je zei: “O god, Gray, dat is zó lekker.”’ Zijn lippen trilden.


    Isabel gooide een kussen naar hem.


    Gray moest lachen en schoof het onder zijn hoofd. ‘Hoe was je middag?’


    Ze zuchtte en haalde haar schouders op, en haar lichaam was zich pijnlijk bewust van de man die zo dicht naast haar zat. ‘Er was een brunch bij Lady Marley.’


    ‘Was het leuk? Ik moet bekennen dat ik verbaasd ben dat het je is gelukt om Trenton naar zoiets mee te krijgen.’


    ‘Hij verlangt een gunst.’


    ‘Aha, afpersing.’ Hij glimlachte. ‘Daar ben ik dol op.’


    ‘Ik had niet anders van je verwacht, jij verdorven man.’ Ze greep een van de kussens en ging tegenover hem liggen. ‘Zou je misschien mijn kamerjas willen pakken?’


    ‘Verduiveld, nee zeg,’ zei hij en hij schudde zijn hoofd.


    ‘Ik heb niet de wens om je toch al aanzienlijke begeerte naar geslachtelijke gemeenschap te vergroten,’ zei ze droog.


    Hij pakte haar hand en kuste haar vingertoppen. ‘Ik raak al opgewonden als ik aan je denk. Maar op deze manier heb ik tenminste ook nog een leuk uitzicht.’


    ‘Heb je een betere dag gehad dan ik?’ vroeg ze, terwijl ze haar uiterste best deed om te negeren hoe warm ze het had gekregen van zijn aanraking.


    ‘Mijn broer is gekomen voor een lang bezoek.’


    ‘Ik heb het gehoord.’ Ze kreeg kippenvel toen hij haar handpalm streelde. ‘Is er iets mis?’


    ‘Mis? Niet echt. Het schijnt dat hij nogal de beest uithangt.’


    ‘Hmm... Nou ja, hij heeft er de leeftijd voor.’ Maar toen ze Gray bestudeerde, zag ze dat hij zich zorgen maakte. ‘Je kijkt zo somber. Zit hij in de problemen?’


    ‘Nee.’ Gray liet zich weer op zijn rug vallen en staarde naar het versierde plafond. ‘Hij heeft nog geen grote schulden gemaakt of iemands echtgenoot boos gemaakt, maar hij is zeker hard op weg in die richting. Ik had er moeten zijn om hem te begeleiden, maar alweer kwamen mijn eigen behoeftes voor die van iemand anders.’


    ‘Je kunt jezelf niet de schuld geven,’ protesteerde ze. ‘Het is heel normaal voor jongens van zijn leeftijd om een beetje wild te zijn.’


    Haar echtgenoot werd stil, en toen hij zijn hoofd omdraaide, zag ze dat zijn ogen waren samengeknepen. ‘Jongens van zijn leeftijd?’


    ‘Ja.’ Ze week een beetje terug, plotseling op haar hoede.


    ‘Hij is net zo oud als ik was toen we trouwden. Vond je dat ik toen een jongen was?’ Hij rolde boven op haar en drukte haar tegen het bed. ‘Vind je dat ik nu een jongen ben?’


    Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Gray, werkelijk...’


    ‘Ja, werkelijk,’ zei hij brommend, en hij klemde onheilspellend zijn kaken op elkaar toen hij zijn hand onder haar billen schoof en haar bekken kantelde, zodat het tegen dat van hem kwam. Hij rolde met zijn heupen en wreef met zijn pik tegen het perfecte plekje tussen haar benen. ‘Ik wil het weten. Vind je dat ik minder mans ben omdat ik jonger ben dan jij?’


    Ze slikte moeizaam, haar lichaam gespannen en strak onder dat van hem. ‘Nee,’ fluisterde ze. De daaropvolgende ademteug vulde haar longen met zijn zinnelijke geur. Grayson was viriel, temperamentvol en absoluut een man.


    Hij keek lang van boven op haar neer, terwijl zijn pik harder en dikker werd tussen haar dijen. Hij bracht zijn hoofd omlaag en zette zijn mond op die van haar, en met zijn tong likte hij tussen haar geopende lippen. ‘Dit heb ik de hele dag al willen doen.’


    ‘Dat heb je de hele dag al gedaan.’ Ze balde haar handen tot vuisten in de sprei om zichzelf te beletten hem aan te raken.


    Gray liet zijn voorhoofd rusten op dat van haar en lachte. ‘Ik hoop dat je er geen bezwaar tegen hebt dat Spencer er is.’


    ‘Natuurlijk niet,’ verzekerde ze hem, en ze wist een glimlach op te brengen door haar bijna pijnlijke begeerte heen. Wat moest ze in hemelsnaam met hem aan? Met zichzelf? Ze kon alleen maar hopen dat Lord Spencer hem zou afleiden van zijn vastbesloten verleidingspogingen. Hoe lang kon ze werkelijk verwachten dat ze weerstand zou kunnen bieden?


    ‘Dank je.’ Hij streek met zijn mond over die van haar en draaide zich toen om zodat haar lichaam over dat van hem kwam.


    Ze fronste verward. ‘Je hoeft me niet te bedanken. Het is jouw huis.’


    ‘Het is óns huis, Pel.’ Hij liet zich in de kussens zakken. Toen ze van hem af probeerde te glijden, greep hij haar bij haar middel. ‘Blijf hier.’


    Toen ze haar mond opendeed om te protesteren, trok hij een grimas, en dat zorgde ervoor dat ze stilhield. ‘Wat is er?’ Voordat ze zich kon bedenken, had ze een hand om zijn wang gelegd. Hij leunde tegen haar aanraking aan en zuchtte.


    ‘Spencer vertelde me dat ik zijn held was.’


    Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wat lief van hem om dat te zeggen.’


    ‘Maar dat is het niet. Helemaal niet. Kijk, voor hem ben ik de broer die ik vroeger was. Dat is de man die hij en zijn vrienden proberen na te doen. Ze drinken enorme hoeveelheden, gaan om met mensen van twijfelachtige reputatie en hebben geen enkel oog voor de gevolgen van hun gedrag voor anderen. Hij heeft gezegd dat het hem nog niet lukt twee maîtresses eropna te houden, maar dat hij zijn best doet.’


    Isabel kromp ineen en haar maag trok zich samen bij de herinnering aan hoe wild haar echtgenoot was. De ergste randjes waren er nu misschien vanaf, maar hij was niet minder gevaarlijk. Tot dusverre was hij met haar afgeschermd geweest van de buitenwereld terwijl hij op zijn kleren wachtte, maar binnenkort zou hij weer vrij loslopen. En zodra dat gebeurde, zou alles anders worden.


    Hij knabbelde aan het vlezige gedeelte van haar handpalm en hield haar blik gevangen met die van hem. ‘Ik zei tegen hem dat hij beter een vrouw kon zoeken zoals jij. Jij bent duurder dan twee maîtresses, maar je bent elke shilling waard.’


    ‘Grayson!’


    ‘Het is echt waar.’ Zijn glimlach was ondeugend.


    ‘Er is geen hoop meer voor u, my lord.’ Maar ze moest op haar lip bijten om haar gezicht in de plooi te houden.


    Zijn handen verlieten haar middel en volgden de kromming van haar ruggengraat. ‘Ik heb je gemist, lieve Pel, de afgelopen vier jaar.’ Hij pakte haar schouders en trok haar teder maar stevig tegen zijn borst. ‘Ik moet opnieuw beginnen. Jij bent alles wat ik heb op het moment, en ik ben er dankbaar voor dat je meer dan genoeg bent.’


    Haar hart zwol op van genegenheid voor hem. ‘Wat je maar van me verlangt...’ Hij grinnikte, en haar ogen werden groot van schrik. ‘Voor wat je broer betreft, bedoel ik. Niet voor...’ Ze trok een vies gezicht. ‘Nare man.’


    ‘Niet voor seks. Ik snap wat je bedoelde.’ Hij drukte zijn mond tegen haar haar en zijn borst zette uit onder haar lichaam. ‘En nu moet jij begrijpen wat ík bedoel.’ Hij legde zijn handen om haar billen en wiegde haar tegen zijn stijve pik. Met zijn lippen tegen haar oor fluisterde hij: ‘Ik smacht naar je; naar je lichaam, je geur en de geluiden die je maakt als we neuken. Als je denkt dat ik mezelf dat genot ga ontzeggen, ben je niet goed bij je hoofd. Volkomen krankzinnig.’


    ‘Hou daarmee op.’ Haar stem was zo dunnetjes dat het niets uithaalde. Het leek wel of Grayson van warm marmer was onder haar; hard, met vloeiende richels en massief. Ze kon bijna geloven dat hij een steun en toeverlaat voor haar zou zijn, maar ze kende mannen van zijn slag te goed. Ze verweet het hem niet, ze accepteerde het gewoon.


    ‘Ik zal een afspraak met je maken, lieve echtgenote.’


    Ze hief haar hoofd op en haar adem stokte toen ze de hitte zag die in zijn ogen brandde en zijn wangen deed blozen. ‘Jij houdt je niet aan je afspraken, Grayson.’


    ‘Aan deze zal ik me houden. De dag dat je ophoudt met mij te begeren is de dag dat ik jou niet meer zal begeren.’


    Ze staarde hem aan en merkte de ondeugende boog van zijn wenkbrauwen op, voordat ze dramatisch zuchtte. ‘Kun je een wrat laten groeien?’


    Gray knipperde met zijn ogen. ‘Pardon?’


    ‘Of te veel gaan eten? Je niet meer wassen misschien?’


    Hij moest lachen. ‘Alsof ik iets zou doen om mezelf minder aantrekkelijk te maken voor jou.’ De vingers die door haar haar kamden waren teder, en de glimlach die hij haar gaf was vol genegenheid. ‘Ik vind jou ook onweerstaanbaar.’


    ‘Je hebt vroeger nooit naar me omgekeken.’


    ‘Dat is niet waar en dat weet je best. Ik ben net zomin immuun voor je charmes als iedere andere man.’ Zijn kaken verstrakten. ‘En dat is waarom Spencer met je meegaat als je vanavond uitgaat.’


    ‘Je broer is niet geïnteresseerd in de tamme sociale bedoeningen waar ik heen ga,’ zei ze met een lach.


    ‘Vanaf nu wel.’


    Isabel liet de plotselinge rustige intensiteit van de toon van haar echtgenoot even tot zich doordringen, voordat ze van hem af gleed en uit bed stapte. Het feit dat hij haar zonder weerwoord liet gaan, verontrustte haar. ‘Moet ik ook nog om een bepaalde tijd thuis zijn?’ vroeg ze afgemeten.


    ‘Drie uur.’ Hij kwam verder overeind op de kussens en sloeg zijn armen over elkaar. De onuitgesproken uitdaging bleek duidelijk uit zijn toon en uit zijn houding.


    Ze nam de handschoen op. ‘En als ik niet op tijd terug ben?’


    ‘Tja, dan kom ik achter je aan, duiveltje,’ antwoordde hij op onheilspellend zachte toon. ‘Ik heb geen zin om je kwijt te raken nu ik je heb gevonden.’


    ‘Dit kun je niet doen, Gray.’ Ze begon heen en weer te lopen.


    ‘Dat kan ik wel, en dat zal ik ook, Pel.’


    ‘Ik ben geen bezit van je.’


    ‘Je bent wel van mij.’


    ‘En is dat bezit ook op jou van toepassing?’


    Hij fronste. ‘Wat vraag je dan van me?’


    Ze bleef naast het bed staan en zette haar handen op haar heupen. ‘Zul jij altijd om drie uur thuiskomen als ik niet bij je ben?’


    Zijn frons werd dieper.


    ‘Als jij niet op tijd terugkomt, heb ik dan het recht om jou op te sporen? Zal ik binnen komen stormen in wat voor zondig hol je ook opluistert, en je uit de armen van je geliefde sleuren?’


    Gray stond met langzame, roofdierachtige elegantie op van het bed. ‘Was dat je bedoeling? Een geliefde?’


    ‘We hebben het niet over mij.’


    ‘Ja, dat hebben we wel.’ Hij liep om het bed heen en kwam op blote voeten naar haar toe. Op de een of andere manier vond ze het een opwindend gezicht en daar werd ze alleen maar bozer van. De man was alles wat ze niet wilde dat hij was, en toch begeerde ze hem meer dan wat ook.


    ‘Ik ben niet een of andere door seks geobsedeerde vrouw, Grayson, al is dat wel wat jouw vraag impliceert.’


    ‘Je mag net zo door seks geobsedeerd zijn als je wilt. Met míj.’


    ‘Ik kan jou niet bijhouden,’ spotte ze, en ze ging een eindje achteruit. ‘Uiteindelijk zul je wat je tekortkomt ergens anders gaan halen.’


    ‘Waarom zou je je nu al druk maken over “uiteindelijk”?’ Hij achtervolgde haar met een doordringende blik. ‘Vergeet het verleden en de toekomst. Als er één ding is wat ik heb geleerd in de afgelopen vier jaar, is het dat dít moment ertoe doet.’


    ‘En in welke zin is dat anders dan hoe je vroeger leefde?’ Isabel stapte snel opzij en rende naar de deur die naar haar boudoir leidde. Ze snakte naar adem toen Gray haar bij haar middel greep. Het gevoel van hem achter zich – hard, opgewonden – overspoelde haar met herinneringen.


    ‘Vroeger,’ zei hij wrang in haar oor, ‘kon alles in mijn leven wel wachten tot de volgende dag. Mijn landgoederen bezoeken, besprekingen hebben met mijn rentmeesters, Lady Sinclair opzoeken. Soms komt die volgende dag nooit, Pel. Soms is vandaag het enige wat je hebt.’


    ‘Zie je nou hoe verschillend we zijn? Ik zal altijd nadenken over de toekomst en over of wat ik vandaag doe me zal achtervolgen.’


    Met een arm om haar middel geslagen gebruikte hij zijn vrije hand om haar borst te kneden. Tegen haar wil kreunde ze.


    ‘Ik zal je achtervolgen.’ Gray omringde haar, domineerde haar en plaagde haar met zijn verleidelijke aanraking. ‘Ik ben niet zo stom om je te kooien, Isabel, niet nu we toch al aan elkaar gebonden zijn.’ Met een vloek liet hij haar los. ‘Ik zal je daaraan helpen herinneren zo vaak als maar nodig is.’


    Ze draaide zich vlug naar hem om en haar huid miste de aanraking van die van hem. ‘Ik zal me niet laten bewaken alsof ik een gevangene ben.’


    ‘Ik heb geen behoefte om je vrijheid te beperken.’


    ‘Waarom dan?’


    ‘Spoedig zullen anderen te weten komen dat je Hargreaves de laan hebt uitgestuurd. Ze zullen je opsporen en voorlopig kan ik daar niets aan doen.’


    ‘Om je aanspraak te verdedigen?’ vroeg ze kil.


    ‘Om je te beschermen.’ Hij haakte zijn handen in zijn nek in elkaar en rekte zich uit, en plotseling zag hij er erg moe uit. ‘Ik ben speciaal teruggekomen om een echtgenoot voor jou te zijn, dat heb ik van het begin af aan gezegd.’


    ‘Alsjeblieft. Dat riedeltje kennen we nu wel.’


    ‘Geef me mijn zin, duiveltje,’ zei hij zacht. ‘Eén dag tegelijk, dat is alles wat ik vraag. Dat kun je toch wel opbrengen?’


    ‘Ik heb al...’


    ‘Hoe kunnen we anders samenwonen? Geef daar eens antwoord op.’ Zijn stem werd ruwer en hij liet zijn armen omlaag langs zijn zij vallen. ‘Terwijl we allebei naar elkaar smachten... hunkerend... Ik snak naar jou. Uitgehongerd.’


    ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze, en ze voelde de grote afstand tussen hen, ook al stonden ze nog zo dicht bij elkaar. Huiverend van lust werden haar tepels hard. Ze werd vochtig voor hem, ondanks dat ze zo beurs was. ‘En ik kan je honger niet stillen.’


    ‘Ik heb jouw honger ook niet gestild. We hebben maar een paar uur met elkaar doorgebracht. Lang niet genoeg tijd.’ Gray liep naar de deur om weg te gaan.


    ‘We zijn nog niet klaar met het bespreken van jouw drieuursregel, Grayson.’


    Hij bleef staan, maar keek haar niet aan. In het kaarslicht glom zijn haar met de vitaliteit die hem kenmerkte. ‘Jij staat daar gehuld in slechts een onderjurk en kousen, en je lichaam is romig en smeekt erom geneukt te worden. Als ik hier nog een moment langer blijf, is dat wat je zult krijgen, Pel.’


    Ze aarzelde, en haar arm ging omhoog naar zijn gespannen rug, een kort teken van zwakte voor ze zich wist te bedwingen.


    Hoe kunnen we anders samenwonen?


    Dat konden ze ook niet. Niet veel langer meer.


    Ze liet haar hand zakken. ‘Ik zal om drie uur thuis zijn.’


    Gray knikte en verliet de kamer zonder om te kijken.


    


    Gray keek over zijn bureau naar Spencer en liet een vermoeide zucht ontsnappen. Er was veel te veel beroering in zijn leven op dit moment. Alleen als hij met Pel praatte, had hij een beetje vrede met zijn terugkeer naar Londen.


    Niet als hij ruzie met haar maakte. Als hij met haar praatte.


    Hij wilde maar dat hij haar begreep. Waarom was ze er zo op gefocust om een relatie te analyseren die nog nauwelijks was begonnen? Voor hem was dat net zo logisch als een met bont gevoerde jas dragen in de zomer alleen maar omdat het ooit een keer zou gaan regenen.


    ‘Dit is niet waarop ik had gerekend toen ik ermee instemde om hiernaartoe te komen,’ mopperde Spencer, en hij schudde zijn hoofd. Zijn haar was te lang en een dikke lok viel over zijn voorhoofd op een manier waarvan Gerard wist dat vrouwen erdoor werden aangespoord om hem aan te raken. Dat wist hij omdat het een stijl was die hij zelf ook, om precies dezelfde reden, ooit had gedragen. ‘Ik dacht dat jij en ik met elkaar de stad in zouden gaan.’


    ‘En dat gaan we ook, zodra ik gepast ben gekleed. In de tussentijd benijd ik je dat je een avond kunt doorbrengen in het gezelschap van Lady Grayson. Je zult je heus wel vermaken, dat kan ik je verzekeren.’


    ‘Ja, maar ik had erop gehoopt dat ik de avond zou doorbrengen met een vrouw die ik kon neuken.’


    ‘Je zult mijn vrouw niet later dan om drie uur naar huis escorteren, en daarna ben je vrij om te doen en laten wat je wilt.’ Gerard adviseerde hem bijna om het ervan te nemen, omdat het de laatste keer zou zijn dat Spencer een dergelijke lange nacht zou hebben. Maar hij hield zich in.


    ‘Moeder haat haar, weet je,’ zei Spencer, en hij bleef even staan voor het bureau. ‘Ze heeft echt een enorme hekel aan haar.’


    ‘En jij?’


    Spencers ogen werden groot. ‘Wil je echt mijn mening weten?’


    ‘Zeker.’ Gerard leunde achterover in zijn zeer oncomfortabele stoel en herinnerde zichzelf eraan het ding weg te gooien als de studeerkamer opnieuw werd ingericht. ‘Ik ben benieuwd wat je vindt van mijn vrouw. Je zult met haar onder één dak leven. Daarom moet ik weten hoe je over haar denkt.’


    Spencer haalde zijn schouders op. ‘Ik kan maar niet besluiten of ik je nou benijd of dat ik medelijden met je heb. Ik begrijp niet hoe een vrouw van adel zo’n lichaam kan hebben gekregen. Pels schoonheid is absoluut niet verfijnd. Dat haar. Haar huid. Haar borsten. En mijn god, waar heeft ze in hemelsnaam die lippen vandaan? Ja, ik zou er een fortuin voor overhebben om zo’n vrouw in mijn bed te hebben. Maar om er een als vrouw te nemen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En toch hebben zowel jij als Pelham jullie pleziertjes buiten het echtelijke bed gezocht. Kun je me vertellen waarom?’


    ‘Dwaasheid.’


    ‘Ha!’ Spencer lachte en kuierde naar de verzameling karaffen. Nadat hij een drankje voor zichzelf had ingeschonken, draaide hij zich om en leunde met zijn heup tegen de mahoniehouten tafel. Zijn lichaam was jeugdig slank. Gerard bestudeerde hem en probeerde te zien hoe Pel hem moest hebben gezien toen ze trouwden. Misschien zou het contrast tussen hemzelf en Spencer zijn zaak met zijn vrouw vergemakkelijken. Ze kon immers niet blind zijn voor hoe anders hij nu was.


    ‘En ik wil je niet op stang jagen, Gray, maar ik heb liever een vrouw die de voorkeur geeft aan mij.’


    ‘Misschien was dat mogelijk geweest als ik hier was geweest om voor haar te zorgen.’


    ‘Dat is waar.’ Spencer gooide zijn drankje achterover, zette zijn glas neer en legde zijn armen over elkaar. ‘Ga je haar nu tot de orde roepen?’


    ‘Dat is helemaal niet nodig.’


    ‘Als jij het zegt,’ zei Spencer sceptisch.


    ‘Inderdaad. Maar goed, ik verwacht van je dat je de hele avond bij Lady Grayson blijft. Blijf weg uit de kaartkamers en houd je wellustige neigingen in toom totdat ze veilig thuis is.’


    ‘Waar ben je eigenlijk bang voor dat er precies met haar zal gebeuren?’


    ‘Niets, want jij bent erbij.’


    Gerard stond op toen de weelderige vorm van Pel in de deuropening verscheen. Ze was gehuld in lichtroze, een kleur die haar er lief en onschuldig uit had moeten laten zien; in plaats daarvan accentueerde het haar aardsheid en haar krachtige sensualiteit. Haar volle borsten werden prachtig onder de aandacht gebracht in de liefdevolle omhulling van haar japon, die een hoge taille had. Het algehele effect op hem was die van een in suiker gehulde traktatie. Een waaraan hij wilde knabbelen en waarvan hij wilde eten tot hij verzadigd was.


    Hij ademde hoorbaar uit; zijn reactie op hoe ze eruitzag, was zowel primitief als instinctief. Hij wilde haar over zijn schouder leggen, de trap oprennen en neuken als konijnen. Het beeld was zo absurd dat hij onwillekeurig grinnikte door een gepijnigde kreun heen.


    ‘Kom op,’ mompelde ze met een flauw glimlachje. ‘Zó slecht kan ik er toch niet uitzien?’


    ‘Goeie god,’ riep Spencer uit, en hij liep naar haar toe om haar hand te pakken en naar zijn lippen te brengen. ‘Ik zal een klein zwaard nodig hebben om hen van u af te houden. Maar vrees niet, liefste schoonzus, ik zal u dienen tot mijn laatste snik.’


    Isabels zachte, hese lach dreef weg door de studeerkamer en verzwakte Gerards toch al wankele voornemen om haar te laten gaan. Hij was van nature geen jaloerse man, maar Isabel verzette zich tegen de verbintenis die hij zocht, en zijn onbeduidende rol in haar leven gaf hem een zeldzaam gevoel van onrust.


    ‘Wat hoffelijk van u, Lord Spencer,’ antwoordde ze met een oogverblindende glimlach. ‘Het is een tijd geleden dat ik in het gezelschap verkeerde van een schaamteloze rokkenjager.’


    Gerard knarsetandde toen hij de warme waardering in de ogen van zijn broer zag. ‘Ik zie het als mijn persoonlijke plicht om dat gemis op te vullen.’


    ‘En dat zult u ongetwijfeld voortreffelijk doen.’


    Gerard schraapte zijn gespannen keel, waardoor hij hun aandacht op zich vestigde. Op de een of andere manier wist hij een glimlach op te brengen die een hete flonkering in Pels ogen deed opvlammen. Wat hij wilde zeggen bleef steken op zijn tong, de kop ingedrukt voordat het kon ontsnappen. Hij wilde wanhopig iets zeggen waardoor ze zou blijven, wat er ook maar voor nodig was zodat hij de avond niet in zijn eentje zou hoeven door te brengen. De avond ervoor was een hel geweest toen ze weg was. De lucht in hun vertrekken geurde naar haar huid, waardoor nog meer werd benadrukt hoe koud en eenzaam het huis was zonder haar levendige aanwezigheid.


    Hij zuchtte berustend en hield zijn hand uit, en elke spier spande zich toen ze haar gehandschoende vingertoppen zacht tegen zijn handpalm drukte. Hij escorteerde haar naar de deur, hulde haar in haar mantel en keerde terug naar het raam van zijn studeerkamer om te kijken hoe zijn rijtuig haar wegvoerde.


    Ze behoorde hem toe, net zozeer als de landgoederen die hij had geërfd. Niets en niemand kon haar van hem afnemen. Maar hij had er geen behoefte aan om haar met geweld te behouden. Hij wilde haar achting winnen, net zoals hij het respect van zijn pachters had gewonnen. Trots op bezit kwam van twee kanten en totdat hij zij aan zij had gewerkt met zijn pachters op zijn vele bezittingen – totdat hij hun kleren had gedragen, op hun feesten was verschenen en aan hun tafels had gegeten – hadden zij geen respect voor hem gehad, een dolende heer die hun geen aandacht schonk en geen trouw voelde.


    Zijn methodes waren in elk opzicht extreem geweest, en elke keer dat hij zijn aandacht had verlegd naar een ander landgoed, moest hij opnieuw beginnen met het hele proces van vertrouwen en respect winnen. Maar het had een heilzame uitwerking op hem gehad. Voor hem was het een kans geweest om een thuis te vinden, een plek waar hij hoorde, dingen die hij nooit eerder had gehad.


    Nu wist hij dat het een training was geweest voor dit. Dit was zijn echte thuis. En als hij een manier kon vinden om het te delen met Isabel, op elke denkbare manier, als hij zijn vurigheid voldoende kon temperen en de primitieve behoeftes die aan hem trokken in toom kon houden, zou hij misschien voldoening vinden bij haar.


    Het was een doel dat het waard was om naar te streven.


    


    ‘Ze heeft u aan de kant gezet, toch, Lord Hargreaves?’ vroeg een meisjesachtige stem naast hem.


    John draaide zijn hoofd af van de aanblik van Isabel aan de andere kant van de balzaal en maakte een buiging naar de prachtige brunette die tegen hem had gesproken. ‘Lady Stanhope, wat een genoegen.’


    ‘Grayson heeft jullie gezellige regelingetje kapotgemaakt,’ zei ze kirrend, en ze wendde haar ogen van hem af om Pel te zoeken. ‘Kijk eens hoe enthousiast Lord Spencer haar bewaakt. U weet net zo goed als ik dat hij hier niet geweest zou zijn als Grayson hem dat niet had opgedragen. Je vraagt je af waarom hij er niet is om er zelf op toe te zien.’


    ‘Ik heb geen behoefte om over Lord Grayson te praten,’ zei hij afgemeten. Niet in staat zich te bedwingen staarde hij naar zijn voormalige maîtresse. Hij snapte nog steeds niet hoe alles in zo korte tijd zo drastisch had kunnen veranderen. Ja, hij had Pels toenemende rusteloosheid opgemerkt, maar hun vriendschap was hecht geweest en de seks net zo bevredigend als altijd.


    ‘Zelfs niet als u door over hem te praten Lady Graysons aandacht weer zou krijgen?’


    Zijn hoofd schoot haar richting op. Gekleed in bloedrood satijn was de weduwe van Stanhope moeilijk over het hoofd te zien, zelfs in de menigte. Hij had haar verscheidene keren opgemerkt in de loop van de avond, vooral ook omdat ze een groot gedeelte van haar tijd leek te besteden aan het bestuderen van hem. ‘Wat bedoelt u?’


    Lady Stanhope’s met rouge rood gemaakte mond plooide zich tot een veelbetekenende glimlach. ‘Ik wil Grayson. U wilt zijn vrouw. Het zou in ons beider voordeel zijn als we samenwerkten.’


    ‘Ik heb geen idee waar u het over hebt.’ Maar hij was geïntrigeerd. En dat was te zien.


    ‘Dat is prima, lieverd,’ zei ze lijzig. ‘Je mag alle ideeën aan mij overlaten.’


    ‘Lady Stanhope...’


    ‘We zijn bondgenoten. Noem me maar Barbara.’


    Aan de vastberadenheid van haar licht opgeheven kin en aan haar ogen die net zo hard waren als het jade waar ze op leken, kon John zien dat ze wist waar ze het over had. Hij wierp opnieuw een blik op Pel en betrapte haar erop dat ze naar hem terugkeek, met haar volle onderlip vastgeklemd tussen haar tanden. Zijn trots was gekrenkt.


    Barbara’s hand gleed om zijn arm. ‘Laten we een eindje lopen, dan vertel ik je wat ik van plan ben...’
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    Isabel zat aan het bureau van haar boudoir en schreef het laatste adres op de uitnodigingen voor haar etentje, met een zwierige krul die geen juiste afspiegeling was van de ongerustheid die ze voelde. Grayson was nooit het type man geweest dat zulke intriges over zijn kant zou laten gaan. Hij was sluw en had niet het geweten dat de meeste mensen in toom hield, en hoewel hij bewondering had voor een vergelijkbare sluwheid bij anderen, voelde hij minder mededogen voor diegenen die hun trucjes op hem uitprobeerden.


    Ze was zich er volledig van bewust dat ze in feite een slapende leeuw met een stok aan het porren was en aarzelde even terwijl ze naar het keurige stapeltje roomkleurige enveloppen bij haar elleboog staarde.


    ‘Wilt u deze onmiddellijk laten versturen?’ vroeg haar secretaris, die vlakbij stond te wachten.


    Ze aarzelde even en schudde toen haar hoofd. ‘Nog even niet. Je kunt voorlopig gaan.’


    Isabel stond op van haar stoel aan de secretaire. Ze wist dat ze het onvermijdelijke alleen maar uitstelde door haar zoektocht naar een maîtresse voor Gray nog niet in gang te zetten, maar ze had iets meer innerlijke kracht nodig om de taak aan te durven. De spanning en de verhitte gemoederen die er tussen hen bestonden, vormden een aanslag op haar geestelijke welzijn.


    De nacht ervoor had ze onrustig geslapen. Haar lichaam was wel beurs maar hunkerde toch naar dat van hem. Als ze nu eens wist waardoor hun relatie zo drastisch was veranderd, dan kon ze misschien een manier vinden om het weer terug te veranderen.


    Zoals Gray eerder had verzocht, ging ze naar de naastgelegen deur om met hem te spreken. Haar buik kriebelde al bij de gedachte dat ze hem zou zien. Ze had maar nauwelijks de deur op een kier gezet toen ze bleef staan omdat ze boze stemmen hoorde.


    ‘Wat mij verontrust, is het geroddel, Gray. Omdat ik dat soort opgeklopte sociale evenementen altijd vermijd, had ik geen idee hoe erg het is. Het is echt walgelijk.’


    ‘Wat er over mij wordt gezegd, is jouw zaak niet,’ antwoordde Gray afgemeten.


    ‘Dat is het verdomme wel!’ riep Spencer. ‘Ik ben ook een Faulkner, hoor. Je berispt me omdat ik de bloemetjes buitenzet, maar Pel heeft een nog veel slechtere reputatie. Ze vragen zich af of je wel bij machte zult zijn om haar in het gareel te krijgen. Ze fluisteren over waarom je bent vertrokken, dat je weerspannige vrouw misschien wel te veel voor je is. Dat je niet mans genoeg bent om...’


    ‘Ik raad je aan om er niets meer over te zeggen.’ Grays onderbreking was vol dreiging.


    ‘Je doof houden draagt niets bij aan het herstel van de schade. Ze was maar een paar minuten naar het toilet en in die tijd hoorde ik dingen waar mijn bloed van stolde. Moeder heeft gelijk. Je moet het parlement verzoeken of je van haar af mag. Je kunt met gemak twee getuigen van haar overspel vinden. Honderden zelfs.’


    ‘Je begeeft je op glad ijs, broeder.’


    ‘Ik zal niet tolereren dat onze naam door het slijk wordt gehaald, en ik ben ontzet dat jij dat wel zou doen!’


    ‘Spencer.’ Gray verlaagde zijn stem bij wijze van waarschuwing. ‘Ga geen dwaze dingen doen.’


    ‘Ik zal doen wat nodig is. Ze is een maîtresse, Grayson. Geen echtgenote.’


    Er klonk een luide grom en de wand naast haar schudde hevig. Isabel bedekte haar mond om een schreeuw te onderdrukken.


    ‘Als je nog één keer iets onaardigs zegt over Pel,’ beet Gray hem toe, ‘sta ik niet voor mezelf in. Ik zal niet tolereren dat mijn vrouw wordt beledigd.’


    ‘Lieve hemel,’ bracht Spencer haperend uit. Zijn verbaasde stem was zo dicht bij de kier van de deur dat ze er zeker van was dat ze zou worden ontdekt. ‘Je hebt me aangevallen! Wat is er met je gebeurd? Je bent veranderd.’


    Uit de struikelende voetstappen kon ze afleiden dat Gray zijn broer een duw had gegeven.


    ‘Je zegt dat ik ben veranderd. Waarom? Omdat ik ervoor kies om me aan mijn beloftes en verplichtingen te houden? Dat heet volwassenheid.’


    ‘Zij betuigt jou geen vergelijkbaar respect.’


    Het lage grommen van Grayson maakte Isabel bang. ‘Verdwijn. Ik kan nu niet bij jou in de buurt zijn.’


    ‘Dat hebben we dan gemeen, want ik kan het ook niet verdragen om bij jou in de buurt te zijn.’


    Kwaad klinkende voetstappen gingen vooraf aan het slaan met de deur naar de gang.


    Isabels hart ging als een razende tekeer. Ze liet zich tegen de wand zakken en voelde zich misselijk worden. Ze was zich er terdege van bewust dat er over haar werd gepraat. Dat was begonnen toen ze met elkaar waren getrouwd en was erger geworden toen ze er gescheiden levens op na hielden. Grays titel droeg zoveel macht dat niemand het zou wagen haar te negeren, en ze had de roddels beschouwd als de prijs die ze moest betalen voor haar beslissingen en de vrijheid waarnaar ze verlangde. Gray had er immuun voor geleken en dus was ze ervan uitgegaan dat het hem niet kon schelen. Nu wist ze dat het hem wel kon schelen. En veel ook. Het was zo pijnlijk om erachter te komen dat ze Gray had gekwetst dat ze maar nauwelijks lucht kon krijgen.


    Onzeker over wat ze moest doen of zeggen om de schade die ze had berokkend te beperken, stond Isabel bewegingloos totdat ze Grays vermoeide zucht hoorde. Dat zachte geluid raakte haar diep en smolt iets wat lang bevroren was geweest. Ze pakte de deurknop en trok de deur open...


    ... en werd tegengehouden door de aanblik die haar begroette.


    Gray was alleen in een broek gekleed, een nieuw kledingstuk zo te zien, waardoor ze erop werd gewezen dat de kleermaker eerder op de dag langs moest zijn geweest. Gray stond bij het bed, met zijn hand op de bewerkte stijl, zijn rug en prachtig gewelfde billen hard van de spanning.


    ‘Grayson,’ zei ze zachtjes, terwijl haar bloed warm werd door alleen al naar hem te kijken.


    Hij ging rechtop staan maar keek haar niet aan. ‘Ja, Pel?’


    ‘Wilde je me spreken?’


    ‘Het spijt me. Dit is niet echt een goed moment.’


    Ze haalde diep adem en stapte verder de kamer binnen. ‘Ik ben degene die zich bij jou moet verontschuldigen.’


    Hij draaide zich om zodat hij haar kon aankijken, waardoor ze een in de buurt staande stoel bij de rugleuning moest vastpakken. De aanblik van zijn naakte torso benam haar het verstand.


    ‘Je hebt alles gehoord,’ zei hij vlak.


    ‘Het was niet mijn opzet.’


    ‘We hebben het er nu niet over.’ Zijn kaak verstrakte. ‘Ik ben niet echt geschikt gezelschap op het moment.’


    Isabel schudde haar hoofd, duwde zich weg van haar steuntje en liep naar voren. ‘Zeg me hoe ik je kan helpen.’


    ‘Mijn antwoord daarop zal je niet bevallen, dus stel ik voor dat je weggaat. Nu.’


    Ze ademde zwaar en vocht tegen de aandrang om over te geven. ‘Hoe hebben we ons zo kunnen vergissen?’ vroeg ze, bijna in zichzelf.


    Ze veranderde van richting en liep naar de andere kant van de kamer. ‘Onwetendheid, waarschijnlijk. En arrogantie. Dat we dachten dat we konden leven zoals we wilden en verwachten dat de gemeenschap ons wel zou accepteren.’


    ‘Ga weg, Isabel.’


    ‘Ik weiger om tussen jou en je familie te komen, Gray.’


    ‘Mijn familie kan de pot op!’ antwoordde hij. ‘En jij kunt ook maar beter niet langer hier blijven.’


    ‘Grom niet zo tegen me.’ Ze keek hem met toegeknepen ogen aan. ‘Ooit deelde je je problemen met me. Nu ik zélf het probleem ben, denk ik dat het zelfs nog belangrijker is om dat te doen. En hou eens op met zo naar me te kijken... Wat doe je?’


    ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei hij grimmig. Gray bewoog zo snel dat ze geen tijd had om hem te ontwijken. Hij greep haar bij haar middel en droeg haar naar de badkamer. Zijn huid was heet, zijn greep te strak. Hij zette haar neer, duwde haar naar binnen en sloeg de deur tussen hen in dicht.


    ‘Gray!’ riep ze door de deur.


    ‘Ik voel me gewelddadig en je geur wekt lustgevoelens bij me op. Als je doorgaat met je zinloze gekakel word je op je rug gegooid en krijgt je mond een betere bestemming.’


    Isabel knipperde geschokt met haar ogen. Zijn botte gedrag was bedoeld om haar weg te jagen en haar bang te maken, en dat lukte nog bijna ook. Ze had nog nooit een man gehad die zo grof en met zoveel woede tegen haar had gesproken. Het deed rare dingen met haar ingewanden, ze ging ervan trillen en werd kortademig.


    Met haar hand tegen de deur gedrukt bleef ze staan luisteren of ze hem kon horen. Ze had geen idee wat ze moest doen, maar weglopen als hij zo van streek was, leek laf. En toch... Ze was niet achterlijk. Ze kende mannen veel beter dan dat ze vrouwen kende, en het beste wat je kon doen bij een kribbige man was uit zijn buurt blijven. Ze was zich goed bewust van wat er zou gebeuren als ze ervoor koos om zijn vertrekken weer binnen te gaan. ‘Grayson?’


    Hij antwoordde niet.


    Ze kon niets voor hem doen, er was niets wat de feiten kon veranderen of hem zich beter kon laten voelen, afgezien van de tijdelijke ontlading van een orgasme. Maar misschien was dat wel wat hij nodig had nadat hij zijn mannelijkheid had horen kleineren. Misschien was dat wel wat ze zelf nodig had, om voor heel even te vergeten dat allebei haar huwelijken waren mislukt. De eerste keer was ze jong en naïef geweest. Maar deze keer had ze beter geweten. Wat dom om te denken dat Gray niet volwassener zou worden naarmate hij ouder werd, wat hij leek te zijn geworden door de verantwoordelijkheid voor Lord Spencer op zich te nemen. En daardoor vroeg ze zich af of Pelham misschien ook veranderd zou zijn, als hem die tijd gegund was geweest.


    ‘Ik kan je door de deur horen denken,’ zei Gray spottend, met zijn stem precies aan de andere kant van de barrière.


    ‘Ben je nog steeds kwaad?’


    ‘Natuurlijk, maar niet op jou.’


    ‘Het spijt me écht, Grayson.’


    ‘Waarvoor?’ vroeg hij met zachte stem. ‘Dat je met me getrouwd bent?’


    Ze slikte moeizaam, want het woordje ‘nee’ zat klem in haar keel omdat ze weigerde het uit te spreken.


    ‘Isabel?’


    Zuchtend keerde ze zich van de deur af. Hij had gelijk. Het was nu geen goed moment om dit te bespreken, niet als ze niet helder kon nadenken. Ze haatte de deur tussen hen in. Die versperde zijn geur, zijn aanraking en de hunkering in zijn ogen; dingen waarnaar ze niet zou moeten verlangen. Waarom kon ze niet praktischer zijn over haar gehuwde staat, zoals de rest van haar familie? Waarom moesten haar emoties zo in elkaar verstrikt raken en alles verpesten?


    ‘Even voor de duidelijkheid,’ zei hij kortaf, ‘ík heb er geen spijt van. En van alle dingen die tegen me zijn gezegd het afgelopen uur, ben ik het meest verontrust doordat ik jou hoorde zeggen dat we iets verkeerd hebben gedaan.’


    Ze bleef aarzelend staan. Hoe kon hij geen spijt hebben van een huwelijk dat hem zoveel verdriet deed? Als dit niet genoeg was om hem minder gebrand op een écht huwelijk te maken, zou niets genoeg zijn.


    Ze voelde woede opkomen om het feit dat ze zich plotseling milder naar hem toe begon te voelen. Ze zou niet voor hem moeten smelten. Haar moeder zou ook niet smelten. En Rhys ook niet. Zij zouden genieten van de geweldige seks tot ze waren bevredigd, en er dan overheen stappen. Ze tilde haar kin op. Dat zou ze zelf ook moeten doen, als ze praktisch was in zulke zaken.


    Ze verliet de badkamer en liep langzaam haar boudoir in. In feite kon ze best praktisch zijn in haar affaires, omdat de regels vanaf het begin duidelijk waren en de beëindiging ervan van tevoren al was ingecalculeerd. Er was geen sprake van eigenaarschap, zoals ze bij Pelham had gevoeld en nu voor Gray begon te voelen.


    Die vervloekte man! Ze waren ooit vrienden geweest. Daarna was hij als een vreemdeling teruggekeerd en had hij de plaats van haar echtgenoot ingenomen.


    Een echtgenoot was een bezitting. Een geliefde was dat niet.


    Haar maag keerde zich om.


    Ze is een maîtresse, Grayson. Geen echtgenote.


    De boze woorden van Lord Spencer waren gewoon de oplossing.


    Isabel rukte aan het belkoord en wachtte ongeduldig tot haar dienstmaagd naar boven kwam. Daarna kleedde ze zich met behulp van de bediende uit. Volledig. En ze maakte haar haar los. Daarna rechtte ze haar schouders en liep snel weer terug naar Grays slaapkamer. Ze gooide de deur open, zag haar echtgenoot een overhemd pakken dat op het bed lag en sprong met vliegende vaart op zijn rug.


    ‘Wat krijgen we...’


    Uit zijn evenwicht gebracht tuimelde hij met zijn gezicht voorover op het bed. Isabel bleef zich vasthouden. Gray greep naar achteren en draaide haar met een lage grom op de sprei.


    ‘Eindelijk kom je tot je volle verstand,’ mompelde hij, voordat hij zijn hoofd liet zakken en een tepel zijn mond in zoog.


    ‘O,’ riep ze, geschrokken door het gevoel van vochtige hitte. Hemeltje, wat herstelde die man zich snel! ‘Wacht even.’


    Hij kreunde en ging door met zuigen.


    ‘Ik heb regels!’


    Hij keek haar met verhitte, blauwe ogen aan en liet haar tepel met een luide plop los. ‘Jij. Naakt. Wanneer ik je maar wil. Waar ik je maar wil. Dat zijn de enige “regels”.’


    ‘Ja.’ Ze knikte en hij werd stil, en zijn grote lichaam werd keihard. ‘We zullen een overeenkomst opstellen en...’


    ‘We hebben al een schriftelijke overeenkomst, mevrouw: een huwelijksovereenkomst.’


    ‘Nee. Ik zal je maîtresse zijn en jij mijn geliefde. De regeling zal duidelijk zijn en op papier staan, want ik kan er niet op vertrouwen dat jij je aan jouw deel van de overeenkomst zult houden.’


    ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid,’ begon hij, terwijl hij zich opduwde van het bed om over haar heen te gaan staan. Hij liet zijn handen naar de gulp van zijn broek gaan. ‘Ben je soms niet goed wijs?’


    Ze duwde zich omhoog tot op haar ellebogen en het water liep haar in de mond terwijl hij zijn kleren op de vloer gooide en opeens heerlijk naakt en indrukwekkend opgewonden was.


    Hij stortte zich op haar met weinig fijnzinnigheid. ‘Dat jij gestoord bent, zal mijn hartstocht niet temperen, dus daar hoef je je geen zorgen om te maken. Je kunt alle onzin spuien die je wilt terwijl ik je berijd. Het maakt me helemaal niets uit.’


    ‘Ach, kom nou, Gray.’


    Hij pakte haar knie, duwde haar dijen uit elkaar en plaatste zijn slanke heupen ertussen. ‘Een echtgenote wordt gekoesterd en met zachte hand behandeld. Een maîtresse is gewoon een beschikbaar kutje om te neuken. Weet je zeker dat je je status in de slaapkamer wilt veranderen?’


    Pas toen besefte ze dat hij nog steeds kwaad was en dat zijn kaken gevaarlijk op elkaar waren geklemd. De zware hitte van zijn erectie trof haar als bliksem op haar huid. Ze kreeg kippenvel over haar hele lichaam en haar borsten zwollen pijnlijk op. ‘Ik ben niet bang voor je.’


    Zijn lichaam voelde zo hard en heet aan dat ze zich eraan brandde. ‘Jij luistert niet erg goed naar waarschuwingen,’ mompelde hij op zachte toon, en voordat ze dat kon verwerken, had hij zijn pik al in haar gestoten. Ze was nog niet erg nat voor hem en nog steeds een beetje beurs, en ze schreeuwde het uit en kromde zich omhoog, omdat zijn binnendringen zowel pijnlijk als onverwacht was.


    Hij maakte een vuist in haar haar, trok daarmee haar hoofd achterover en legde haar hals bloot. Bovendien hield hij haar hulpeloos en stijf op haar plaats terwijl hij haar met woeste, krachtige halen begon te neuken.


    ‘Als we genoeg hebben van elkaar,’ zei ze stamelend, met onwrikbare vastberadenheid, ‘gaan we uit elkaar. Dan ga ik terug naar mijn oude woning. We zullen vrienden zijn en jij kunt je reputatie redden.’


    Hij ramde in haar en stootte zo diep dat ze buiten adem raakte.


    ‘Je mag alleen mij hebben,’ lukte het haar even later te zeggen, terwijl haar geslacht vochtig werd omdat hij nam wat hij wilde en haar daarmee opwond. ‘Als je tussen de lakens van een andere vrouw glijdt, verklaar je daarmee onze overeenkomst nietig.’


    Gray liet zijn hoofd zakken en zoog hard op haar hals. Hij kreunde bij elke diepe stoot van zijn pik en zijn zware ballen sloegen elke keer dat hij neerkwam, tegen haar aan. Doordat haar hoofd achterover werd gehouden werden haar borsten omhooggeduwd, en de grove haren op zijn borst schraapten over haar tepels. Het gevoel liet haar jammeren en al snel begon ze haar verstand te verliezen.


    Ze zou het niet zo lekker moeten vinden. Haar positie was ongemakkelijk, hij kneusde haar met zijn aanrakingen, en zijn mond en tanden deden pijn tegen haar tere hals. Zijn heupen ranselden die van haar af, zijn staaf was een dikke indringer die door haar gezwollen weefsel pompte... En toch was de absolute zekerheid van zijn aanraking, het volledige gebrek aan aarzeling en zijn opperste arrogantie in het gebruiken van háár lichaam voor zíjn genot om bijna van in vervoering te raken.


    ‘Ja...’ Terwijl haar lichaam huiverde op de rand van een hoogtepunt, kreunde ze zacht en klaaglijk. Ze klauwde naar zijn zijdes, plantte haar hielen in zijn kont en betaalde hem met gelijke munt. ‘Isabel,’ grauwde hij met zijn mond tegen haar oor gedrukt. ‘Brutaal genoeg om een man naakt aan te vallen, maar o zo snel overmeesterd door een harde pik.’


    Het zou niet zijn zoals voorheen! ‘Mijn regels,’ bracht ze hem in herinnering, en daarna liet ze haar tanden in zijn borst zinken.


    ‘Loop heen met je regels.’ Gray rukte zich uit haar, en met zijn vrije hand greep hij zijn pik en begon te pompen, en hij spoot zijn zaad over haar buik terwijl hij keelklanken uitstootte. Hij was grof en ruw, volledig anders dan zijn liefdesspel van nog maar een dag daarvoor, en het deed haar kronkelen van kwellende lust.


    ‘Zelfzuchtige klootzak.’


    Hij gooide zijn been over haar heupen, zette zijn benen aan weerszijden van haar en ging op haar zitten. Zijn prachtige mond was hard, zijn gezicht was rood aangelopen en zijn ogen stonden glazig. ‘Een man is niet verplicht zijn maîtresse genot te verschaffen.’


    ‘Dus je aanvaardt de overeenkomst,’ beet ze hem toe, met haar tanden op elkaar geklemd. Zij was de baas, ongeacht hoe hij misschien ook wenste dat het anders was.


    Terwijl hij met zijn handen zijn zaad in haar huid begon te wrijven, was zijn glimlach koud en gespannen. ‘Als jij graag een duivelspact sluit, dan moet dat maar.’ Hij pakte haar tepels tussen zijn vochtige vingertoppen vast en rolde ze ertussen.


    Isabel gaf hem een klap. ‘Genoeg!’


    ‘Ik zou je moeten laten gaan, zo kwaad, heet en nat als je bent. Misschien dat je dan een beetje zou voelen wat ik voel.’


    ‘Bespaar me,’ spotte ze. ‘Jij hebt je plezier gehad.’


    Hij bromde een zacht bestraffend geluid. ‘Denk je nou echt dat ik bevredigd zou kunnen zijn als jij dat niet bent?’


    ‘Begrijp ik het sperma op mijn buik dan verkeerd?’


    Gray leunde achterover om haar een onbelemmerd zicht op zijn harde, lange pik te geven. De aanblik ervan was bijna te veel voor haar oververhitte lichaam. Zelfs zijn arrogante glimlach kon haar verlangen niet temperen. Hij was gebouwd voor het genot van een vrouw, en dat wist hij verdomd goed.


    ‘Ik geloof dat we al hadden vastgesteld hoe groot je uithoudingsvermogen is, Grayson.’


    Hij kneep zijn ogen toe, waardoor ze achterdochtig werd. Ze kon zijn hersens zien werken. Hij was ongetwijfeld iets slinks aan het overwegen. ‘Iedere man die over jouw romige kutje knielt, zou bereid zijn je erin te neuken.’


    ‘Wat poëtisch,’ mompelde ze droog. ‘O, wat gaat mijn hartje tekeer.’


    ‘De poëzie bewaar ik voor mijn vrouw.’ Hij liet zich omlaag glijden en zijn glimlach was ondeugend genoeg om haar gespannen te maken van angstige verwachting. ‘Als zij het was die in mijn bed lag, zou ik haar niet zo behoeftig achterlaten.’


    ‘Ik ben niet behoeftig.’


    Hij likte het randje huid naast de vochtige krullen van haar geslacht. Ze snakte naar adem.


    ‘Natuurlijk niet,’ zei hij grijnzend. ‘Maîtresses rekenen niet op orgasmen.’


    ‘Dat heb ik altijd wel gedaan.’


    Hij negeerde haar, dook met zijn hoofd omlaag en haalde zijn tong tussen haar schaamlippen door. Ze bewoog onwillekeurig haar heupen omhoog. ‘Ik zou mijn vrouw vertellen dat ik haar huid, die zo zacht is als bloemblaadjes, heerlijk vind smaken en aanvoelen. Dat de geur van onze gezamenlijke lust me nog verder opwindt en me stijf houdt, hoe vaak ik ook al over haar heen ben klaargekomen.’


    Ze keek toe hoe hij met zijn sterke handen met keurig geknipte nagels en onmodieuze eeltplekken haar benen verder openduwde. De aanblik van zijn donkere huid tegen haar blekere vlees was erotisch, net als de lok donker haar die over zijn voorhoofd viel en de binnenkant van haar dijen kietelde.


    ‘Ik zou haar vertellen hoe prachtig ik de kleur van haar haar hier vind, die diepe chocoladekleur met vurige glimmertjes erin. Het is als een baken dat me aanlokt, en onbekende verrukkingen en uren van genot in het vooruitzicht stelt.’ Gray drukte een kus tegen haar clitoris en toen ze zachtjes jammerde, sabbelde en streelde hij er met zijn tong langzaam heen en weer overheen.


    Ze liet de sprei los die ze zo stevig had vastgehouden en stak haar handen naar hem uit. Ze liet haar vingertoppen door de dikke zijde van zijn haar glijden om de van zweet doordrenkte wortels te strelen. Hij maakte dat geluid waar ze dol op was, een kruising tussen een arrogante grom en een kreun van aanmoediging, en daarna beloonde hij haar door sneller te likken.


    Ze legde haar benen over zijn schouders, trok hem dichter naar zich toe en tilde haar heupen op zodat ze zich naar zijn bedreven mond kon buigen. Ze verwachtte dat hij elk moment zou stoppen en haar wreed zou plagen door haar hunkerend achter te laten. Ze wilde wanhopig graag klaarkomen en smeekte hem: ‘Alsjeblieft... Gray...’


    Hij mompelde geruststellend, kalmeerde haar met zijn grote handen en ondertussen bracht hij haar tot een orgasme door haar langzaam te neuken met zijn tong. Ze verstijfde, elke spier en elke zenuw vastgeketend aan het genot dat zich langzaam ontvouwde en in intensiteit toenam tot ze onbeheersbaar trilde.


    ‘Wat vind ik dat heerlijk,’ mompelde hij, terwijl hij zich voorzichtig vanonder haar losschudde. ‘Bijna net zo heerlijk als ik dit vind.’ Hij drong met een grauw in haar schokkende dieptes binnen.


    ‘O mijn god!’ Ze kon haar ogen niet opendoen, zelfs niet om naar hem te kijken, iets wat ze zo heerlijk vond dat ze vaak staarde. Ze was dronken van hem; hoe hij rook, hoe hij aanvoelde.


    Als ze naar hem keek, zou ze verloren zijn.


    ‘Ja,’ kreunde hij, terwijl hij diep in haar zonk, met zijn pik zo hard als steen en heet genoeg om haar te laten smelten. Gray kromde zijn armen onder haar schouders en omhelsde haar van top tot teen. Met zijn mond bij haar oor fluisterde hij: ‘Ik zou mijn vrouw vertellen hoe ze aanvoelt, zo heet en doorweekt, alsof ik mijn pik in hete honing doop.’


    Ze voelde de gespannen richels van zijn buikspieren tegen haar buik samentrekken terwijl hij zich terugtrok met een tergend langzame, glijdende beweging en daarna weer naar binnen pompte.


    ‘Ik zou van haar lichaam houden zoals een echtgenoot hoort te doen, met zorg voor haar gerief en oog voor haar genot.’


    Ze streelde de ronding van zijn ruggengraat en nam zijn stalen billen in haar handen. Ze kreunde terwijl ze zich samentrokken voor een perfecte stoot. ‘Ga daarmee door,’ fluisterde ze, terwijl ze haar hoofd opzij liet vallen.


    ‘Hiermee?’ Hij trok zich terug en schoof zich toen met een draaiing van zijn heupen weer in haar.


    ‘Mmm... nog wat harder.’


    Met de volgende pomp van zijn heupen trof hij haar diep. Verrukkelijk.


    ‘Je bent wel een veeleisende maîtresse.’ Terwijl hij met zijn mond de ronding van haar jukbeen volgde, grinnikte hij.


    ‘Ik weet wat ik wil.’


    ‘Ja.’ Hij streelde haar zij met zijn hand, legde hem om haar heup en nam haar onder een perfecte hoek voor zijn afgemeten stoten. ‘Mij.’


    ‘Gray.’ Ze spande haar armen aan en haar lichaam werd overspoeld door lust en verlangen.


    ‘Zeg mijn naam,’ drong hij er schor bij haar op aan, terwijl hij zijn pik in haar kutje schoof met lange, ritmische stoten.


    Isabel dwong haar zware oogleden open en keek hem aan. Het was geen frivool verzoek. Zijn knappe gelaatstrekken waren open, jongensachtig en ontdaan van hun gebruikelijke arrogante zelfverzekerdheid. Een maîtresse zou zijn naam niet in de mond nemen. Dat zouden de meeste echtgenotes niet eens doen. De intimiteit was veelzeggend. En met zijn lichaam dat dat van haar met onuitputtelijke behendigheid bereed, ook verwoestend.


    ‘Zeg het.’ Nu was het een bevel.


    ‘Gerard,’ riep ze uit, terwijl hij haar liet klaarkomen in een gloeiend hete uitbarsting.


    En hij omhelsde haar, bedreef de liefde met haar en prees haar met zachte stem.


    Precies zoals een echtgenoot zou doen.
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    ‘Wat heb ik gedaan?’


    Hoewel hij Pels gefluister hoorde, bleef Gerard stilliggen, met zijn ogen dicht, en deed alsof hij sliep. Haar hoofd rustte op zijn spierbal en de zachte ronding van haar kont drukte tegen zijn heup. De lucht om hen heen rook naar seks en exotische bloemen, en hij voelde zich alsof hij in de hemel was.


    Maar zijn vrouw duidelijk niet.


    Ze zuchtte wanhopig en drukte haar lippen tegen zijn huid. De impuls om om te rollen en zijn armen om haar heen te slaan was overweldigend, maar hij weerstond deze. Op de een of andere manier moest hij zien uit te vinden hoe ze in elkaar zat. Er moest een sleutel tot haar zijn, hij kon hem alleen niet vinden.


    Een overeenkomst met hem sluiten om zich ervan te verzekeren dat hij trouw zou zijn... dat is wat ze had gedaan. Hij was gevleid en geraakt, maar hij was wel heel nieuwsgierig naar haar motieven. Waarom had ze hem niet gewoon gevraagd om haar trouw te zijn? Waarom al die moeite doen – dreigen bij hem weg te gaan – om haar doel te bereiken?


    Trouw aan één vrouw was iets wat hij nooit had gekend. Zijn behoeftes waren soms gewelddadig, zoals vandaag, en waar sommige vrouwen dat doel konden dienen, waren andere, zoals zijn echtgenote, er om de liefde mee te bedrijven. Hij hoefde zijn ogen niet open te doen om te weten dat Isabels lichaam vol blauwe plekken zat als gevolg van zijn hartstocht. Als hij haar vaak aan zo’n behandeling onderwierp, zou ze bang voor hem worden, en dat was iets wat hij niet zou kunnen verdragen.


    Maar voorlopig was ze van hem en was hij ervan verzekerd dat ze zijn bed zou delen. Dat zou hem wat tijd geven om onderzoek te doen. Hij moest meer over haar te weten komen, zodat hij haar zou begrijpen. Met dat begrip zou ook het vermogen om haar gelukkig te maken komen. Dat hoopte hij tenminste.


    Gerard wachtte tot Pel sliep voordat hij uit bed ging. Hoe graag hij ook wilde blijven, het was tijd dat hij Spencer vond en probeerde het hem uit te leggen. Misschien zou Spencer het begrijpen en misschien ook niet, maar Gerard kon niet toestaan dat de situatie tussen hen nog een moment langer zo bleef als die nu was.


    Hij ademde hoorbaar uit. Een driftbui was iets waar hij nog steeds aan moest wennen. Tot vier jaar geleden had hij nooit voldoende gevoelens gehad bij iets om er boos over te worden.


    Toen hij langs de passpiegel liep, bleef hij staan omdat hij een glimp van zichzelf had gezien in het voorbijgaan. Hij draaide zich om, staarde naar zijn spiegelbeeld en merkte de afdruk van tanden op zijn borst op. Draaiend vanuit zijn heupen onderzocht hij zijn rug en de krassen die aan weerszijden van zijn ruggengraat liepen. Net boven zijn billen duidden twee ronde schaduwen op toekomstige blauwe plekken, merktekens van de hielen van zijn vrouw toen ze hem had aangespoord.


    ‘Wel verdraaid,’ fluisterde hij, met grote ogen. Hij was er bijna net zo erg aan toe als Pel. Een passieve minnares was ze zeker niet. Hij had zijn gelijke gevonden.


    Er tintelde iets wonderlijks in zijn borst en toen barstte het naar buiten als een zacht lachje.


    ‘Je bent een vreemd wezen,’ klonk de slaapdronken stem achter hem. ‘Lachen is niet het eerste waar ik aan denk als ik jou naakt zie.’


    Zijn huid werd warm. Hij liep terug naar het bed en terwijl hij dat deed, merkte hij onwillekeurig de afdrukken van zijn tanden in haar nek op. Zijn bloed werd warm en stroomde naar zijn gezicht bij de aanblik. Hij was een primitief beest, maar hij wist het tenminste. ‘Wat is dan wel het eerste waar je aan denkt?’


    Pel duwde zichzelf overeind tot ze zat. Ze zag eruit alsof ze zojuist een beurt had gehad, met haar haar in de war en haar blozende gezicht, en het gaf haar een indruk van verzadiging die de rest van de avond om haar heen zou hangen, als een onuitgesproken eigendomsclaim.


    ‘Ik denk eraan dat je kont goddelijk is en dat ik erin zou willen bijten.’


    ‘Bíjten?’ Hij knipperde met zijn ogen. ‘Mijn kont?’


    ‘Ja.’ Ze stopte het laken onder haar armen en op haar gezicht was geen lachje te bekennen waaraan hij had kunnen zien dat ze hem plaagde.


    ‘Waarom zou je in vredesnaam zoiets willen doen?’


    ‘Omdat hij er strak en stevig uitziet. Als een perzik.’ Ze likte haar lippen en trok uitdagend een wenkbrauw op. ‘Ik wil weten of hij ook zo hard is als ik hem tussen mijn tanden klem.’


    Zijn handen bewogen met een eigen wil om zijn achterste te bedekken. ‘Je meent het ook nog.’


    ‘Zeker.’


    ‘Zeker.’ Gerard bestudeerde zijn vrouw met toegeknepen ogen. Het was nooit bij hem opgekomen dat Isabel ook zo haar... eigenaardigheden zou hebben in de slaapkamer. Aangezien zij hem zijn zin had gegeven bij zijn afwijkende verlangens, leek het hem alleen maar eerlijk dat hij haar haar zin gaf bij die van haar, ook al trok zijn vlees zich angstig samen bij de gedachte.


    Haar amberkleurige ogen werden donker en verhit, een sensuele uitnodiging om te komen vrijen, en hij kon niet weigeren. Niet nu haar overgave zo vers was. Dit was wat hij had gewild; dat ze gewillig zou zijn. En als dat betekende dat hij haar in zijn kont moest laten bijten, zou hij het verdragen. Het zou maar heel even duren. Dan zou hij zich aankleden en met Spencer gaan praten.


    ‘Wel raar hoor, dit,’ mopperde hij, terwijl hij op zijn buik naast haar ging liggen.


    ‘Ik bedoelde niet meteen nu,’ zei ze droog. ‘Of zelfs dat ik de gedachte in de praktijk wilde brengen. Ik antwoordde alleen maar op je vraag.’


    Hij liet opgelucht zijn adem ontsnappen. ‘Goddank.’ Maar toen hij aanstalten maakte om uit bed te stappen, deed ze het laken omlaag en ontblootte haar borsten. Kreunend vroeg hij: ‘Hoe kun je in vredesnaam van een man verwachten dat hij doet wat hij moet doen, als jij hem zo in verzoeking brengt?’


    ‘Dat verwacht ik ook niet.’ Ze wriemelde haar courtisanelichaam onder de lakens vandaan en verlamde hem met haar schoonheid, zodat hij het vermogen om te bewegen verloor toen ze over hem heen kroop. ‘Of vind je het alleen maar lekker als je zelf de bijter bent?’


    Isabel ging achterstevoren op zijn rug liggen, haar voeten bij zijn handen, haar heupen bij zijn schouders en haar borsten op zijn onderrug. Het zinnelijke gevoel van haar rondingen en de verleidelijke warmte van haar slaapwarme lichaam zorgden ervoor dat hij weer een stijve kreeg.


    En hij had gedacht dat hij voorlopig wel leeg zou zijn.


    Hij pakte in bange afwachting haar enkels vast. Toen voelde hij haar handen, zo klein en zacht, die over de ronding van zijn billen streelden voordat ze er zachtjes in knepen. Dat hij niet kon zien wat ze deed, maakte het verbazingwekkend erotische gehalte van de handeling alleen maar hoger. Hoe belachelijk het ook was, de gedachte dat ze een andere man op een dergelijke manier zou bewonderen bracht hem van zijn stuk.


    ‘Heb je deze fascinatie altijd al gehad?’


    ‘Nee. Jij hebt een unieke kont.’


    Hij wachtte op meer, maar ze zei niets. In plaats daarvan begon ze zachtjes goedkeurend te neuriën, en zijn pik werd zo stijf dat het pijn deed om op zijn buik te liggen. Met haar vingertoppen kneedde ze zijn vlees. Ze wreef en duwde op zo’n manier dat elke haar op zijn lichaam overeind ging staan. Overal verscheen kippenvel op zijn huid. Hij deed zijn ogen dicht en duwde zijn gezicht in het bed.


    Met zachte hand volgde ze de plooi waar zijn billen en zijn dijen samenkwamen. Toen voelde hij de warmte van haar adem over zijn huid stromen. Hij verstrakte over zijn hele lichaam, beginnend bij zijn achterste, en van daaruit verspreidde het gevoel zich naar buiten. Het wachten duurde eindeloos.


    En toen kuste ze hem.


    Eerst de ene bil en toen de andere. Zachte kussen, met open mond. Hij voelde hoe haar tepels hard werden tegen zijn rug, en hij vond troost in de wetenschap dat hij niet alleen was in deze situatie. Wat deze situatie ook was.


    Toen beet zijn vrouw hem, heel teder, en zijn tenen kromden zich.


    Zijn tenen kromden zich verdomme!


    ‘Jezus, Isabel,’ zei hij schor, terwijl zijn heupen rusteloos heen en weer bewogen en zijn pijnlijke pik in het bed drukte. Hij was er zeker van dat geen andere vrouw hem in zijn kont kon bijten en hem daar nog ondraaglijk opgewonden mee kon maken ook. Hij was ervan overtuigd dat als een andere vrouw Pels plaats in zou nemen, hij nu aan het lachen zou zijn. Maar dit was niet om te lachen. Dit was een marteling, van de meest sensuele soort.


    Iets heets en nats gleed over zijn huid, en hij schokte. ‘Líkte je me nou?’


    ‘Sst,’ mompelde ze. ‘Ontspan je. Ik zal je geen pijn doen.’


    ‘Je vermoordt me nog!’


    ‘Moet ik ophouden?’


    Gerard knarste met zijn tanden en dacht na. Toen zei hij: ‘Alleen als jij wilt ophouden. Anders niet. Maar ik vind wel dat ik je erop moet wijzen dat je mijn lichaam kunt nemen wanneer je maar wilt.’


    ‘Ik wil het nu.’


    Hij grijnsde toen hij het harde randje hoorde in haar slaapkamerstem. ‘In dat geval hou ik je niet tegen.’


    Hij verloor de tijd uit het oog, verdwaald in de zwoele geur van zijn vrouw en de mannelijke genoegdoening die hij ontleende aan het feit dat hij zo intensief werd bewonderd. Uiteindelijk verliet ze zijn achterste en ging verder naar zijn benen. Toen ze zijn voeten bereikte, moest hij lachen om haar zachte, kietelende aanraking. Toen ze zijn schouders bereikte en haar haar over zijn rug gleed, zuchtte hij.


    Op een ochtend, niet lang geleden, had hij op het stenen muurtje gezeten dat een van zijn bordessen omgaf, en had hij geprobeerd zich te herinneren hoe het voelde om echt tevreden te glimlachen. Wat een geluk had hij dat hij dat hier, in zijn eigen huis, had gevonden. Met Pel.


    Daarna liet Isabel hem zich omrollen, ze ging op zijn heupen zitten en nam hem langzaam in zich. Ze was bloedgeil en drijfnat, en hij keek bevend toe hoe zijn pik centimeter voor kloppende centimeter werd verzwolgen tussen de roze, glinsterende lippen van haar geslacht.


    ‘O god,’ fluisterde ze, met trillende dijen, zware oogleden en haar blik vastgeklonken aan die van hem. Het zachte gejammer veranderde in snel gehijg. Dat ze extreem veel genoot van zijn pik was niet alleen overduidelijk, maar het was ook meer dan genoeg om zijn ballen zich te laten terugtrekken in zijn lichaam.


    ‘Ik ga het niet lang uithouden,’ waarschuwde hij, terwijl hij haar ongeduldig omlaag rukte. Hij had haar nu verschillende keren genomen, maar zij had hem nog nooit genomen, en ze was een rijpe vrouw die heel goed op de hoogte was van haar eigen verlangens. Vanaf het moment dat ze aan elkaar waren voorgesteld, had hij haar zelfvertrouwen en onbevangenheid bewonderd. Nu vond hij het zowel fascinerend als bevredigend om de controle over hun liefdesspel met haar te delen. ‘Ik ga bijna spuiten.’


    ‘Maar nu nog niet.’


    En hij deed het niet. Angst vanwege haar hield hem tegen, omdat ze zijn vrouw was; om genot te geven, om van te genieten, om te beschermen. Hij zou haar niet verliezen zoals hij Em had verloren.


    Van hém. Ze was van hem.


    Nu moest hij haar daar alleen nog van zien te overtuigen.


    


    Toen Gerard eindelijk de wilskracht wist op te brengen om zijn bed te verlaten, ging hij linea recta naar Spencers vertrekken, maar daar trof hij hem niet aan. Een haastige zoektocht door het huis leverde niets op. Toen pas kwam hij erachter dat zijn broer al snel na hun ruzie was vertrokken. Te zeggen dat hij zich zorgen maakte was zacht uitgedrukt. Hij had geen idee van wat Spencer de avond ervoor had gehoord of wie de woorden had uitgesproken waar hij zo boos om was geworden.


    Ik zal niet tolereren dat onze naam door het slijk wordt gehaald... Ik zal doen wat nodig is.


    Grommend ging Gerard naar zijn kantoor en schreef twee korte briefjes. De een was voor Isabel en de andere werd onmiddellijk verstuurd. Hij was van plan geweest zijn vrouw te escorteren naar wat voor evenementen ze ook had gepland, en hij had uitgezien naar zowel haar gezelschap als naar de kans om de geruchten waardoor ze werden geplaagd, weg te nemen. Nu was hij gedwongen clubs, bordelen en taveernes af te schuimen om er zeker van te zijn dat Spencer niet in zeven sloten tegelijk liep, zoals zijn moeder beweerde dat hij altijd deed.


    Verdikkeme, dacht hij terwijl hij wachtte tot zijn paard was gezadeld en werd voorgebracht. Door een hele middag van fysieke inspanning had hij een beetje pap in de benen en als het tot een handgemeen zou komen, wist hij dat hij niet op zijn best zou zijn. Daarom hoopte hij dat Spencer geen ruzie aan het zoeken was, maar gewoon aan het drinken of aan het hoerenlopen was. En van die twee gaf Gerard de voorkeur aan het laatste. Als hij bevredigd was, zou zijn broer misschien eerder bereid zijn om naar rede te luisteren.


    Hij sprong in het zadel en spoorde zijn paard aan, weg van het huis dat nu een thuis was, en hij vroeg zich af hoeveel van zijn dierbaren nog meer zouden worden gekwetst door zijn beslissingen uit het verleden.


    


    ‘Wat doe je hier, Rhys?’ vroeg Isabel toen ze de salon binnenkwam. Hoe ze het ook probeerde, ze kon de geërgerde toon in haar stem niet verbergen. Het was erg genoeg om wakker te worden zonder Gray; na het lezen van zijn korte en vage briefje was haar slechte humeur alleen maar verergerd.


    


    Ik moet me met Spencer bezighouden.


    De jouwe,


    Grayson


    


    Ze wist hoe mannen met elkaar omgingen: ze maakten ruzie, en dan maakten ze het weer goed onder het genot van bier en vrouwen. Ze was welbekend met het uithoudingsvermogen van haar echtgenoot en zag hem er wel voor aan om zich over te geven aan zo’n verzetje.


    Haar broer stond op van de blauwe, fluwelen canapé en maakte een vlugge buiging. In zijn elegante, zwarte avondtenue was hij een opvallende verschijning. ‘Ik sta geheel tot uw dienst, mevrouw,’ dreunde hij op in een komische imitatie van een hogere bediende.


    ‘Mijn dienst?’ Ze fronste. ‘Waar zou ik jouw diensten voor nodig hebben?’


    ‘Grayson heeft me laten komen. Hij schreef dat hij niet in staat was om je vanavond te vergezellen en opperde dat ik daar misschien zin in zou hebben. Want als ik dat deed, zou ik vast te moe zijn om hem de volgende ochtend te ontmoeten in de ring van Remington’s. En in zijn dankbaarheid voor mijn escorte zou hij me vergeven. Voor onbepaalde tijd.’


    Haar ogen werden groot. ‘Hij heeft je bedreigd?’


    ‘Ik heb je gewaarschuwd dat hij me een aframmeling zou geven voor het feit dat ik je bij hem heb weggehaald gisteren.’


    ‘Belachelijk,’ mopperde ze.


    ‘Dat vind ik ook,’ zei hij droog. ‘Maar goed, gelukkig was ik toch al van plan om het bal bij de Hammonds te bezoeken, aangezien Lady Margaret Crenshaw er ook zal zijn.’


    ‘Nog weer een slachtoffer op je lijst? Heb je ten minste wel al eens met deze gesproken?’


    Rhys wierp een donkere blik op haar. ‘Ja, dat heb ik, en ze was heel leuk. Dus als je klaar bent...?’


    Hoewel ze zich had gekleed voor een avond uit, had ze eigenlijk overwogen om thuis te blijven en op Gray te wachten. Maar dat zou dom zijn. Hij wilde duidelijk dat ze zou gaan, gezien het feit dat hij zoveel moeite deed om een escorte voor haar te regelen. Ze was geen jong meisje meer en ook niet naïef. Het zou haar geen zier moeten schelen dat Grayson eerst urenlang genot had ontleend aan haar lichaam, om haar vervolgens ’savonds alleen te laten. Een maîtresse zou er niets verkeerds in zien, zei ze tegen zichzelf.


    En ze bleef zichzelf aan dat feit herinneren naarmate de avond vorderde. Maar toen ze een glimp opving van een bekend gezicht in de drukke balzaal van de Hammonds, liet ze die wetenschap varen. Maîtresse of niet, er vormde zich een knoop in haar maag die al snel werd vervangen door een kille vlaag van woede.


    ‘Lord Spencer Faulkner is hier,’ merkte Rhys terloops op, toen de jongeman de balzaal binnenkwam op slechts een paar meter van waar zij stonden langs de rand van de dansvloer.


    ‘Inderdaad.’ Maar Grayson niet. Dus had hij tegen haar gelogen. Waarom was ze daar verbaasd over?


    Ze bestudeerde haar zwager nauwgezet en merkte zowel de overeenkomsten als de verschillen met haar man op. Anders dan haar grote gelijkenis met Rhys, leken Gray en Lord Spencer lichamelijk slechts minimaal op elkaar, wat haar een kleine glimp gaf van hoe hun vader eruit moest hebben gezien.


    Alsof hij haar onderzoekende blik voelde, draaide Spencer zijn hoofd om en ontmoette haar blik. Een kort, onbewaakt ogenblik lang zag ze iets onmiskenbaar onaangenaams, en toen werd het afgeschermd door bestudeerde uitdrukkingsloosheid.


    ‘Wel, wel,’ mompelde Rhys. ‘Ik geloof dat we eindelijk een man hebben gevonden die echt immuun is voor je charmes.’


    ‘Zag je dat?’


    ‘Helaas wel, ja.’ Zijn blik gleed over de menigte voor hen. ‘Ik hoop alleen maar dat jij en ik de enigen waren die... Goeie god!’


    ‘Wat?’ Verontrust door zijn schrikreactie ging Isabel op haar tenen staan en keek om zich heen. Was het Gray? Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Wat is er?’


    Rhys duwde zo haastig zijn champagne naar haar toe dat de klotsende vloeistof bijna over de rand van de flûte sloeg, waardoor haar satijnen japon geruïneerd zou zijn. ‘Neem me niet kwalijk.’ En toen was hij weg en liet Isabel met knipperende ogen achter.


    


    Rhys volgde de slanke vorm die zich soepel een weg door de gasten baande. Bijna alsof ze een geest was, werd ze door niemand opgemerkt. Een onopvallende vrouw in een onopvallende jurk. Maar Rhys was gefascineerd. Hij kende dat donkere haar. Hij had gedroomd van die stem.


    Ze verliet de balzaal en liep snel door de hal. Hij volgde. Toen ze het herenhuis verliet door een deur van de studeerkamer gaf hij elke poging om zijn achtervolging te verbergen op, en hij ving de klink net toen de deur in het slot dreigde te vallen. Ze hief haar innemende gezichtje naar hem op, met grote, knipperende ogen.


    ‘Lord Trenton.’


    Hij stapte het bordes op en sloot de geluiden van het bal buiten met een zachte klik van de klink. Hij maakte een korte buiging, pakte haar gehandschoende hand vast en kuste de rug. ‘Lady Mystery.’


    Ze lachte en zijn greep werd strakker. Ze kantelde haar hoofd met wat eruitzag als verwondering. ‘U vindt me aantrekkelijk, hè? Maar u kunt niet beredeneren waarom. Eerlijk gezegd is het mij ook een raadsel.’


    Een zacht lachje ontsnapte hem. ‘Wilt u me toestaan een klein onderzoek te doen?’ Hij boog langzaam, om haar de tijd te geven zich terug te trekken voor hij met zijn lippen over die van haar streek. De zachte aanraking had een vreemd effect op hem, net als haar geur, die zo subtiel was dat het nauwelijks meer was dan een vleugje in de koele avondlucht. ‘Ik denk dat enkele experimenten misschien wel vereist zijn.’


    ‘O jeetje,’ fluisterde ze. Ze liet haar vrije hand zakken om haar buik te bedekken. ‘Dat veroorzaakte een beetje gefladder hierbinnen.’


    Er groeide iets warms in zijn borst, het zakte naar beneden en kwam tot rust tussen zijn benen. Zij was helemaal niet zijn type vrouw. Timide. Intellectueel. Zeker, hij vond de manier waarop ze praatte verfrissend openhartig, maar waarom hij haar rokken omhoog wilde woelen was iets wat hij niet kon uitleggen. Ze was te tenger voor zijn smaak en ze miste de volle vrouwelijke rondingen waarvan hij hield. Toch kon hij niet ontkennen dat hij haar begeerde en dat hij haar geheimen wilde kennen. ‘Waarom bent u hier?’


    ‘Omdat ik liever hier ben dan daar.’


    ‘Ga dan een eindje met me lopen,’ mompelde hij. Hij legde haar hand in de kromming van zijn elleboog en leidde haar weg.


    ‘Gaat u schaamteloos met me flirten?’ vroeg ze toen hij naast haar kwam lopen. Ze vonden een kronkelend tuinpad en kuierden erover. Het pad was niet verlicht, dus kwamen ze maar langzaam vooruit.


    ‘Natuurlijk. En ik zal ook uw naam te weten komen voor we weer uit elkaar gaan.’


    ‘U klinkt erg overtuigd.’


    Hij glimlachte omlaag naar haar door de maan beschenen ogen. ‘Ik heb zo mijn manieren.’


    Ze kuchte sceptisch. ‘U zult er plezier aan beleven om te proberen mij te slim af te zijn.’


    ‘Ik twijfel er niet aan dat u een formidabel stel hersens hebt, maar dat is niet het deel van u waar ik mijn listen op zal gebruiken.’


    Ze gaf een bestraffende duw tegen zijn schouder met haar vrije hand. ‘U bent verdorven dat u zo spreekt tegen een vrouw die zo onervaren is als ik. U brengt me helemaal het hoofd op hol.’


    Rhys kromp ineen, een beetje teleurgesteld. ‘Het spijt me.’


    ‘Nee, het spijt u helemaal niet.’ Met haar hand streek ze over de plek waar ze hem even daarvoor had aangeraakt, en zijn bloed werd warm en zijn pas stokte. Hoe was het mogelijk dat een streling met een gehandschoende hand over de stof van zijn jas en mouw hem opwond?


    ‘Is dit plagerige gedoe de manier waarop mannen praten tegen vrouwen met wie ze zich innig verbonden voelen? Lady Grayson lacht vaak om dingen die tegen haar worden gezegd door mannen die ik vrij saai vind.’


    Rhys bleef abrupt staan en keek boos op haar neer.


    ‘Ik bedoelde er niets kwaads mee!’ zei ze snel. ‘Sterker nog, ik vind Lady Grayson een heel veelzijdige vrouw, en alleen in de meest vleiende zin van het woord.’


    Hij bestudeerde haar zorgvuldig en toen hij tot de conclusie was gekomen dat ze het meende, begon hij weer te lopen. ‘Ja, als je eenmaal vrienden bent geworden met een lid van het andere geslacht en je voelt je op je gemak bij hem of haar, kan je conversatie intiem worden.’


    ‘Intiem in seksuele zin?’


    ‘Vaak, ja.’


    ‘Zelfs al is het einddoel niet seksueel, alleen maar voor kortstondig plezier?’


    ‘U bent een nieuwsgierig katje.’ Zijn glimlach was toegeeflijk. Dat zoiets doodgewoons als flirten opwindend kon worden wanneer je het zag door haar ogen! Hij wilde dat hij uren bij haar kon zitten en al haar vragen beantwoorden.


    ‘Ik ben bang dat ik niet de kennis bezit die nodig is om met u te praten zoals u gewend bent. Dus ik hoop dat u me vergeeft als ik u gewoon ronduit vraag om me te kussen.’


    Hij struikelde en deed het grind op het pad opstuiven. ‘Pardon?’


    ‘U hebt me wel gehoord, my lord.’ Ze hief haar kin op. ‘Ik zou erg graag willen dat u me kuste.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat niemand anders het ooit zal doen.’


    ‘Waarom niet? U onderschat zichzelf.’


    Haar glimlach was schalks en verrukte hem. ‘Ik schat mezelf heel goed in.’


    ‘Dan moet u toch weten dat een andere man u wel zal kussen.’ Al terwijl hij het zei, realiseerde Rhys zich hoezeer hij van die gedachte van streek raakte. Haar lippen waren zo zacht als rozenblaadjes en heerlijk vol. Ze hadden die van hem opgevangen toen hij haar had gekust, en hij vond het de mooiste lippen die hij ooit had gezien. De gedachte dat een andere man ervan proefde, maakte dat zijn handen zich tot vuisten balden.


    ‘Een andere man zal het misschien willen, maar het zal hem niet lukken.’ Ze stapte naar voren, ging op haar tenen staan en bood hem haar mond aan. ‘Omdat ik het hem niet zal toestaan.’


    Onwillekeurig trok Rhys haar tegen zich aan. Ze was zo slank als een riet en haar rondingen waren niet erg geprononceerd, maar ze paste goed tegen hem aan. Hij bleef een tijdje stil om dat feit in zich op te nemen.


    ‘We passen goed op elkaar,’ fluisterde ze met grote ogen. ‘Is dat gebruikelijk?’


    Hij slikte moeizaam, schudde zijn hoofd en bracht zijn hand naar haar wang. ‘Ik heb geen idee wat ik met u aan moet,’ gaf hij toe.


    ‘Kus me gewoon.’


    Rhys boog zijn hoofd en bleef slechts een haardikte boven haar hangen. ‘Zeg me hoe u heet.’


    ‘Abby.’


    Hij likte haar onderlip. ‘Ik wil je nog eens zien, Abby.’


    ‘Zodat we ons in tuinen kunnen verbergen en schandelijke dingen kunnen doen?’


    Wat kon hij zeggen? Hij wist niets over haar, maar haar kleding, haar leeftijd en het feit dat ze zonder escorte rondliep, vertelden hem dat ze geen aanzienlijk iemand kon zijn. Het was tijd om te trouwen en zij was geen vrouw die hij het hof kon maken.


    Ze glimlachte begrijpend. ‘Kus me gewoon en neem afscheid, Lord Trenton. Wees er tevreden mee dat u me de fantasie van een knappe, elegante vrijer hebt gegeven.’


    Het ontbrak hem aan woorden, dus kuste hij haar, intens en met gevoel. Ze versmolt met hem, raakte buiten adem en slaakte een jammerend kreetje waardoor hij buiten zinnen raakte. Hij wilde zich vrijheden veroorloven met haar. Haar helemaal uitkleden, alles wat hij wist met haar delen en de seksuele daad zien zoals zij hem zou zien, vol verwondering.


    Dus toen ze hem in de tuin achterliet, wilde het vaarwel dat hij had moeten uitspreken, niet komen. En later, toen hij terugkeerde naar het herenhuis met een normaal voorkomen dat slechts uiterlijke schijn was, besefte hij dat zij het ook niet had gezegd.
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    ‘Wat interessant dat ze zonder Grayson aankomt,’ mompelde Barbara, die haar hand lichtjes op de arm van Hargreaves had gelegd. Ze draaide haar hoofd om en keek weer naar de menigte.


    ‘Misschien is hij van plan zich later bij haar te voegen,’ antwoordde de graaf, met veel meer nonchalance dan ze zou willen. Als hij plotseling zou beslissen dat hij Isabel niet meer wilde, zou ze in haar eentje moeten proberen Grayson weer haar bed in te lokken.


    Ze liet hem los en deed een stap achteruit. ‘Trenton heeft haar zijde verlaten. Nu is het een goed moment om haar te benaderen.’


    ‘Nee.’ Hij keek haar hooghartig aan. ‘Nu is géén goed moment. Denk eens aan de roddels die erop zouden volgen.’


    ‘Roddels zijn juist ons doel,’ zei ze.


    ‘Grayson is geen man om mee te sollen.’


    ‘Dat ben ik met u eens, maar u ook niet.’


    Hargreaves staarde door de balzaal. Hij kneep zijn ogen toe tot zijn blik bleef rusten op zijn voormalige geliefde.


    ‘Kijk eens hoe somber ze is,’ spoorde Barbara hem aan. ‘Misschien heeft ze alweer spijt van haar beslissing. Maar dat zult u nooit weten, tenzij u met haar gaat praten.’


    Dat laatste idee leverde het resultaat op dat ze wilde.


    Hargreaves vloekte zacht, rechtte vastberaden zijn schouders en liep weg.


    Ze glimlachte en keek de andere kant op, waar ze naar de jonge Lord Spencer zocht en hem vond. Ze deed net alsof ze probeerde langs hem te lopen, waarbij ze haar borsten langs zijn onderarm liet strijken. Toen hij zich met wijd open ogen naar haar omdraaide, bloosde ze.


    ‘O, het spijt me, my lord.’ Ze keek naar hem omhoog vanonder haar wimpers.


    Hij glimlachte toegeeflijk naar haar. ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen,’ zei hij gladjes, terwijl hij haar aangeboden hand aannam. Hij stapte voor haar opzij, maar ze bleef hem vasthouden. Hij trok een wenkbrauw op. ‘My lady?’


    ‘Ik was op weg naar de dranktafels, maar ik zie nogal op tegen de drukte. En ik heb zo’n vreselijke dorst.’


    Een veelbetekenend glimlachje speelde om zijn mond. ‘Het is me een eer om u van dienst te zijn.’


    ‘Wat hoffelijk van u om me te hulp te schieten,’ zei ze, terwijl ze naast hem ging lopen. Ze bestudeerde hem vluchtig. Hij was tamelijk knap, hoewel niet op dezelfde manier als zijn oudere broer. Grayson had onmiskenbaar een gevaarlijke kant, ondanks zijn zorgeloze uitstraling. Lord Spencers nonchalance was echter geen façade.


    ‘Ik probeer me zo vaak mogelijk nuttig te maken voor beeldschone vrouwen.’


    ‘Wat een geluk dat Lady Grayson twee van zulke energieke Faulkner-mannen tot haar beschikking heeft om haar op haar wenken te bedienen.’


    Zijn arm verstijfde onder haar gehandschoende aanraking en ze kon een glimlach niet onderdrukken. Er was iets niet helemaal pluis in huize Grayson, een omstandigheid die alleen maar in haar voordeel kon zijn. Ze zou zich met haar listen op de jongste Faulkner moeten toeleggen om te ontdekken wat het probleem was, maar dat was zeker geen onaantrekkelijk vooruitzicht.


    Met een snelle blik over haar schouder om er zeker van te zijn dat Hargreaves naar Isabel Grayson was gegaan, schudde Barbara met haar schouders, vol verwachting en vastberaden om van de rest van Lord Spencers avond te genieten.


    


    ‘Isabel.’


    John bleef op discrete afstand van haar staan. Hij bekeek haar van top tot teen, zag de parels die door haar kastanjebruine lokken waren geregen en haar prachtige, donkergroene japon, waarvan de diepe kleur perfect paste bij haar roomkleurige, porseleinen huid. Haar choker van drie rijen parels was bewonderenswaardig geschikt om de vage blauwe plekken rond haar hals te verbergen, maar desondanks merkte hij ze op. ‘Gaat het goed met je?’


    Haar glimlach was zowel liefdevol als verdrietig. ‘Redelijk.’ Ze liet haar lichaam naar hem overhellen. ‘Ik voel me vreselijk, John. Je bent een goede man en je verdient het om beter te worden behandeld dan ik heb gedaan.’


    ‘Mis je me?’ waagde hij te vragen.


    ‘Ja.’ Met haar amberkleurige ogen keek ze hem rechtstreeks aan. ‘Hoewel misschien niet op de manier waarop jij mij mist.’


    Zijn mondhoeken krulden omhoog. Zoals altijd bewonderde hij haar openhartigheid. Ze was een vrouw die sprak zonder gekunsteldheid. ‘Waar is Grayson vanavond?’


    Ze tilde haar kin een beetje op. ‘Ik wil met jou niet over mijn echtgenoot spreken.’


    ‘Zijn we dan geen vrienden meer, Pel?’


    ‘Dat zullen we zeker niet zijn als het je opzet is om je met mijn huwelijk te bemoeien,’ zei ze kortaf. En toen bloosde ze en sloeg ze haar ogen neer.


    Hij deed zijn mond open om zich te verontschuldigen maar stopte toen. Naarmate hun affaire vorderde, was Isabel steeds vaker in een slecht humeur geweest. Hij begon zich nu af te vragen of hun relatie niet al slechter was geworden voordat Grayson was teruggekomen en of hij niet gewoon te dom was geweest om dat te beseffen.


    Hij ademde diep uit en probeerde zijn gedachten naar binnen te richten om deze mogelijkheid te overwegen. Maar toen werd zijn aandacht opgeëist door een plotselinge verstoring en het feit dat Pel naast hem verstijfde. Hij keek op en zag de markies van Grayson aan de andere kant van de kamer staan. Grayson keek eerst strak naar Isabel, en daarna verschoof hij zijn blik tot hij op hem rustte.


    John kreeg koude rillingen van die starende blik. Toen wendde Grayson zich af.


    ‘Je echtgenoot is hier.’


    ‘Ja, ja. Ik weet het. Excuseer me.’


    Ze was al een eindje van hem vandaan gelopen toen hij zich het plan van Barbara herinnerde. ‘Ik zal je naar het terras begeleiden, als je wilt.’


    ‘Dank je wel,’ antwoordde ze, met een knikje dat haar vurige krullen in beweging zette. Hij was altijd al dol op haar haar geweest. De combinatie van donkere chocolade en rode glimmertjes was opvallend.


    De aanblik ervan was bijna genoeg om hem af te leiden van de blauwe ogen die ijzig tussen zijn schouderbladen priemden.


    Bijna.


    


    ‘Grayson!’


    Gerard staarde zijn vrouw na en probeerde haar ongenoegen te begrijpen. Ze was overduidelijk van slag door iets wat hij had gedaan, hoewel hij geen idee had wat het zou kunnen zijn. Hij was echter niet verbaasd. Afgezien van de middag die hij met uitzonderlijk bevredigend bedvermaak had doorgebracht, was zijn dag een hel geweest.


    Hij slaakte een zucht en keerde zich van haar af. ‘Ja, Bartley?’


    ‘Het lijkt erop dat het je broer ernst was toen hij meldde dat hij hierheen ging. Hij is hier meer dan een uur geleden aangekomen en volgens de livreiknecht bij de deur is hij nog niet vertrokken.’


    Gerard keek uit over de mensenmenigte en kon Spencer nergens ontdekken, maar hij zag wel Isabel naar buiten naar een druk terras gaan met Hargreaves. Hij wilde dat hij met haar kon spreken, maar hij had geleerd dat het beter was om één probleem tegelijk aan te pakken, en op dit moment was Spencer de kwestie die voorrang had. Pel vertrouwde hij. Hetzelfde kon hij niet zeggen van zijn onstuimige broer.


    ‘Ik zal maar beginnen bij de kaartkamer,’ mompelde hij, dankbaar dat hij Bartley tegen het lijf was gelopen, net toen de man uit Nonnie’s Tavern was gekomen. Dit bal was de laatste plek waar hij naar Spencer zou hebben gezocht.


    ‘Is dat niet Hargreaves bij Lady Grayson?’ vroeg Bartley fronsend.


    ‘Ja.’ Gerard draaide zich om.


    ‘Moet je niet iets tegen hem zeggen?’


    ‘Wat moet ik dan zeggen? Hij is een goede kerel en Isabel is een verstandige vrouw. Er zal niets ongepasts gebeuren.’


    ‘Ja, dat weet ík zelfs nog wel,’ zei Bartley met een lach. ‘En het is ook typisch voor jou om je er niet druk om te maken. Maar als je je vrouw serieus het hof wilt maken, stel ik voor dat je ten minste doet alsof je jaloers bent.’


    Gerard schudde zijn hoofd. ‘Onzin. En ik ben er zeker van dat Pel hetzelfde zou zeggen.’


    ‘Vrouwen zijn vreemde wezens, Gray. Misschien weet ik wel iets over de schonere sekse wat jij niet weet,’ gniffelde Bartley.


    ‘Dat betwijfel ik.’ Gerard liep weg om de kaartkamer te zoeken. ‘Zei je nou dat mijn broer maar een beetje van slag was?’


    ‘Zo scheen het mij toe. Maar goed, hij weet natuurlijk dat ik met jou bevriend ben. Dat zou weleens voldoende kunnen zijn geweest om zijn mond te houden over de kwestie.’


    ‘We kunnen alleen maar hopen dat hij de hele avond een dergelijke discretie heeft laten zien.’


    Bartley volgde hem op de hielen. ‘Wat ga je doen als je hem vindt?’


    Gerard bleef staan en ving met gemak de impact van Bartley tegen zijn rug op.


    ‘Wat krijgen we verdomme nou?’ mompelde Bartley.


    Gerard draaide zich om en zei: ‘De zoektocht zal veel sneller verlopen als we uit elkaar gaan.’


    ‘Dat is lang niet zo leuk.’


    ‘Ik ben hier niet omdat ik het leuk vind.’


    ‘Hoe zal ik jou dan vinden, als het mij lukt om hem te vinden?’


    ‘Dat lukt je heus wel, je bent een slimme kerel.’ Gerard liep door en liet Bartley achter. Het stijfsel in zijn das schuurde, Pel was dichtbij en toch zo ver weg, de aanstaande confrontatie met zijn broer drukte zwaar op hem... Alles bij elkaar was zijn stemming niet erg welwillend.


    En naarmate zijn zoektocht langer duurde, werd zijn stemming alleen maar slechter.


    


    Isabel stapte het drukke balkon op en probeerde te negeren hoezeer ze was gekwetst door het feit dat Grayson haar had genegeerd. Ze voorzag dat ze het er moeilijk mee zou hebben, maar toen ze een bekend hoofd met grijzend haar zag, werden haar gedachten onmiddellijk een andere kant op gericht. Ze zuchtte. Ze liet Hargreaves los en zei: ‘We moeten nu afscheid van elkaar nemen.’


    Hij volgde haar blik, knikte en trok zich snel terug, waardoor ze op de douairière markiezin van Grayson kon afstappen. De oudere vrouw kwam haar halverwege tegemoet, haakte haar arm in die van haar en leidde haar weg van de andere gasten.


    ‘Heb jij dan geen enkel schaamtegevoel?’ fluisterde de douairière.


    ‘Verwacht u nou echt dat ik daar een antwoord op geef?’ kaatste Isabel terug. Na vier jaar had ze nog steeds niet geleerd hoe ze de vrouw moest verdragen.


    ‘Dat een vrouw van jouw opvoeding zich zo weinig gelegen laat liggen aan de titel die ze draagt, gaat mijn begrip te boven. Grayson heeft altijd zijn best gedaan om me te ergeren, maar zijn huwelijk met jou gaat alle perken te buiten.’


    ‘Zou u alstublieft iets nieuws willen vinden om over te zaniken?’ Isabel schudde haar hoofd en trok zich los. Nu niemand hen meer kon zien, konden ze de schijn van ongedwongenheid wel laten vallen. De vurige wens van de douairière om het aanzien van de naam en de afkomst van Grayson in stand te houden was begrijpelijk, maar de manier waarop ze haar doel probeerde te bereiken was er niet een waar Isabel voorstander van was.


    ‘Ik zal zorgen dat hij je van de hand doet voordat ik mijn laatste adem uitblaas.’


    ‘Veel succes,’ mompelde Isabel.


    ‘Pardon?’ De douairière richtte zich op.


    ‘Sinds Grayson is teruggekeerd, heb ik al vele malen met hem over een scheiding gesproken. Die weigert hij.’


    ‘Je hebt niet de wens om met hem getrouwd te zijn?’ De uiterste verbazing van de douairière zou Isabel hebben geamuseerd als ze zich niet zo’n zorgen maakte over het gedrag van Gray sinds hij haar bed had verlaten. Dat ze zo gemakkelijk aan de kant was gezet... Dat ze zo ronduit werd genegeerd... Dat ze een man had vertrouwd die tegen haar had gelogen...


    Het deed pijn en ze had zichzelf beloofd dat geen man haar ooit nog pijn zou doen.


    ‘Nee, die heb ik niet.’ Ze tilde haar kin op. ‘De redenen waarom we zijn getrouwd lijken nu dwaas en een slecht plan te zijn geweest. Ik ben ervan overtuigd dat ze dat altijd al zijn geweest, maar dat we beiden te koppig waren om het op te merken.’


    ‘Isabel.’ De douairière tuitte haar lippen en speelde met toegeknepen ogen en een bedachtzame blik met haar zware, saffieren collier. ‘Meen je dat?’


    ‘Ja.’


    ‘Grayson houdt vol dat een verzoek om scheiding zal mislukken. In elk geval zal het voor iedereen een afschuwelijk schandaal zijn.’


    Isabel trok een van haar lange handschoenen uit, stak haar hand uit naar een roos en speelde met de bloemblaadjes ervan. Dus Gray had overwogen hun band te verbreken. Ze had het kunnen weten.


    Wat een pech voor haar dat ze een vrouw was die genoot van het gezelschap van anderen. Daar bloeide ze van op. Als dat niet zo was geweest, zou ze misschien niet zo’n behoefte hebben gehad aan iemand die haar vasthield en om haar gaf, en dan zou ze zich nu niet in deze positie bevinden. Veel vrouwen zagen ervan af. Zij kon dat niet.


    Ze zuchtte. De afkeuring die hun ten deel zou vallen bij een verzoek om scheiding zou vernietigend zijn, maar hoeveel vernietigender zou een huwelijk met Grayson zijn? Ze was al bijna te gronde gericht door haar vorige echtgenoot en haar aantrekkingskracht tot de man die Gray was geworden was net zo krachtig als wat ze ooit voor Pelham had gevoeld.


    ‘Wat wilt u dat ik zeg?’ vroeg ze bitter. ‘Dat ik voorbereid ben op een toekomst als een vrouw van wie haar man zich heeft laten scheiden wegens overspel, en dat ik me daarin zal schikken? Dat zal ik niet.’


    ‘Maar je bent vastbesloten, dat zie ik aan de onverzettelijkheid in je schouders. En ik zal je helpen.’


    Daar draaide Isabel zich van om. ‘U zult wát?’


    ‘Je hebt me wel gehoord.’ Een glimlachje maakte de strenge lijnen rond de mond van de douairière wat zachter. ‘Ik weet niet zeker hóé ik je ga helpen. Ik weet alleen dat ik dat zal doen, op welke manier ik maar kan. Misschien zorg ik er zelfs wel voor dat je goed voorzien bent.’


    Opeens waren de gebeurtenissen van die dag te veel voor Isabel. ‘Excuseert u mij.’ Ze zou Rhys opzoeken en hem vragen haar naar huis te brengen. De schrammen van de Faulk­ners verwondden haar aan alle kanten en ze verlangde meer naar haar kamer en een karaf madera dan naar haar volgende ademhaling.


    ‘Ik hou je op de hoogte, Isabel,’ riep de douairière markiezin haar na.


    ‘Fijn,’ mompelde ze, terwijl ze sneller begon te lopen. ‘Ik kan niet wachten.’


    


    Gefrustreerd door zijn gebrek aan succes bij het vinden van Spencer, stond Gerard op het punt iemand iets aan te doen, tot hij een hoek omsloeg en plotseling bleef staan omdat hem de doorgang werd versperd door een vrouw die achteruit uit een donkere kamer kwam lopen.


    Ze draaide zich om en schrok. ‘Hemeltjelief,’ riep Lady Stanhope, en ze bracht haar gehandschoende hand naar haar hart. ‘Je jaagt me de stuipen op het lijf, Grayson.’


    Hij bestudeerde haar met opgetrokken wenkbrauw. Blozend en met haar haar een beetje in de war was ze overduidelijk net van een of ander rendez-vous gekomen. Toen de deur opnieuw openging en Spencer met verkreukelde das naar buiten stapte, ging Gerards andere wenkbrauw omhoog tot dezelfde hoogte als de eerste. ‘Ik ben al uren op zoek naar je.’


    ‘Is dat zo?’


    Zijn broer was duidelijk veel ontspannener dan hij eerder was geweest. Gerard was intiem vertrouwd met de seksuele honger van Barbara, dus verbaasde hem dat niet. Hij glimlachte. Dit was precies hoe hij had gehoopt Spencer aan te treffen.


    ‘Ik wil je even spreken.’


    Spencer trok zijn jasje recht en keek heel even naar Barbara, die in de buurt wachtte. ‘Morgen misschien?’


    Gerard bestudeerde hem zorgvuldig en vroeg: ‘Wat zijn je plannen voor vannacht?’ Hij wilde niet wachten als zijn broer er nog steeds op was gebrand om stennis te trappen.


    Na nog een nadrukkelijke blik op Barbara waren Gerards zorgen weggenomen. Als Spencer aan het neuken was, zou hij niet vechten. ‘Ontbijt in mijn studeerkamer dan.’


    ‘Prima.’


    Spencer bracht Barbara’s naakte hand naar zijn lippen, maakte een korte, elegante buiging en liep weg, zeer waarschijnlijk om hun vertrek te regelen.


    ‘Ik kom er zo aan, schat.’ Barbara bleef Gerard aankijken.


    Toen ze alleen waren, zei hij: ‘Ik ben je dankbaar dat je met Lord Spencer omgaat.’


    ‘O ja?’ Ze trok een pruilmondje. ‘Een kleine opwelling van jaloezie zou welkom zijn, Grayson.’


    Hij snoof. ‘Er is niets tussen ons wat jaloezie rechtvaardigt, en dat is er ook nooit geweest.’


    Ze bracht haar hand omhoog naar zijn buik en haar groene ogen glinsterden ondeugend door haar wimpers. ‘Dat zou er kunnen zijn, als je mijn bed maar weer eens zou verwarmen. Hoewel onze liaison laatst betreurenswaardig kort was, herinnerde het me er wel weer aan hoe geweldig jij en ik bij elkaar passen.’


    ‘Aha, Lady Stanhope,’ zei Pel afgemeten achter hem. ‘Dank u dat u mijn echtgenoot voor me hebt gevonden.’


    Gerard hoefde zich niet om te draaien om te weten dat zijn avond, hoe onmogelijk het ook leek, nog een graadje erger was geworden.


    


    Terwijl de gravin met haar overduidelijk verfrommelde haar en kleren wegliep, bleef Isabel zonder iets te zeggen met gebalde vuisten staan. Grayson keek haar achterdochtig aan, zijn krachtige lichaam gespannen van verwachting terwijl zij overwoog wat ze wilde doen. Ze had ooit hard gevochten voor Pelham, en die inspanning was uitputtend en zinloos geweest. Echtgenoten logen en gingen vreemd. Praktisch ingestelde echtgenotes beseften dit.


    Met haar hart weggestopt in het omhulsel van ijs waar ze op had leren vertrouwen, draaide ze Gray eenvoudig haar rug toe met de opzet om alles achter zich te laten: het bal, dit huis en hém. In gedachten was ze haar koffers al aan het pakken en haar spullen aan het uitzoeken.


    ‘Isabel.’


    Die stem. Ze huiverde. Waarom moest hij die raspende slaapkamerstem hebben die droop van de lust en de decadentie?


    Ze liep zonder aarzelen weg en toen hij haar bij haar elleboog greep om haar tegen te houden, dacht ze aan haar eerdere huis en aan het feit dat al haar meubels vreselijk uit de tijd zouden zijn.


    Gray legde zijn gehandschoende hand om haar wang. Hij dwong haar hem aan te kijken. Ze registreerde de opvallend blauwe ogen en dacht aan de canapé in haar zitkamer, die een vergelijkbare tint had. Die zou ze weg moeten doen.


    ‘Jezus,’ mopperde hij scherp. ‘Kijk me niet op die manier aan.’


    Ze keek omlaag naar waar hij met zijn grote hand haar onderarm vasthield.


    Voordat ze het besefte, had hij haar in een donkere kamer getrokken die naar seks stonk, en de deur achter hen gesloten. Haar maag draaide zich om en omdat ze de overweldigende aandrang voelde om te vluchten, haastte ze zich door de maan verlichte ruimte naar een kamer aan de andere kant. Het was een bibliotheek, met glazen deuren die naar buiten leidden. Daar bleef ze staan. Ze liet haar handen op de rugleuning van een leren fauteuil rusten en zoog diepe teugen onbezoedelde lucht naar binnen.


    ‘Isabel.’ Gray greep haar bij haar schouders, liet zijn hand zakken om haar greep van de rugleuning los te maken en strengelde toen zijn vingers in die van haar. Zijn lichaam was koortsachtig heet tegen haar rug aan. Ze begon te zweten.


    Misschien groen? Nee, dat zou niet gaan. Grays studeerkamer was al groen. Lavendel dan? Een lavendelkleurige canapé was weer eens iets anders. Of roze. Geen man zou een roze zitkamer willen bezoeken. Zou dat niet heerlijk zijn?


    ‘Wil je alsjeblieft met me praten?’ probeerde hij haar over te halen. Hij was erg goed in overhalen. En vleien, charmeren en neuken. Hij kon een vrouw haar hoofd laten verliezen als ze niet op haar hoede was.


    ‘Kwastjes.’


    ‘Wat?’


    Hij draaide haar om zodat ze hem aankeek.


    ‘Roze met gouden kwastjes in de zitkamer,’ zei ze.


    ‘Prima. Roze laat mijn teint mooi uitkomen.’


    ‘Jij zult niet worden uitgenodigd in mijn zitkamer.’


    Hij tuitte zijn lippen en zijn frons werd dieper. ‘Dat had je gedacht. Je gaat me niet verlaten, Pel. Wat je hebt opgevangen betekent niet wat je denkt dat het betekent.’


    ‘Ik denk helemaal niets, my lord,’ zei ze vlak. ‘Als u me wilt excuseren...’ Ze stapte opzij.


    Hij kuste haar.


    Als door een kaars verwarmde brandy bereikte de kus eerst haar maag en verspreidde zich toen naar buiten. Bedwelmend. Hij zorgde ervoor dat haar gedachten en haar bloed traag begonnen te stromen. Omdat ze lucht nodig had, haalde ze diep adem door haar neus en rook Gray. Gesteven linnen. Schone huid.


    Zijn omhelzing werd steviger en hij tilde haar een beetje op tot alleen de topjes van haar omgekrulde tenen tegen het Aubusson-tapijt onder hen streken. Tegen haar buik voelde ze zijn pik bewegen, maar hij kuste haar teder. Zijn tong proefde en likte, maar duwde niet. Terwijl het ijs binnen in haar smolt door de hitte van zijn hartstocht, kreunde ze. Zijn lippen waren zo mooi, zo zacht tegen die van haar. De lippen van een engel... met de vaardigheid en het vermogen om te bedriegen van de duivel.


    Schone huid.


    Grays mond gleed langs haar jukbeen tot hij met zijn neus tegen haar oor aan duwde.


    ‘Hoe onmogelijk het ook is, ik wil je nog een keer.’ Hij liep om de stoel heen, liet zich erin zakken en hield haar op zijn schoot vast alsof ze een klein kind was. ‘Na deze middag zou mijn hunkering moeten zijn bedaard tot nog maar een klein beetje verlangen, maar op dit moment lijkt het nog wel erger dan voorheen.’


    ‘Ik weet wat ik heb gehoord,’ fluisterde ze, omdat ze weigerde te geloven dat haar neus haar de waarheid vertelde.


    ‘Mijn broer is onbezonnen,’ ging hij door, zonder naar haar te luisteren. ‘En ik ben vanavond urenlang naar hem op zoek geweest. Toch, ondanks dat ik wist dat hij gewond kon zijn, of iemand anders ernstig kon verwonden, was ik gruwelijk ongeduldig, omdat ik ernaar verlangde om bij jou te zijn.’


    ‘Je bent intiem geweest met die vrouw. Onlangs nog.’


    ‘Ik was opgelucht toen ik erachter kwam dat hij zijn eerdere woede had botgevierd met een vluggertje in de kamer hiernaast.’


    Isabel bleef even stil. ‘Lord Spencer?’


    ‘Ik was zelfs nog meer verheugd dat ik hem zag vertrekken met Lady Stanhope om hun activiteiten op een gepaster plaats voort te zetten. Daardoor ben ik de rest van de avond in de gelegenheid om jou te verleiden.’


    ‘Ze wil jou.’


    ‘Dat wil jij ook,’ zei hij gladjes. ‘Ik ben een aantrekkelijke man met een aantrekkelijk vermogen en een aantrekkelijke titel.’ Hij duwde haar zachtjes weg zodat hij haar kon aankijken. ‘Bovendien heb ik een aantrekkelijke vrouw.’


    ‘Heb je haar geneukt sinds je bent teruggekomen?’


    ‘Nee.’ Hij streek met zijn mond langs die van haar. ‘En ik weet dat je dat maar moeilijk kunt geloven.’


    Gek genoeg kon ze dat wel.


    ‘Als ik jou was, Pel, zou ik ook niet zeker weten of ik wel een schurk als ik wilde hebben, vooral met jouw verleden.’


    Ze rechtte haar rug. ‘Mijn verleden doet er niet toe.’ Ze had genoeg medelijden gekregen voor een heel leven, meer hoefde ze niet. En ze wilde het zeker niet van Gray.


    ‘Ja, dat doet het wel, zoals ik begin te begrijpen.’ Zo grimmig als zijn gezicht was, het was evengoed volmaakt, en zijn ogen waren toegeknepen en begripvol. De harde lijnen bij zijn mond die ze bij hem had gezien toen hij net was teruggekomen, waren er weer. Tekenen van diep verdriet.


    ‘Ik ben geen goede man voor je, Pel. Ik ben helemaal niet goed. Alle mannen hebben tekortkomingen, maar ik ben bang dat ik een en al tekortkoming ben. Toch ben ik van jou en moet je leren me te verdragen, want ik ben zelfzuchtig en ik weiger je te laten gaan.’


    ‘Waarom?’


    Ze hield haar adem in, maar wat hij vervolgens zei, maakte haar duizelig.


    ‘Jij heelt me.’


    Hij sloot zijn ogen en drukte zijn wang tegen die van haar, en het tedere gebaar verontrustte haar tot in het merg van haar botten. De markies van Grayson stond bekend om vele dingen, maar niet om zijn tederheid. Het feit dat hij dit gedrag steeds vaker liet zien, maakte haar doodsbang. Ze kon niet de zalf zijn die hem heelde voor een andere vrouw.


    ‘Misschien kan ik jou ook helen,’ fluisterde hij tegen haar mond. ‘Als je me de kans geeft.’


    Voor heel even drukte ze haar lippen tegen die van hem. Uitgeput door de stress van de dag, verlangde ze ernaar om zich tegen zijn borst aan op te rollen en dagenlang te slapen. In plaats daarvan wriemelde ze zich van zijn schoot en stond op. ‘Als helen vergeten inhoudt, wil ik er niets van weten.’


    Hij liet een zucht ontsnappen die net zo vermoeid klonk als zij zich voelde.


    ‘Ik heb van mijn fouten uit het verleden geleerd, Gray, en ik ben blij dat ik ervan heb geleerd.’ Ze strengelde haar vingers rusteloos in elkaar. ‘Vergeten is niet mijn doel. Ik wil nóóit vergeten.’


    ‘Leer me dan hoe ik met mijn fouten kan leven, Pel.’ Hij stond op.


    Ze keek naar hem. Bestudeerde hem.


    ‘We zouden moeten weggaan uit Londen,’ zei hij dringend. Hij kwam op haar toe en pakte haar handen.


    ‘Wat?’ Haar ogen werden groot en ze huiverde. Alleen met Gray.


    ‘Hier kunnen we niet samen als stel functioneren.’


    ‘Als stel?’ Ze schudde krachtig haar hoofd.


    De deur ging open en ze schrokken allebei op. Gray trok haar bliksemsnel naar zich toe en beschermde haar in een allesomvattende omhelzing.


    Lord Hammond, de eigenaar van de bibliotheek waarin ze stonden, stond in de deuropening met zijn ogen te knipperen. ‘Excuseer me.’ Hij begon achteruit te lopen en bleef toen weer staan. ‘Lord Grayson? Bent u dat?’


    ‘Ja,’ zei Gray lijzig en zacht.


    ‘Met Lady Grayson?’


    ‘Met wie zou ik anders in een verduisterde kamer zijn?’


    ‘Nou... Aha...’ Lord Hammond schraapte zijn keel. ‘Met niemand anders, natuurlijk.’


    De deur begon weer dicht te gaan en Gray nam de gelegenheid te baat om zijn hand om haar borst te leggen. Hij bracht zijn mond omlaag naar haar en maakte meedogenloos gebruik van haar onvermogen om zich terug te trekken.


    ‘Eh, Lord Grayson?’ riep Lord Hammond.


    Gray zuchtte en tilde zijn hoofd op. ‘Ja?’


    ‘Lady Hammond heeft dit weekend bij ons thuis op ons landgoed bij Brighton een meerdaags onthaal georganiseerd. Ze zou het erg op prijs stellen als u en Lady Grayson daarbij aanwezig zouden zijn. En ik zou de mogelijkheid waarderen om u opnieuw te leren kennen.’


    Isabel snakte naar adem terwijl Gray zijn hand om haar borst heen ritmisch samentrok. Er was geen kaarslicht of een haardvuur, en dus konden ze niet duidelijk worden onderscheiden. Toch ging haar hart als een razende tekeer van het feit dat er iemand anders minder dan een meter vandaan stond van waar ze zo intiem werd gestreeld.


    ‘Hoe groot is het gezelschap?’


    ‘Niet zo groot, vrees ik. Een stuk of tien personen volgens de laatste telling, maar Lady Hammond...’


    ‘Klinkt perfect,’ onderbrak Gray hem, terwijl hij aan haar hard geworden tepel trok. ‘We accepteren uw uitnodiging.’


    ‘Echt waar?’ Lord Hammonds gezette torso richtte zich op tot aan de grenzen van zijn onaanzienlijke lengte.


    ‘Echt waar.’ Gray pakte haar hand vast. Hij sleepte haar de kamer uit en perste zich langs de burggraaf, die te verbaasd was om snel genoeg uit de weg te gaan.


    Isabels emoties waren een warboel en ze bood maar een klein beetje weerstand toen ze hem volgde.


    Lord Hammond kwam hen snel achterna. ‘Vrijdagochtend vertrekken we. Schikt dat?’


    ‘Het is jóúw partijtje, Hammond.’


    ‘O ja... Dat is waar. Tot vrijdag, dan.’


    Met een doelbewust rukje van zijn pols gaf Gray een in de buurt staande livreiknecht het teken om zijn cape en rijtuig te halen, en hij wendde zich tot een andere bediende die zich daar ophield. ‘Zeg tegen Lord Trenton dat ik heb gezegd dat hij aan zijn verplichting heeft voldaan.’


    Het was Isabel niet ontgaan hoe gemakkelijk haar echtgenoot zijn opzet voor elkaar had gekregen om haar weg te voeren. Ze wenste bijna dat ze er verontwaardigd over kon zijn, maar ze was te verbijsterd.


    Haar echtgenoot had niet gelogen en was ook niet vreemdgegaan.


    Maar of dat een zegen of een vloek was, kon ze nog niet zeggen.
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    Toen het rijtuig van de Graysons de drukke oprijlaan van de villa van de Hammonds opreed, kon Isabel een kreun niet onderdrukken. Eén gast in het bijzonder vervulde haar met afgrijzen.


    Gray, die tegenover haar zat, trok een wenkbrauw op als zwijgende vraag.


    Je moeder, vormde ze voorzichtig met haar lippen om Lord Spencer niet boos te maken, die een bank met haar echtgenoot deelde.


    Gray kneep luid zuchtend in de brug van zijn neus.


    Plotseling was alle zin die ze had gehad in het aanstaande feest dat een lang weekend zou duren, verdwenen. Geholpen door Gray stapte ze omlaag uit de koets en wist een glimlach op te brengen, terwijl ze de verzamelde gasten in zich opnam. Ze huiverde toen de douairière Lady Grayson samenzweerderig naar haar knipoogde. Het viel niet te ontkennen dat Isabel de vrouw leuker had gevonden toen ze nog vijanden van elkaar waren.


    ‘Bella.’


    De opluchting die ze voelde bij het geluid van de stem achter haar was duizeligmakend. Ze draaide zich om en pakte Rhys’ uitgestrekte handen alsof ze een reddingsboei waren waar ze zich aan vastklampte om niet te verdrinken. Hij had een stralende glimlach op zijn gezicht, en op zijn overvloedige, mahoniekleurige haar stond een zwierige hoed.


    ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, zich er heel goed van bewust dat tamme, provinciale feestjes niet zijn voorkeur hadden.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb behoefte aan een beetje respectabel gezelschap.’


    Haar ogen vernauwden zich. ‘Ben je ziek?’


    Hij schudde lachend zijn hoofd. ‘Nee, al geloof ik wel dat ik een lichte melancholie te pakken heb. Maar ik weet zeker dat een paar dagen frisse plattelandslucht daar wonderen voor zullen doen.’


    ‘Melancholie?’ Isabel trok een handschoen uit en drukte haar pols tegen zijn voorhoofd.


    Rhys rolde met zijn ogen. ‘Sinds wanneer veroorzaakt een slechte bui koorts?’


    ‘Jij hebt nog nooit van je leven een slechte bui gehad.’


    ‘Eens moet de eerste keer zijn.’


    Een stevige hand om haar middel trok haar aandacht.


    ‘Grayson,’ groette haar broer, en zijn blik ging omhoog naar ergens boven haar hoofd.


    ‘Trenton,’ antwoordde Gray. ‘Ik had niet verwacht jou hier te treffen.’


    ‘Een tijdelijke aanval van waanzin.’


    ‘Aha.’ Gray trok haar dichter tegen zich aan, een beweging waardoor ze met grote ogen naar hem opkeek. Ze hadden een onuitgesproken afspraak dat ze elkaar niet in het openbaar zouden aanraken, omdat het een opwelling van lust leek uit te lokken die ze geen van beiden konden beheersen. ‘Ik geloof dat ik aan dezelfde kwaal lijd.’


    ‘Grayson. Isabel. Leuk om jullie allebei hier te zien,’ zei de douairière terwijl ze dichterbij kwam.


    Toen Isabel haar mond opendeed om te antwoorden, kneep Gray in haar bovenbil. Ze maakte een sprongetje, waarmee ze zijn moeder liet schrikken. Ze reikte achter zich en sloeg op zijn hand.


    ‘Voel je je niet goed?’ vroeg de douairière met een misnoegde frons. ‘Je had niet moeten komen als je ziek bent of je niet lekker voelt.’


    ‘Ze is volkomen gezond,’ zei Gray minzaam. ‘Ik kan ervan getuigen.’


    Isabel stampte op zijn gelaarsde voet, hoewel dat geen enkele schade aanrichtte. Wat was zijn bedoeling? Ze begreep het niet. Om haar zo openlijk te plagen...


    ‘Grofheid is ordinair,’ zei zijn moeder afkeurend. ‘En beneden een man van jouw stand.’


    ‘Maar moeder, het is zo leuk.’


    ‘Lord en Lady Grayson! Wat fijn dat jullie zijn gekomen.’


    Isabel draaide haar hoofd en zag Lady Hammond vanaf haar voordeur de trap afkomen. ‘We zijn natuurlijk zeer vereerd dat we zijn uitgenodigd,’ antwoordde ze.


    ‘Nu jullie er zijn,’ ging de burggravin verder, ‘kunnen we vertrekken. Wat een heerlijke dag om de reis te maken, vindt u ook niet?’


    ‘Zeker,’ mompelde ze, vol verlangen om weer terug te gaan naar hun rijtuig.


    ‘Ik zal met jou meerijden, Grayson,’ zei de douairière.


    Isabel kromp ineen. Plotseling was het vooruitzicht van een dag lang reizen een kwelling.


    Gray streelde haar geruststellend over de hele lengte van haar rug, maar de troost die dat bood, duurde niet lang. De rest van de ochtend en middag werd doorgebracht in de benauwde ruimte van hun reiskoets terwijl ze luisterden naar zijn moeder die hun allemaal om de een of andere misstap de mantel uitveegde. Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe afschuwelijk het moest zijn om in een huis te wonen met een ouder die overal iets op aan te merken had, en uit medeleven aaide ze heimelijk met de rug van haar hand over Grays dij. Hij zat de hele rit lang doodstil en kwam pas weer tot leven toen ze stopten om van paarden te verwisselen en te lunchen.


    Het was een grote opluchting toen ze laat in de middag aankwamen op het prachtige landgoed van de Hammonds. Zodra het rijtuig tot stilstand kwam, sprong Grayson naar buiten en hielp haar naar beneden. Op dat moment kreeg ze Hargreaves in het oog, en ze besefte waarom Grayson zich zo bezitterig had gedragen. Zelfs nu, ondanks zijn uiterlijke voorkomen alsof hij zich verveelde, voelde ze hoe alert hij was aan de manier waarop hij dicht bij haar bleef, en aan zijn blik die langzaam heen en weer ging over de oprijlaan.


    ‘Wat een prachtig landgoed,’ riep de douairière uit, wat haar een vergenoegde glimlach van de burggravin opleverde. Het was inderdaad een schitterend gebouw, met een prachtige, goudkleurige, bakstenen gevel en een overvloed aan kleurige bloemen en klimplanten.


    Onder andere omstandigheden zou het heerlijk zijn hier een week door te brengen. Maar gezien de aanwezige personages, onder wie Lady Stanhope, die op dat moment naar Gray stond te lonken op een manier die Isabels bloed deed koken, betwijfelde ze of dat nu ook het geval zou zijn. ‘We hadden in Londen moeten blijven,’ mopperde ze.


    ‘Zullen we gaan?’ vroeg Gray. ‘Ik heb hier niet ver vandaan een landgoed.’


    Ze draaide zich met grote ogen naar hem om. ‘Ben je gek?’ Maar aan de intensiteit van zijn blauwe ogen zag ze dat hij maar al te bereid was om te vertrekken. Hoewel het soms leek alsof er geen spoortje van de Grayson die ze ooit had gekend over was, verschenen er af en toe glimpen van degene die ze zich herinnerde. Hij was gepolijster en somberder, maar niet minder meedogenloos dan hij altijd al was geweest. ‘Nee.’


    Hij zuchtte en bood haar zijn arm. ‘Ik wist dat je dat zou zeggen. Ik hoop dat je bereid bent om een groot deel van de tijd in onze vertrekken door te brengen.’


    ‘We hadden thuis tijd door kunnen brengen in onze vertrekken. Hier is het onbeleefd.’


    ‘Dat had je eerder moeten zeggen, dan hadden we die hele reis niet hoeven maken.’


    ‘Probeer nou niet mij hier de schuld van te geven,’ fluisterde ze, en ze huiverde lichtjes toen ze zijn krachtige arm voelde spannen onder haar vingertoppen. ‘Dit is helemaal aan jou te danken.’


    ‘Ik wilde een eind weggaan,’ zei hij droog, en aan zijn zijdelingse blik was te zien dat hij wist welk effect dit op haar had, ‘en tijd doorbrengen met jou en Spencer. Ik wist niet dat het uit zou lopen op een bijeenkomst met alle mensen die we het liefst uit de weg wilden gaan.’


    ‘Isabel!’


    Rhys’ schreeuw trok hun aandacht. Achteruitlopend, met zijn blik ergens anders op gericht, liep haar broer haar bijna omver. Maar gelukkig stapte Grayson ertussen als een ontzagwekkende buffer en redde haar.


    ‘Neem me niet kwalijk,’ verontschuldigde haar broer zich snel. Toen keek hij haar aan, met overduidelijke opwinding. ‘Weet je wie die vrouw daar is?’


    Ze keek om zijn lange gestalte heen en zag een groepje vrouwen praten met Lady Hammond. ‘Welke?’


    ‘De brunette aan de rechterhand van Lady Stanhope.’


    ‘O... Ja, ik ken haar wel, hoewel haar naam me op het moment niet te binnen schiet.’


    ‘Abby?’ opperde hij. ‘Abigail?’


    ‘Ach, ja! Abigail Stewart. Nichtje van Lord Hammond. Zijn zus en haar echtgenoot, een Amerikaanse zakenman, zijn overleden, waardoor Miss Stewart ouderloos achterbleef, alhoewel behoorlijk rijk heb ik gehoord.’


    ‘Een erfgename,’ zei Rhys zacht.


    ‘Arm kind,’ zei Isabel, meewarig met haar hoofd schuddend. ‘Ze werd afgelopen seizoen door zo’n beetje iedere nietsnut en iedere behoeftige man in Engeland achternagezeten. Ik heb ooit kort met haar gesproken. Ze is erg intelligent. Een beetje ongepolijst, maar charmant.’


    ‘Ik had haar nog nooit opgemerkt.’


    ‘Waarom zou je? Ze verbergt zich altijd goed en ze is helemaal jouw type niet. Veel te slim voor je,’ plaagde ze.


    ‘Ja... Ik denk dat je gelijk hebt.’ Hij liep fronsend weg.


    ‘Ik geloof dat je het bij het rechte eind had,’ zei Gray. Zijn stem was zacht en zo dichtbij dat haar zintuigen in de houding sprongen. ‘Ik geloof inderdaad dat hij ziek is. Misschien kunnen we zijn voorbeeld volgen. Jij en ik kunnen voorwenden dat we ons niet goed voelen en een week in bed blijven liggen. Samen. Zonder kleren aan.’


    ‘Je bent onverbeterlijk,’ zei ze lachend.


    Rustig en efficiënt werden zij en de andere gasten hun kamers gewezen om zich op te frissen voor het avondmaal. Gerard verzekerde zich ervan dat Isabel helemaal gesetteld was en dat haar dienstmaagd voor haar zorgde, voordat hij zich excuseerde om beneden de andere mannen te ontmoeten.


    Ondanks de ongelukkige keuze van gasten vond hij dat er ook een klein voordeel aan vastzat. De rare verzameling mensen die was ontstaan door de aanwezigheid van zijn moeder en Hargreaves bood hem de mogelijkheid om een einde te maken aan alle eventuele illusies die ze nog hadden over zijn huwelijk met Pel. Hij stond niet toe dat ze zich met zijn zaken zouden bemoeien. Eigenlijk dom van hen dat ze waren vergeten hoe weinig scrupules hij had. Maar goed, het was geen grote moeite om hen eraan te herinneren.


    Toen hij beneden de salon binnenkwam, nam hij de inrichting van de kamer in zich op. Hij zag de grote ramen die omlijst werden door donkerrode, van kwastjes voorziene gordijnen en de grote verzameling bordeauxrode, leren stoelen. Het toevluchtsoord van een man. Precies de omgeving die hij nodig had om te zeggen wat gezegd moest worden.


    Hij gaf Spencer een kort knikje, sloeg de sigaar die Lord Hammond hem aanbood af en liep toen over het Aubusson-tapijt naar het raam waar Hargreaves naar buiten stond te kijken. Terwijl hij op hem af liep, bekeek Gerard de trotse houding en de smetteloze kleding van de graaf. Deze man had twee jaar een relatie gehad met Pel en kende haar veel beter dan hijzelf.


    Hij herinnerde zich hoe ze was geweest met Markham, stralend van zelfvertrouwen en met sprankelende ogen. Het contrast met de puur seksuele belangstelling waarmee ze hem vasthield, was opvallend en verontrustend. De ontspannen vriendschap die ze ooit hadden gedeeld werd nu ontsierd door spanningen. Hij miste de manier waarop hij zich ooit bij haar op zijn gemak had gevoeld, en hij verlangde ernaar om dezelfde liefhebbende aandacht van haar te krijgen als ze aan anderen schonk.


    ‘Hargreaves,’ mompelde hij.


    ‘Lord Grayson.’ De graaf draaide zich met koele, donkere ogen naar hem om. Ze waren vrijwel even lang, al was Gerard iets langer. ‘Voordat je probeert om pogingen mijnerzijds om Isabel voor me terug te winnen te onderscheppen, laat me je vertellen dat ik geen plannen in die richting heb.’


    ‘Nee?’


    ‘Nee, maar als ze naar me toe komt, zal ik haar niet afwijzen.’


    ‘Ondanks het gevaar waar je jezelf met zo’n daad aan blootstelt?’ Gerard was een man van actie, niet van loze bedreigingen. Aan het lichte knikje dat Hargreaves hem gaf, zag hij dat de man dat wist.


    ‘Je kunt een vrouw als Isabel niet opsluiten, Grayson. Ze is meer gesteld op haar vrijheid dan op wat ook. Ik ben ervan overtuigd dat het haar ergert om te beseffen dat ze met je is getrouwd om vrij te zijn en nu toch gevangenzit.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Bovendien zul je op een gegeven moment genoeg van haar krijgen en zij van jou, en dan zal dit verlangen dat je hebt om haar op zo primitieve wijze te claimen, verdwijnen.’


    ‘Mijn cláím,’ zei Gerard droog, ‘is niet alleen primitief. Hij is ook wettelijk en bindend.’


    Hargreaves schudde zijn hoofd. ‘Je hebt altijd vrouwen begeerd die aan een ander toebehoorden.’


    ‘In dit geval behoort de vrouw die ik begeer aan mij toe.’


    ‘Is dat zo? Echt waar? Raar dat je daar pas na vijf jaar van echtelijke veronachtzaming achter komt. Ik heb jullie samen gezien sinds je terugkeer, net als iedereen. Eerlijk gezegd lijkt het alsof jullie elkaar nauwelijks kunnen verdragen.’


    Gerards mond plooide zich tot een langzame glimlach. ‘We doen absoluut wel meer dan elkaar verdragen.’


    De graaf bloosde. ‘Ik heb geen tijd om je te onderrichten over vrouwen, Grayson, maar laat het voldoende zijn om te zeggen dat orgasmen niet het enige zijn wat een vrouw nodig heeft om tevreden te zijn. Isabel zal niet aan je gehecht raken, daar is ze niet toe in staat, en zelfs al was ze ontvankelijk voor diepere gevoelens, een ontrouwe man als jij zal haar nooit aantrekken. Je lijkt erg op Pelham, weet je. Hij zag ook niet in wat voor lot uit de loterij hij had gewonnen. Het aantal keren dat Isabel me een of ander grappig verhaal over jouw avontuurtjes vertelde en eindigde met “Net als Pelham altijd deed”, is ontelbaar.’


    Een stomp in zijn buik had Gerard niet harder kunnen treffen. Uiterlijk leek hij onbewogen, maar vanbinnen vormde er zich een onheilspellende knoop in zijn maag. Markham had hetzelfde gezegd. Niets kon meer tegen hem werken dan wanneer hij zijn vrouw deed denken aan haar overleden echtgenoot. Als hij niet op zijn minst kon laten zien dat hij beter was dan Pelham, zou hij nooit de liefde van Isabel winnen.


    Maar ze had hem trouw elke week geschreven en ze had die zwakke band volgehouden. Dat moest toch iets zijn waar hij hoop uit kon putten?


    Verdomme! Waarom had hij die brieven genegeerd?


    ‘Je zegt dat ze niet in staat is tot diepere genegenheid, maar toch denk je dat ze zal terugkeren naar jóú, ook al is ze nog nooit teruggegaan naar een minnaar nadat ze hem had afgedankt.’


    ‘Omdat we vrienden zijn. Ik weet hoe ze haar thee het liefste heeft, wat haar favoriete boeken zijn...’ Hargreaves rechtte zijn rug. ‘Ze was gelukkig met mij voordat jij terugkwam...’


    ‘Nee. Dat was ze niet. Dat weet je net zo goed als ik.’ Isabel zou zich nooit hebben laten weglokken als Hargreaves was geweest wat ze wilde. Ze was geen wispelturige vrouw. Maar ze was wel een vrouw met niet-geheelde wonden en Gerard was vast van plan haar te genezen.


    De graaf klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik denk dat we elkaar begrijpen. Er valt niets meer te zeggen. Jij bent op de hoogte van mijn standpunt. Ik ben op de hoogte van dat van jou.’


    Gerard hief zijn hoofd lichtjes om aan te geven dat hij het begreep. ‘Ben je er echt van op de hoogte, Hargreaves? Je kunt er maar beter zeker van zijn. Ik ben gauw geïrriteerd en ik zal eerlijk zijn: ik zal dit gesprek niet nog eens voeren. De volgende keer dat ik de neiging voel om je te herinneren aan mijn huwelijk, zal ik de subtielere punten van deze conversatie duidelijk maken met de punt van mijn zwaard.’


    ‘Heren, kan ik jullie onderhouden met mijn verhalen over India?’ onderbrak Lord Hammond hen, terwijl zijn blik nerveus heen en weer schoot tussen hen beiden. ‘Een fascinerend land, moet ik zeggen.’


    ‘Bedankt, Hammond,’ zei Gerard. ‘Misschien vanavond, bij een glas port.’


    Hij trok zich terug en stak de kamer over naar Spencer, die zijn wenkbrauwen optrok toen hij hem zag naderen.


    ‘Jij bent de enige die zo onbeschaamd zou zijn, Gray.’


    ‘Tijd is kostbaar, heb ik geleerd. Ik zie niet in waarom ik mijn tijd zou verdoen als directheid zo goed werkt.’


    Spencer lachte. ‘Ik moet toegeven, ik had me al neergelegd bij een matte week. Het doet me deugd om te zien dat het geen moment saai zal zijn.’


    ‘Zeker niet. Ik ben van plan om je bezig te houden.’


    ‘Is dat zo?’


    Spencers ogen werden zo vrolijk dat ze wedijverden met zijn grijns. Gerard besefte opnieuw hoeveel invloed hij had op zijn jongere broer. Hij hoopte alleen wel dat hij er voldoende gebruik van maakte, en op een positieve manier.


    ‘Ja. Je weet vast nog dat er een landgoed van de Graysons is op maar een uur rijden hiervandaan. Daar gaan we morgen heen.’


    ‘Geweldig!’


    Gerard glimlachte. ‘Dus, als je het niet erg vindt...’


    ‘Je kunt niet lang bij haar vandaan blijven, hè?’ Spencer schudde zijn hoofd. ‘Jij bent wellustiger dan ik ooit zal worden, geloof ik. Hoe erg ik het ook vind om dat toe te geven.’


    ‘Je gaat ervan uit dat als we alleen zijn, we alleen maar in bed liggen.’


    Spencer snoof. ‘Wilde je zeggen dat dat niet zo was?’


    ‘Ik weiger om ook maar iets te zeggen.’


    


    Isabel liet zich dieper in het verkoelende badwater zakken. Ze wist dat ze eruit moest komen, maar ze leek de kracht niet op te kunnen brengen om het te doen. Hoe vaak ze hem ook had bevredigd, Graysons seksuele behoefte naar haar was niet in het minst afgenomen. Slaap was een luxe die ze moest pakken wanneer ze maar kon.


    Ze wenste bijna dat ze kon klagen, maar ze was zo verzadigd dat het te veel moeite was. Het was moeilijk om echte ergernis op te brengen als de man ervoor zorgde dat ze meerdere orgasmen kreeg voor elk orgasme van hem. En hij kreeg er heel wat.


    Hij was begonnen condooms te gebruiken, omdat hij niet meer in staat was zich terug te trekken voor hij klaarkwam. Het feit dat hij nu minder voelde, zorgde ervoor dat ze langer konden neuken, een omstandigheid die ze vroeger, met de minnaars die ze maar één à twee keer per week zag, wel had gewaardeerd. Maar met haar verliefde echtgenoot was het bijna te veel. Hij hield ervan als ze lag te kronkelen en om genade lag te smeken onder hem, en hij bleef doorgaan met zijn sensuele kwellingen totdat ze alleen nog maar kon jammeren van genot en moest accepteren wat hij haar gaf.


    De man was een beest. Hij beet haar met zijn tanden en kneusde haar met zijn handen, en ze vond het heerlijk. Graysons passie was echt, niet bestudeerd zoals die van Pelham was geweest.


    Isabel zuchtte. Onwillekeurig vulde haar hoofd zich met herinneringen aan het laatste meerdaags onthaal waar ze met haar overleden echtgenoot heen was geweest, en met die herinneringen kwam ook het overbekende jachtige gevoel in haar buik weer terug. Hij was toen in topvorm geweest wat betreft vrouwen versieren. Hij stond met andere vrouwen in alkoofjes te flirten en sloop ’s nachts zijn kamer uit. Het hele twee weken durende evenement was een hel geweest omdat ze zich de hele tijd afvroeg welke van de vrouwen met wie ze thee aan het drinken was die nacht haar man had bevredigd. Tegen de tijd dat ze weggingen, was ze er vrij zeker van dat alle aantrekkelijke vrouwen aan de beurt waren gekomen.


    Vanaf dat moment had ze Pelham niet meer in haar bed toegelaten, en hij had het lef gehad om ertegen te protesteren, totdat hij besefte dat ze hem echt iets zou aandoen als hij bleef aandringen. Uiteindelijk waren ze helemaal gestopt samen te reizen.


    De aangrenzende deur ging open en Grays heerlijke stem stuurde haar dienstmaagd weg. Zijn naderende voetstappen waren net zo zelfverzekerd en vastberaden als altijd. Ze hadden een zeker ritme, een cadans, het geluid van dominantie. Grayson beschouwde het als vanzelfsprekend dat elke keer dat hij een kamer binnenkwam, hij er eigenaar van was.


    ‘Je bent verkleumd,’ merkte hij op, en zijn stem kwam van zo dicht bij haar dat ze wist dat hij naast haar op zijn hurken moest zitten. ‘Laat me je eruit helpen.’


    Ze deed haar ogen open en zag zijn uitgestrekte hand, zag zijn gezicht zo dicht bij dat van haar, zo vol aandacht voor haar. De manier waarop hij haar onderzoekend bekeek, bracht haar altijd van haar stuk. Natuurlijk staarde ze vaak op precies dezelfde manier naar hem.


    Zoals steeds vaker het geval was, was de plotselinge opwelling van bezitterigheid die werd opgewekt door zijn aanblik pijnlijk en doordringend. Hij was een man die iedere vrouw zou smeken te mogen claimen als haar eigen privébezit, maar zij, de enige vrouw die het recht had om dat te doen, kon dat niet. Wilde het niet.


    Hij had zijn kleren uitgedaan en had nu alleen een dikke, zijden kamerjas aan. Voor ze zich kon inhouden, raakte Isabel zijn schouder aan en keek toe hoe het blauw van zijn ogen in ijzig vuur veranderde. Een aanraking, een glimlach, een lik over haar lippen; allemaal konden ze zijn vurigheid in een oogwenk laten ontvlammen.


    ‘Ik ben moe,’ waarschuwde ze.


    ‘Jij begint ermee, Pel. Elke keer weer.’ Terwijl hij opstond, trok hij haar met zich mee omhoog en hield een handdoek voor haar op.


    ‘Dat is niet waar!’


    Terwijl hij haar omwikkelde, kuste hij het tere plekje waar haar schouder en haar hals samenkwamen; een tedere aanraking van zijn lippen op haar vlees, niet de verhitte kussen met open mond waar ze aan gewend was geraakt. ‘Ja, dat is wel waar. Met opzet. Je wilt dat ik naar je snak.’


    ‘Dat “gesnak” van jou is ongemakkelijk.’


    ‘Ik ben erachter gekomen dat je het fijn vindt als het ongemakkelijk is. Je vindt het fijn als ik stijf word en naar je verlang, zowel in het openbaar als privé. Je vindt het fijn als ik buiten zinnen ben van lust zodat ik je overal wel zou neuken, voor de ogen van iedereen, op elk moment.’


    Ze snoof, maar ze huiverde bij zijn toon en het gevoel van zijn adem die langs haar vochtige huid streek.


    Was het waar? Had ze de bedoeling hem uit te dagen?


    ‘Jij bent de hele dag buiten zinnen van lust, Gray. Dat is altijd al zo geweest.’


    ‘Nee. Wellustig, ja. Buiten zinnen van lust, nooit. Soms denk ik echt dat ik je in het openbaar zou kunnen nemen, Isabel, zo sterk is de hunkering. Als je me nu afwijst, zou het weleens kunnen gebeuren dat ik je over de eettafel leg en zorg voor het vermaak van vanavond.’ Hij knabbelde aan haar oorlel.


    Ze moest lachen. ‘Er is geen hoop meer voor jou. Je bent een beest.’


    Hij gromde speels en duwde zijn neus tegen haar aan. ‘Jij weet hoe je me moet temmen.’


    ‘O ja?’ Ze draaide zich om in zijn armen, keek hem glimlachend aan en streek met een vingertop over de blote huid die zichtbaar was door het openhangen van zijn kamerjas.


    ‘Ja, dat weet je.’ Gray pakte haar hand en duwde hem omlaag naar de opening van zijn jas op zijn dijen zodat ze voelde hoe stijf zijn pik was.


    ‘Het is bijna absurd hoe snel jij opgewonden raakt,’ zei ze bestraffend met een rukje van haar hoofd.


    En hij was er zo grof over, zo onbeschaamd. Ja, ze werd door hem verleid, maar hij was geen verleider. Misschien dat zijn buitengewoon knappe uiterlijk ervoor had gezorgd dat hij het niet nodig had om te vleien. Of misschien was het de omvang van de pik die kloppend in haar hand lag. Die zou die taak heel goed voor hem kunnen vervullen.


    Hij spande zich aan in haar greep en glimlachte met een ondeugende arrogantie.


    Ze glimlachte terug en gaf aan zichzelf toe dat ze eigenlijk wel hield van primitief. Geen spelletjes, geen onoprechtheid, geen geheimen.


    ‘Je vóélt niet alsof je bent getemd.’ Ze bewoog zich op zo’n manier dat haar handdoek in een hoopje op de grond viel. Ze streelde zijn lange, warme paal en likte haar lippen.


    ‘Heks.’ Hij deed een stap naar voren, duwde haar naar achteren en greep haar heupen vast toen ze verrast struikelde. ‘Je maakt me tot je slaaf met seks.’


    ‘Niet waar.’ Hij liet haar zelden de leiding nemen, omdat hij liever zelf de controle behield.


    ‘Ik kwam hier puur en alleen om een dutje te doen. Jij bent de aanstichter van alles wat ik nu bij je moet doen om mijn hunkering voldoende te stillen zodat ik kan slapen.’


    De achterkant van haar dijen raakte het hoge bed, en hij tilde haar op en gooide haar op de afgehaalde matras. Toen liet hij zijn kamerjas vallen en kroop over haar heen.


    Terwijl ze naar hem omhoogstaarde, werd ze getroffen door zijn glimlach, de glans in zijn ogen, het donkere, zijdeachtige haar dat over zijn voorhoofd viel. Hoe anders was hij dan de sombere, mistroostige man die zopas nog in haar zitkamer had gestaan. Had zij die verandering teweeggebracht? Had ze zoveel invloed op hem?


    Haar ogen gleden verder omlaag.


    ‘Die blik,’ zei hij droog, ‘is de reden waarom we zoveel tijd doorbrengen in deze positie.’


    ‘Welke blik?’ Isabel knipperde schalks met haar ogen en genoot van het hernieuwde pesterige geplaag dat ze zo had gemist. Er leek altijd zoveel spanning te zijn tussen hen. Het ontbreken daarvan was een genot.


    Gray boog zijn hoofd omlaag, likte het puntje van haar neus en drukte toen zijn mond op die van haar. ‘De blik die zegt: “Neuk me, Gerard. Doe mijn dijen uit elkaar, bestijg me, maak me schor en slap van genot.”’


    ‘Lieve hemel,’ kirde ze. ‘Het is een wonder dat ik er nog een woord tussen weet te krijgen met zulke praatgrage ogen.’


    ‘Hmm...’ Zijn stem zakte tot de toon die ze herkende als de onmiddellijke voorbode van onrust stoken. ‘Ik kan in elk geval geen woord uitbrengen als je zo naar me kijkt. Ik word er gek van.’


    ‘Misschien moet je dan niet naar me kijken,’ stelde ze voor, en ze liet haar handen omhooggaan om zijn slanke heupen te strelen.


    ‘Je zou me nooit toestaan je te negeren, Pel. Je koestert mijn verliefdheid overal en altijd.’


    Verliefdheid. Ze huiverde. Kon het zijn dat hij om haar gaf? Wilde ze dat? ‘Waarom zou ik zoiets doen?’


    ‘Omdat je niet wilt dat mijn aandacht verslapt.’ Hij kuste haar voor ze kon verwerken wat hij had gezegd.


    Isabel lag stil, haar mond geteisterd door een kus waar haar tenen van krulden. Gray likte over haar tong, gleed eronder, dronk van haar alsof ze een delicatesse was. De hele tijd dacht ze na over wat hij had gezegd. Probeerde ze hem aan zich te binden door middel van seksuele afpersing?


    Toen Gray zijn hoofd optilde, was zijn ademhaling al net zo gejaagd als die van haar. ‘Je gunt me geen moment de tijd om aan een andere vrouw te denken.’ Zijn oogleden zakten en sloten zijn gedachten buiten. ‘Je sleurt me bij elke gelegenheid naar je bed, je put me uit...’


    ‘Ha. Jouw begeerte is onuitputtelijk.’ Maar de repliek die minachtend bedoeld was geweest, kwam er in plaats daarvan bibberig uit en haar toon ging omhoog zodat het bijna klonk als een vraag. Was ze omgeturnd, waardoor ze hem nu helemaal voor zichzelf wilde houden, waar ze eerst juist had gewild dat hij vreemd zou gaan?


    In één sierlijke, vloeiende beweging rolde hij om zodat zij op hem kwam te liggen. ‘Ik heb net zoveel slaap nodig als ieder ander mens.’ Hij drukte zijn vingers op haar mond om een aanstaand protest het zwijgen op te leggen. ‘Ik ben niet meer zo jong dat ik helemaal zonder slaap kan, dus laat elke poging om dat excuus nogmaals te gebruiken maar varen. Je bent niet te oud voor me. Ik ben niet te jong voor jou.’


    Ze pakte zijn pols en trok zijn hand weg. ‘Je kunt altijd nog apart van mij slapen.’


    ‘Doe niet zo gek. Je vat mijn opmerking op als een klacht, maar dat is het niet.’ Gray streelde de kromming van haar ruggengraat en drukte erop zodat haar borsten nog meer tegen zijn borst werden gedrukt. ‘Misschien dat het wel één of twee keer bij me is opgekomen dat ik mijn pik in het gareel zou moeten houden, in plaats van dat ik me door hem laat leiden. Maar dan herinner ik me weer hoe je kutje aanvoelt als je een orgasme hebt, hoe het me vastgrijpt, hoe je omhoogkomt en mijn naam roept. En dan zeg ik tegen mijn hersens dat ze moeten ophouden met zeuren en me met rust moeten laten.’


    Isabel liet haar voorhoofd tegen zijn borst vallen en lachte.


    Hij trok haar tegen zijn zij aan. ‘Als je een fysiek bewijs van mijn gevoelens voor je op dit moment wilt, ben ik maar al te graag bereid je van dienst te zijn. We kunnen niet hebben dat je je zorgen gaat maken over verslappende aandacht en dat soort dingen. Wat je ook maar nodig hebt, Pel, om het mogelijk te maken voor je om in me te geloven, ik doe het. Ik geloof dat ik dat eerder al helemaal duidelijk had moeten maken zodat er geen twijfel zou zijn gerezen. Ik ben Pelham niet.’


    De blik in zijn ogen was liefdevol, met lust op de achtergrond; de blik van een man die er net zo tevreden mee was om haar vast te houden als om haar te berijden.


    Ze kreeg een brok in haar keel en haar ogen begonnen te prikken.


    ‘Waar heb je die plotselinge inzichten in mijn gedrag vandaan?’ vroeg ze zacht. De Grayson met wie ze was getrouwd, had nooit verder dan zichzelf gekeken om dat soort dingen te zien.


    ‘Ik heb je al gezegd: je hebt mijn onverdeelde aandacht.’ Hij duwde zijn vingers in haar haar, maakte de spelden die het omhooghielden los, haalde ze eruit en gooide ze toen op de grond. ‘Er is geen ander persoon met wie ik liever zou zijn dan met jou, vrouw of man. Je maakt me aan het lachen, dat heb je altijd al gedaan. Je geeft me nooit de kans om te vol van mezelf te worden. Je ziet al mijn gebreken en je vindt de meeste ervan charmant. Ik heb geen behoefte aan andere mensen om me heen. Sterker nog, jij en ik zullen vanavond in onze vertrekken blijven.’


    ‘Wie is er hier nou gek? Iedereen zal denken dat we hierboven seks met elkaar hebben als we het diner overslaan.’


    ‘En ze zullen geen ongelijk hebben,’ mompelde hij, met zijn lippen tegen haar voorhoofd. ‘We zijn op huwelijksreis, ze zouden niet anders van ons moeten verwachten.’


    Huwelijksreis. Met dat ene woord kwamen alle dromen die ze ooit had gehad over een hartstochtelijk, monogaam huwelijk weer naar boven. Wat was ze toen hoopvol geweest. En naïef. Ze zou te oud moeten zijn om dat soort gretige verwachtingen voor de toekomst te koesteren.


    Dat zou ze moeten. Maar ze merkte dat het tegenovergestelde waar was.


    ‘Maar we zullen hier samen ook de maaltijd gebruiken,’ ging hij verder, ‘en schaken. Ik zal je vertellen over mijn...’


    ‘Je hebt een hekel aan schaken,’ herinnerde ze hem eraan en ze boog een eindje naar achteren om naar hem te kijken.


    ‘Nou, ik heb het zowaar leuk leren vinden. En ik ben er vrij goed in. Bereid je er maar op voor dat je gaat verliezen.’


    Isabel staarde naar hem omhoog. Ze had zo vaak het gevoel gehad alsof er een vreemde bij haar was teruggekeerd. Een man die heel veel leek op de man met wie ze was getrouwd, maar die het niet was. Hoeveel was hij veranderd? Hij was zo grillig. Zelfs nu leek hij anders dan de man die maar een uur eerder haar kamer had verlaten.


    ‘Wie ben jij?’ fluisterde ze, en ze bracht haar hand omhoog om zijn gezicht aan te raken, de ronding van zijn wenkbrauwen te volgen. Zo hetzelfde. Zo ontzettend anders.


    Zijn glimlach verflauwde. ‘Ik ben je echtgenoot, Isabel.’


    ‘Nee, dat ben je niet.’ Ze duwde hem terug en gleed weer over hem heen. Ze vond het oppervlak van zijn harde lijf zo geweldig; de harde ribbels en vlakken, de haartjes op zijn door de zon gebruinde huid.


    ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’ vroeg hij, en zijn stem werd schor toen ze over hem heen bewoog. ‘Je stond naast me bij het altaar. Je hebt je eed uitgesproken en die van mij gehoord.’


    Ze liet haar hoofd zakken en drukte haar mond op die van hem in een wellustige kus, omdat ze hem plotseling wilde hebben. Niet omdat ze lichamelijk niet in staat was om de verleiding die hij tentoonspreidde te weerstaan, maar omdat ze nu iets in hem zag wat ze eerst niet had gezien: toewijding. Hij had zich aan haar verbonden, hij had het op zich genomen om dingen over haar te weten te komen en haar te begrijpen. Dat besef deed haar huiveren, maakte dat ze zich in zijn omhelzing liet zakken, maakte dat ze genoegen schepte in het gevoel van zijn sterke armen die om haar rug lagen.


    Hij draaide zijn hoofd om en ontweek haar vragende mond. Hijgend zei hij: ‘Hou daarmee op.’


    ‘Waarmee?’ Ze streelde hem over zijn hele bovenlichaam, legde een hand om zijn heup en ging verliggen zodat ze tussen zijn benen kon komen met haar hand.


    ‘Hou op met tegen me zeggen dat ik je echtgenoot niet ben, en me dan het zwijgen op te leggen met seks. We gaan dit uitpraten, Pel. Ik wil die onzin over maîtresses en zo niet meer horen.’


    Ze streelde zijn pik met stevige, zekere hand. Als er iets was wat bewees dat Gray was veranderd, was het wel zijn vermogen om weerstand te bieden tegen seks omdat hij een diepere verbondenheid zocht. Ondanks dat bijna haar hele verstand zei dat ze vanwege haar levenservaring terecht liefde tussen echtelieden uitsloot, was er ook ergens een stemmetje dat haar aanspoorde het tegendeel te geloven.


    Hij pakte haar pols, kwam vloekend overeind en nam het initiatief over. Boven haar uittorenend drukte hij haar armen tegen het bed. Zijn gezicht boven haar was zo hard als steen en zijn ogen glinsterden met een vastberadenheid die werd weerspiegeld in zijn gespannen kaken.


    ‘Wil je me niet neuken?’ vroeg ze onschuldig.


    Grommend zei hij: ‘Er zitten een hart en een verstand vast aan die pik waar je zo van houdt. Samen vormen ze een man; je echtgenoot. Je kunt het geheel niet in stukjes delen en alleen die stukjes pakken die je wilt hebben.’


    Zijn verklaring bracht haar van haar stuk en toen wist ze het zeker. Pelham... de Grayson die ze ooit had gekend... Geen van beiden zou ooit zoiets hebben gezegd. Wie die man die op haar zat ook was, ze wilde hem leren kennen. Hem ontdekken, en ook de vrouw die ze zich voelde als ze bij hem was.


    ‘Je bent niet de echtgenoot tegen wie ik mijn eed heb uitgesproken.’ Ze zag dat hij alweer klaar was om te protesteren en ging haastig verder. ‘Hem begeerde ik niet, Gerard. Dat weet je.’


    Bij het horen van zijn naam ging er een zichtbare huivering door zijn hele lichaam. Zijn blik vernauwde zich. ‘Wat bedoel je te zeggen?’


    Ze kromde haar rug onder hem, zich uitrekkend, hem verleidend. Ze deed haar dijen uit elkaar en nodigde hem uit. Opende zich voor hem. ‘Ik wil jou.’


    ‘Isabel...?’ Hij drukte zijn vochtige voorhoofd tegen dat van haar, zijn heupen sloten zich op die van haar en zijn zware pik trof haar glibberig en nat voor hem aan, zonder dat hij daar lichamelijk iets voor had gedaan. ‘Jezus, jij wordt mijn dood nog eens.’


    Haar hoofd gleed opzij toen hij langzaam bij haar naar binnen ging. Zo langzaam. Blote huid op blote huid. Ze had het gemist om hem op die manier te voelen, zonder een barrière tussen hen in.


    Het verschil tussen dit en hun gewoonlijke vrijpartijen was duidelijk. Toen hij net terug was, was hij teder geweest, maar het was overduidelijk hoeveel moeite die beheersing hem kostte. Nu, terwijl hij steeds dieper in haar gretige lichaam gleed, wist ze dat hij ongehaast bewoog omdat hij dit moment wilde laten voortduren.


    Met zijn mond tegen haar oor fluisterde hij: ‘Wat wil je?’


    Haar stem was nauwelijks te verstaan van het genot. ‘Jou...’
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    Er waren wel duizend excuses voor waarom Rhys laat op de avond in de tuin van de Hammonds stond. Er was echter maar één ware reden. En die kwam op dat moment op hem af met een verlegen glimlach.


    ‘Ik hoopte al dat ik u hierbuiten zou aantreffen,’ zei Abby, die haar blote handen naar hem uitstrekte.


    Hij beet in het topje van zijn gehandschoende vinger en rukte zijn handschoen uit, zodat als hij haar handen zou aanpakken, hij ze ook kon voelen. Het eenvoudige, kuise contact liet over zijn hele huid een hitte ontvlammen, en hij deed wat wel het laatste was wat een heer zou doen: hij trok haar tegen zich aan.


    ‘O jeetje,’ zei ze hees, met wijd open ogen. ‘Ik vind het wel fijn als u de schurk speelt.’


    ‘Ik zal veel meer doen dan spelen,’ waarschuwde hij, ‘als je doorgaat met me opzoeken.’


    ‘Ik dacht dat u míj opzocht.’


    ‘Je kunt maar beter uit mijn buurt blijven, Abby. Ik lijk mijn verstand te hebben verloren als het om jou gaat.’


    ‘En ik ben een vrouw die er wanhopig veel van geniet en het misschien zelfs nodig heeft dat een knappe man zijn verstand om haar verliest. Dat overkomt me nooit, weet u.’


    Zijn geweten was de strijd aan het verliezen. Rhys bracht zijn hand omhoog naar haar nek en drukte zijn mond tegen die van haar. Ze was zo klein en zo tenger, maar ze ging op haar tenen staan en kuste hem terug met zo’n heerlijke hartstocht dat het hem bijna overweldigde. De zachte geur van haar parfum vermengde zich met de geuren van avondbloemen, en hij verlangde ernaar zich erin te koesteren en er zich in een bed in te wentelen.


    Ze had zich vanavond anders gekleed, in prachtige, goudkleurige zijde die perfect om haar lichaam sloot. Hij wist dat ze door gelukszoekers werd achternagezeten en begreep dat ze er daarom behoefte aan had om in het niets te verdwijnen door slecht zittende, onaantrekkelijke kleding te dragen en zich in donkere tuinen te verstoppen.


    Hij tilde zijn hoofd op en prevelde: ‘Ben je je wel bewust van waar deze ontmoetingen toe leiden?’


    Ze knikte, en haar borst ging tegen die van hem aan op en neer met een hijgende ademhaling.


    ‘Ben je je ook bewust van waar dit níét toe kan leiden? Er zijn grenzen die worden opgelegd door mijn stand. Die zou ik eerbaar moeten aanvaarden en ik zou moeten weglopen, maar ik ben zwak...’


    Ze legde hem met haar vingers op zijn lippen het zwijgen op, en haar prikkelende gezicht straalde met een oogverblindende grijns. ‘Ik vind het heerlijk dat u geen enkel verlangen hebt om met me te trouwen. Voor mij is dat geen zwakte, maar een voordeel.’


    Rhys knipperde met zijn ogen. ‘Pardon?’


    ‘Ik twijfel er niet aan dat u míj wilt, en niet mijn geld. En dat is eigenlijk heel bijzonder.’


    ‘Is dat zo?’ zei hij gesmoord, met zijn pik zo hard als een pook. Hij kon maar niet begrijpen waarom deze vrouw toch zo’n effect op hem had.


    ‘Jazeker. Mannen die eruitzien als u vinden nooit iets aantrekkelijk aan vrouwen die eruitzien als ik.’


    ‘Sukkels zijn het. Allemaal.’ De overtuiging in zijn stem was oprecht.


    Met een zacht lachje liet Abby haar wang tegen zijn borst rusten. ‘Natuurlijk. Waarom mannen als Lord Grayson zo worden aangetrokken door vrouwen die eruitzien als Lady Grayson terwijl ik ook in de buurt ben, is absoluut een raadsel.’


    Hij verstijfde, geschokt door de onmiskenbare vlaag van jaloezie die hij voelde. ‘Voel je je aangetrokken tot Grayson?’


    ‘Wat?’ Ze deinsde achteruit. ‘Ik vind hem zeker aantrekkelijk. Ik betwijfel of er een vrouw bestaat die dat niet zou vinden. Maar ik word niet aangetrokken tot hem als persoon, nee.’


    ‘O...’ Hij schraapte zijn keel.


    ‘Hoe gaat u beginnen aan mijn ontering?’


    ‘Kleintje.’ Hij schudde zijn hoofd, maar kon zijn toegeeflijke glimlach niet onderdrukken. Hij streek met de rug van zijn hand langs de ronding van haar jukbeen en bewonderde de manier waarop de maan in haar ogen werd weerkaatst. ‘Je moet wel begrijpen dat ik van plan ben om meer te krijgen dan een paar kussen en wat ongepast strelen. Ik zal je huid ontbloten, je dijen spreiden en stelen wat een geschenk voor je echtgenoot zou moeten zijn.’


    ‘Dat klinkt verdorven,’ hijgde ze, terwijl ze verrukt naar hem opkeek.


    ‘Dat zal het ook zijn. Maar ik verzeker je dat je van elk moment zult genieten.’


    Hij zou zich echter waarschijnlijk de rest van zijn leven in schuldgevoel rondwentelen, maar hij begeerde haar wanhopig genoeg om die toekomstige kwelling de moeite waard te maken.


    Hij drukte zijn lippen heel zachtjes tegen die van haar en liet zijn hand bij haar middel omlaag zakken naar wat als een voortreffelijk achterwerk aanvoelde. ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’


    ‘Ja. Daar twijfel ik niet aan. Ik ben zevenentwintig. Ik heb honderden heren ontmoet in de loop van mijn leven en geen van hen heeft me zo geraakt als u. Stelt u zich voor dat u de enige zult zijn die dat ooit heeft gedaan. Dan zal ik voorgoed spijt hebben als ik niet zo veel mogelijk van uw hofmakerij heb genoten.’


    Zijn hart trok zich pijnlijk samen. ‘Als je je maagdelijkheid verliest aan een schoft als ik, zal dat je huwelijksnacht erg gênant maken.’


    ‘Nee hoor,’ verzekerde ze hem vol zelfvertrouwen. ‘Als ik al trouw, zal het zijn met een man die gek genoeg op me is om zijn avondmaaltijd over te slaan, zoals Lord Grayson voor Lady Grayson heeft gedaan.’


    ‘Grayson is niet “gek” op haar, schatje,’ zei hij droogjes.


    Abby maakte een onverschillig handgebaar. ‘Hoe je het ook noemt, hij hecht geen belang aan dingen uit haar verleden. Mijn toekomstige echtgenoot zal hetzelfde over mij denken.’


    ‘Wat klink je zeker van je zaak.’


    ‘Dat ben ik ook. Het zit namelijk zo: om mijn hand te winnen zal hij wanhopig veel van me moeten houden, en een detail als een stukje gescheurd vlees zou hem dan niet kunnen schelen. Het is zelfs zo dat ik van plan ben mijn toekomstige echtgenoot alles over u te vertellen, en...’


    ‘Goeie god!’


    ‘Nou ja, niet letterlijk,’ zei ze haastig. Haar blik werd dromerig, haar glimlach liefdevol. ‘Ik zou hem gewoon vertellen over de man die me vlinders in mijn buik en hartkloppingen bezorgde als hij glimlachte. Hoe geweldig die man voor me was, wat een geluk hij me bracht nadat het overlijden van mijn ouders mijn leven zo ellendig had gemaakt. En dat zal hij begrijpen, Lord Trenton, omdat als je van iemand houdt, je dat doet. Dan begrijp je dat.’


    ‘Wat een dromer ben jij,’ zei hij spottend in een poging om te verbergen hoe diep hij door haar woorden werd geraakt.


    ‘O ja?’ Ze trok zich fronsend van hem af. ‘Misschien hebt u wel gelijk. Mijn moeder heeft me een keer gewaarschuwd dat affaires praktische aangelegenheden en helemaal niet romantisch zijn.’


    Rhys trok een wenkbrauw op, strengelde haar vingers in die van hem en trok haar naar een bankje in de buurt. ‘Heeft je moeder dat gezegd?’


    ‘Ze heeft gezegd dat het dom is van vrouwen om te denken dat affaires grote passies zijn en het huwelijk een plicht. Ze zei dat het precies andersom zou moeten zijn. Affaires zouden niet meer moeten zijn dan een bevrediging van behoeftes. Huwelijken zouden levenslange verbintenissen moeten zijn met diepgewortelde verlangens. Mijn moeder was een vooruitdenkende vrouw. Ze is tenslotte met een Amerikaan getrouwd.’


    ‘Ach ja, dat is waar ook.’ Hij ging zitten en trok Abby op zijn schoot. Ze woog bijna niets. Hij trok haar dicht tegen zich aan en liet zijn kin op haar hoofd rusten. ‘Dus zij is verantwoordelijk voor het vullen van je hoofd met al die onzin over liefde.’


    ‘Het is geen onzin,’ berispte ze hem. ‘Mijn ouders waren gek op elkaar en heel erg gelukkig. De glimlach op hun gezicht als ze weer bij elkaar waren na van elkaar te zijn gescheiden... Hoe ze gloeiden als ze een glimlach over de tafel heen deelden... Heerlijk.’


    Hij likte haar blootgelegde hals tot hij bij haar oor kwam en fluisterde: ‘Ik kan je laten zien wat heerlijk is, Abby.’


    ‘O jeetje.’ Ze huiverde. ‘Ik zweer u dat mijn maag zojuist een salto heeft gemaakt.’


    Hij vond het heerlijk hoe hij haar raakte, hoe open en onschuldig ze was in haar reacties. Ze had zo’n puur karakter. Niet omdat ze naïef was – ze zag heel duidelijk hoe de wereld in elkaar stak – maar omdat de minder bewonderenswaardige facetten van de mensheid haar niet ontgoochelden. Ja, ze was opgejaagd door heren van laag allooi, maar ze wist heel goed wat dat inhield: de domheid en hebzucht van een paar mannen. De rest van de wereld kreeg van haar het voordeel van de twijfel.


    Het was die eigenschap van optimisme die hij zo onweerstaanbaar vond. Hij zou waarschijnlijk eeuwig in de hel moeten branden omdat hij zich aan haar vergreep, maar hij kon het niet laten. De gedachte dat hij haar nooit zou krijgen, nooit mee zou maken hoe ze van het liefdesspel genoot, was onverdraaglijk.


    ‘In welke vleugel van het landhuis verblijf je?’ mompelde hij, omdat hij nú met haar naar bed wilde.


    ‘Laat mij naar u toe komen.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat u van ons tweeën de meeste ervaring hebt en het meest gewend bent aan dit soort dingen.’


    ‘Wat heeft dat er nu mee te maken?’ Zou die vrouw nu ooit eens ophouden met hem in verwarring te brengen?


    ‘Er hangt een geur om u heen, my lord. Uw reukwater, zeep en stijfsel. Het is echt heerlijk. Als uw huid warm wordt, geeft de geur me soms het gevoel alsof ik ga flauwvallen. Ik kan me alleen maar voorstellen hoeveel sterker het effect zal zijn na de lichamelijke inspanning van het liefdesspel. Ik betwijfel of ik een oog dicht zal kunnen doen met die geur over heel mijn beddengoed. Voor u zal de geur van seks echter niets bijzonders zijn. Daarom zou ik úw lakens van geur moeten voorzien, in plaats van u die van mij.’


    ‘Ik begrijp het.’ Voordat hij wist wat hij deed, had hij haar over de koude, stenen bank gebogen en knielde hij over haar heen. Hij zette zijn mond op die van haar met een aandrang die hij niet meer had gevoeld sinds... sinds... verduiveld! Wat kon het hem toch schelen wanneer dat was. Het ging verdomme om wat er nú gebeurde.


    Hij legde zijn handen om de kleine ronding van haar borsten en kneep erin, waardoor hij bij haar een kreun opwekte die opsteeg en zich door het gedeelte van de tuin verspreidde waar ze zaten. Ontdekt worden was een zeer wezenlijk risico, maar toch kon hij niet de wil opbrengen om ermee op te houden. Hij was dronken van háár geur, haar reacties, de manier waarop ze zich omhoogboog naar zijn omhelzing en daarna weer verschrikt terugdeinsde.


    ‘Mijn hele huid verlangt naar u,’ fluisterde ze kronkelend.


    ‘Sst, schatje,’ zei hij sussend, terwijl zijn lippen tegen die van haar bewogen.


    ‘Ik... ik heb het zo heet.’


    ‘Sst, ik zal het je wat gemakkelijker maken.’ Hij streelde haar over haar zij en probeerde de hartstocht te bedaren die almaar woester werd.


    Ze liet haar handen tussen zijn jas en vest glijden en zette haar nagels in zijn rug. Door het krassen ging zijn pik kloppen en hij betaalde haar met gelijke munt door met zijn kortgeknipte nagels over haar hard geworden tepels te strijken. Met één hand zonder en één hand met handschoen wist hij dat het dubbele gevoel haar gek zou maken.


    ‘Allemachtig,’ zei ze, naar adem snakkend. Daarna greep ze zijn kont en trok hun heupen tegen elkaar aan.


    Hij liet zijn adem sissend tussen zijn tanden door ontsnappen. Ze gaf een gilletje.


    ‘Abby. We moeten een kamer zien te vinden.’


    Ze draaide haar gezicht tegen zijn hals en bewoog haar lippen koortsachtig over de bezwete huid. ‘Neem me hier.’


    ‘Breng me niet in de verleiding,’ mompelde hij. Hij was er zeker van dat dat precies was wat er binnen een paar minuten zou gebeuren. Als iemand hen nu zou betrappen, zou hij geen enkele verklaring kunnen geven. Hij hing overduidelijk over haar heen als een geile beer. Zij was de onschuldige, die niet het vermogen had om de avances van een doorgewinterde rokkenjager te weigeren.


    Hoe was het zover gekomen? Een geheime ontmoeting of twee met haar en hij stond al op het punt om zijn allerbelangrijkste stelregel te overtreden: geen maagden bezoedelen. Wat was daar nou leuk aan? Dit zou geen vluggertje worden. Er zou bloed zijn, en tranen. Hij zou haar echt moeten verleiden, de tijd nemen, zijn eigen bevrediging uitstellen...


    ‘My lord, alstublieft!’


    Hel en verdoemenis. Wat klonk dat toch hemels.


    ‘Abigail.’ Hij was van plan haar snel weg te sturen zodat ze elkaar naakt... eh, fatsoenlijk konden ontmoeten. Maar hij vond het erg moeilijk om zijn vingers van haar tepels te halen. Ja, haar borsten waren klein, maar haar tepels niet. Hij kon niet wachten tot...


    Haar prachtige jurk scheurde toen hij de schouder omlaag rukte en haar borst ontblootte. Ze gaf opnieuw een gilletje terwijl hij zijn mond omlaag bracht en aan haar sabbelde. Wat een heerlijke, lange tepels. Ze rolden over zijn tong als bramen en waren net zo zoet.


    ‘Alstublieft, o alstublieft, my lord.’ Ze boog zich omhoog naar zijn mond en hij kwam bijna klaar, dat zijdeachtige golven was ondraaglijk opwindend voor zijn op springen staande pik.


    Het geluid van naderend gelach was het enige wat haar voor ontering op een tuinbankje behoedde.


    ‘Wel verdomme.’ Hij kwam snel in beweging, trok haar overeind en streek haar lijfje recht. De tepel waarop hij had gezogen stak wulps door de zijde en hij streek er met zijn duim overheen. Hij kon er niets aan doen.


    ‘Niet ophouden!’ protesteerde ze luid, waardoor hij werd gedwongen zijn hand op haar mond te leggen.


    ‘Er komt iemand aan, schatje.’ Hij wachtte tot ze knikte dat ze het begreep. ‘Weet je waar mijn kamer is?’ Ze knikte weer. ‘Daar ben ik zometeen. Treuzel niet. Als je dat doet, kom ik je halen.’


    Haar ogen werden groot. Daarna knikte ze nadrukkelijk.


    ‘Ga nou maar.’


    Rhys keek hoe ze een zijpaadje naar het landhuis nam en uit het zicht verdween. Daarna dook hij achter een nabijgelegen met klimplanten overgroeid prieel en wachtte. Het zou niet verstandig zijn als ze allebei vlak na elkaar weer naar het huis terugkeerden. Zelfs als ze geen van beiden werden gezien of slechts een van hen, was het het beste om zeer voorzichtig te zijn.


    ‘Maar weet je zeker dat je een petitie aan het parlement wilt richten, Celeste?’ klonk Lady Hammonds stem vanaf een paadje in de buurt. ‘Denk je eens in wat een schandaal het zou zijn!’


    ‘Ik heb bijna vijf jaar lang aan niets anders gedacht,’ antwoordde de douairière Lady Grayson. ‘Ik heb me nog nooit zo vernederd gevoeld als toen ze vanavond het diner niet bijwoonden. Wat een uitstekende maaltijd was, moet ik zeggen.’


    ‘Dank je.’ Het bleef lang stil en toen: ‘Grayson lijkt erg ingenomen met zijn vrouw.’


    ‘Alleen in de oppervlakkigste zin, Iphiginia. Bovendien heeft ze geen wens om getrouwd te zijn. Niet alleen heeft ze dat de afgelopen vier jaar wel bewezen, ze heeft het ook met zoveel woorden tegen me gezegd.’


    ‘Dat meen je niet!’


    Rhys knipperde met zijn ogen en dacht precies hetzelfde. Isabel zou nooit zoiets tegen Graysons moeder zeggen.


    ‘Jawel, dat heeft ze gezegd,’ antwoordde de douairière. ‘Zij en ik hebben afgesproken dat we elkaar zullen helpen.’


    ‘Je maakt een grapje!’


    Goeie god! Rhys gromde laag in zijn keel. Bella zou niet blij zijn als hij haar weer zag. Verdomd als hij haar niet weer eens uit de problemen moest halen.


    Hij wachtte tot de vrouwen waren doorgelopen en daarna verliet hij zijn schuilplaats en bewoog zich steels door de tuin naar het landhuis, waar zondige pleziertjes hem wachtten.


    


    Abby bleef even bij Trentons deur staan, zich afvragend of je moest kloppen voor een rendez-vous of dat ze nu het recht had om gewoon onaangekondigd binnen te lopen. Ze stond hier nog steeds over na te denken toen de deur openvloog en ze naar binnen werd getrokken.


    ‘Waarom bleef je zo verduiveld lang weg?’ klaagde Trenton, die de deur op slot deed en aanbiddend op haar neerkeek.


    Haar maag voerde opnieuw een kleine koprol uit.


    Hij was gekleed in een bordeauxrode, zijden kamerjas, waaronder donker, krullend borsthaar en behaarde kuiten te zien waren, een aanwijzing dat hij eronder naakt was. Met zijn armen over elkaar geslagen ontbrak er aan dat perfecte plaatje van ongeduld alleen nog de tikkende voet.


    Ongeduld vanwege haar.


    Haar maag maakte weer een sprongetje.


    Wat was hij mooi. Wat een perfectie! Ze zuchtte hoorbaar. Hij was natuurlijk een beetje verziend waardoor hij haar gebrek aan lichamelijke charme niet opmerkte, maar daar ging ze niet over klagen.


    Hij stak een hand naar haar uit en ze stapte snel opzij. ‘Wacht!’


    ‘Waarop?’ Hij fronste nog dieper.


    ‘Ik... ik moet u iets laten zien.’


    ‘Als jij het zelf niet bent die naakt en kronkelend voor me ligt,’ mopperde hij, ‘heb ik daar geen belangstelling voor.’


    Ze moest lachen.


    Ze had hem tijdens het diner bekeken en had zijn soepele charmes en zijn gevatte gespreksstijl opgemerkt. De vrouwen die aan weerszijden van hem zaten, waren gecharmeerd, maar ze had ook gevoeld dat zijn aandacht vaak naar haar terugkeerde.


    ‘Geef me een momentje.’ Ze trok een wenkbrauw op toen hij zijn mond opendeed om te protesteren. ‘Dit is míjn ontmaagding. Zodra we het bed bereiken, zal ik de leiding over deze affaire aan u overlaten. Maar tot dat moment zou ik het fijn vinden als ik de voorbereidingen mag leiden.’


    Trentons lippen trilden en zijn ogen glinsterden met een hitte die haar deed huiveren van verwachting. Als zijn gedrag in de tuin een aanwijzing was, zou hij haar gaan verscheuren. ‘Zoals je wilt, schatje.’


    Ze ging achter het kamerscherm staan en begon zich uit te kleden. Dit was helemaal niet zoals ze zich had voorgesteld dat ze haar maagdelijkheid zou verliezen. Er wachtte geen tedere, geduldige echtgenoot op haar die haar als fijn porselein zou behandelen. Er zat geen ring om haar vinger en er was geen naam aan die van haar toegevoegd.


    ‘Waar ben je in hemelsnaam mee bezig?’ mopperde hij, alsof ze de mooiste vrouw ter wereld was en zulke begerige belangstelling waard was.


    Toch gaf de manier waarop hij naar haar keek haar het gevoel dat ze beeldschoon was.


    ‘Ik ben bijna klaar.’ Ze had zich gekleed in de japon die het gemakkelijkst zonder assistentie uit te trekken was, maar het was evengoed nog een opgave. Uiteindelijk was ze dan toch bevrijd en gereed. Abby haalde diep adem en stapte vanachter het scherm vandaan.


    ‘Dat zou verdomme tijd...’ Zijn woorden verstomden toen hij ophield met ijsberen en zich omdraaide om naar haar te kijken.


    Ze schuifelde zenuwachtig heen en weer onder de plotselinge overdonderende hitte van zijn blik. ‘Hallo.’


    ‘Abby.’ Het was maar één woord, maar het was vervuld van ontzag en genot. ‘Mijn god.’


    Met de vingers van haar rechterhand frummelde ze zenuwachtig aan de lage halslijn van haar rode japon. ‘Mijn moeder was gezegend met een grotere boezem, dus ik ben bang dat ik het kledingstuk geen recht doe.’


    Trenton naderde met zijn aangeboren gratie, met een blos op zijn jukbeenderen en zijn lippen al een beetje uit elkaar door zijn snelle ademhaling. ‘Als je nog meer recht deed aan dat kledingstuk, zou ik op mijn knieën gaan.’


    Blozend keek ze weg en genoot van de vlinders die ze in haar buik voelde terwijl hij dichter bij haar kwam en haar toen zachtjes aanraakte. ‘Dank u wel.’


    ‘Nee, schatje,’ mompelde hij, met een schorre, diepe stem waardoor de rillingen over haar rug liepen, ‘ík moet jóú bedanken. Ik koester het geschenk dat je me geeft.’


    Met een vinger onder haar kin tilde hij haar mond op en drukte zijn lippen op die van haar. De kus begon zachtjes, maar bouwde zich al snel op tot hij zijn mond koortsachtig schuin over die van haar hield, haar de adem benam en haar duizelig maakte. Ze beefde tegen hem aan en werd stevig tegen zijn harde lichaam aan gedrukt, opgetild en op het bed gelegd.


    Daarna was hij overal. Hij streelde en kneedde. Met zijn vingers trok en kneep hij. Hij sabbelde met natte mond. Met zijn tanden knabbelde hij. Met schorre stem vuurde hij haar aan en vleide hij haar.


    ‘Trenton!’ smeekte ze, ervan verzekerd dat ze dood zou gaan terwijl haar lichaam sidderde van een verlangen waarvan hij vastberaden leek te zijn om het wel aan te wakkeren, maar niet te bevredigen. Hoe ongeduldig hij eerder ook was geweest, nu had hij geen haast.


    ‘Rhys,’ corrigeerde hij haar.


    ‘Rhys...’


    Ze wist niet zeker wat ze moest doen of wat ze moest zeggen en ze kon alleen zijn schouders, zijn prachtige haar en zijn strakgespannen, bezwete, gespierde rug van onder tot boven aanraken. Wat een kunstwerk was hij, dat zijn lichaam haar kon opwinden door alleen de aanblik ervan. Niet alle mannen waren zo gezegend als hij was en ze wist dat ze heel veel geluk had dat ze het bed mocht delen met zo’n weergaloos, mannelijk wezen.


    ‘Zeg me hoe ik u genot kan verschaffen.’


    ‘Als je me nog meer genot zou verschaffen, schat, zouden we er allebei spijt van krijgen.’


    ‘Hoe is dat mogelijk?’


    ‘Geloof me maar,’ mompelde hij voordat hij zijn mond op die van haar zette en zijn hand van de achterkant van haar knie omhoog liet glijden naar haar heup. Voordat ze kon protesteren duwden zijn vingers haar schaamlippen uiteen.


    Hij kreunde toen zijn aanraking door het vocht ging dat zich daar had verzameld. ‘Je bent drijfnat.’


    ‘O... het spijt me.’ Ze voelde dat ze bloosde tot aan haar haarwortels.


    ‘Lieve god, dat hoeft niet.’ Rhys ging op haar liggen en duwde haar dijen uit elkaar. ‘Het is perfect. Jij bent perfect.’


    Dat was ze niet. Bij lange na niet. Maar de eerbiedige manier waarop hij haar aanraakte, liet haar weten dat hij dat in elk geval op dit moment echt vond.


    Daarom beet ze op haar lip en hield ze haar snikken tegen terwijl de brede eikel van zijn pik haar aanbrak en haar toen meedogenloos doorboorde en uitrekte. Ondanks haar voornemen om een minnares te zijn van wie hij zou genieten, stribbelde ze tegen.


    Rhys drukte haar heupen omlaag, hield haar op haar plaats en gleed onverbiddelijk in haar. ‘... Sst... nog een beetje... ik weet dat het pijn doet...’


    En daarna maakte er iets vanbinnen plaats voor hem en zat hij er volledig in, een dikke, bonzende aanwezigheid.


    Hij legde zijn handpalmen om haar wangen en met zijn duimen veegde hij haar tranen weg, terwijl hij haar aanbad met zijn mond. ‘Och, kleintje. Vergeef me dat het pijn doet.’


    ‘Rhys.’ Ze hield zich stevig aan hem vast, dankbaar voor hem, wetend dat het vertrouwen dat ze in hem had een zeldzaam, waardevol geschenk was. Waarom deze man, deze vreemdeling haar zo raakte, kon Abby niet begrijpen. Ze was gewoon blij dat ze hem had, voor de korte tijd dat hij van haar zou zijn.


    Hij hield haar vast en suste haar met complimentjes. Hoe zacht ze aanvoelde, hoe perfect ze om hem heen paste, hoe geroerd hij was door het moment. Ze betwijfelde of een echtgenoot haar meer had kunnen waarderen.


    Toen ze was gekalmeerd, begon Rhys te bewegen. Zijn keiharde vlees gleed kwellend langzaam uit haar gezwollen geslacht en keerde daarna soepel terug. Wat er nog aan pijn was, vervaagde en het genot bloeide op en opende zich als een bloem, zodat ze niet in de gaten had hoezeer ze zich omhoogduwde om zijn neergaande stoten tegemoet te komen tot hij sprak.


    ‘Ja, goed zo,’ gromde hij, druipend van het zweet. ‘Beweeg met me mee.’


    Ze volgde zijn dringend uitgesproken bevelen op, sloeg haar benen om zijn pompende heupen en voelde hem, onmogelijk maar waar, nog dieper naar binnen glijden. Nu raakte elke perfecte stoot een plekje binnen in haar dat haar tenen deed krullen, haar deed kronkelen en haar nagels in zijn rug deed zetten.


    ‘Goddank,’ kreunde hij toen ze met een verraste inademing helemaal opging in een verzaligde ontlading.


    Toen schudde hij hevig en overspoelde haar met vloeibare hitte. Hij hield haar zo stevig vast dat hij nauwelijks kon ademhalen, en hij hijgde: ‘Abby!’


    Ze drukte hem tegen haar hart en lachte de glimlach van een vrouw.


    Nee, het was totaal niet zoals ze had gedroomd hoe ze haar maagdelijkheid zou verliezen.


    Het was veel beter.


    


    Rhys werd wakker van een zacht uitgesproken vloek en deed zijn ogen open. Hij draaide zijn hoofd om en kon nog maar net Abby zien, die op één voet rondhinkte terwijl ze de andere vasthield.


    ‘Wat ben je verdorie aan het rondstommelen in het donker?’ fluisterde hij. ‘Kom weer het bed in.’


    ‘Ik kan maar het beste gaan.’ Met het weinige licht dat het getemperde haardvuur leverde, merkte hij dat ze net zo gekleed was als ze was geweest toen hij de deur voor haar had geopend.


    ‘Nee, dat hoeft niet. Kom hier.’ Hij sloeg de sprei en de lakens uitnodigend voor haar terug.


    ‘Dan zal ik weer in slaap vallen en nooit meer bij mijn kamer komen.’


    ‘Ik maak je wel wakker,’ beloofde hij, terwijl hij haar tengere lichaam tegen dat van hem nu al miste.


    ‘Het is gewoon niet praktisch als ik weer in slaap val, om dan over een paar uur weer gewekt te worden om naar mijn kamer te gaan waar ik dan weer in slaap zal vallen om weer te worden gewekt door mijn dienstmaagd.’


    ‘Schatje.’ Hij zuchtte. ‘Waarom zou je in je eentje praktisch zijn als we met zijn tweeën onpraktisch kunnen zijn?’


    Hij kon maar net onderscheiden dat ze haar hoofd schudde. ‘My lord...’


    ‘Rhys.’


    ‘Rhys.’


    Ha, dat was beter. Die zachte, dromerige sfeer die haar stem kreeg wanneer ze zijn naam uitsprak.


    ‘Ik wil je nog wat langer vasthouden, Abby,’ vleide hij, terwijl hij naast zich op het bed klopte.


    ‘Ik moet gaan.’ Ze ging naar de deur en Rhys lag verbluft op bed, voelde zich beroofd en ontdaan door het gemak waarmee ze hem verliet terwijl hij zo wanhopig graag wilde dat ze bleef.


    ‘Abby.’


    Ze bleef stilstaan. ‘Ja?’


    ‘Ik wil je.’ Zijn stem was schor van de slaap, en hij hoopte dat hij daardoor de spanning in zijn keel kon verbergen. ‘Mag ik je nog een keer hebben?’


    De pauze die even duurde, zorgde ervoor dat hij met zijn tanden ging knarsen. Uiteindelijk antwoordde ze op een toon die je zou gebruiken om een uitnodiging voor de thee te accepteren. ‘Dat lijkt me leuk.’


    Toen was ze vertrokken, zoals iedere verstandige minnares zou vertrekken. Zonder nog een kus of een verlangende aanraking.


    En Rhys, een man die altijd verstandig was geweest in zijn affaires, bleef onverstandig geprikkeld achter.


    


    ‘Dit is totaal niet wat ik voor ogen had toen je me vroeg om je te vergezellen,’ gromde Spencer, terwijl hij een zware kei op zijn plek tilde.


    Gerard glimlachte en deed een stap naar achteren om te kijken naar de voortgang die ze maakten met de lage, stenen muur. Het was niet zijn bedoeling geweest om aan het werk te gaan, maar toen ze langs een groot aantal van zijn pachters waren gekomen die met de klus bezig waren, greep hij de gelegenheid aan. Hard werken en pijnlijke spieren hadden hem veel geleerd over hoe je bevrediging vanbinnen kunt vinden en kunt genieten van eenvoudige dingen, zoals een goed geklaarde klus. Dat was een les die hij absoluut aan zijn broer wilde overbrengen.


    ‘Lang nadat jij en ik zijn verdwenen, Spence, zal deze muur nog bestaan. Zo maak je deel uit van iets blijvends. Als je naar je verleden kijkt, kun je dan nog iets anders bedenken wat je hebt gedaan dat zo’n stempel op deze wereld heeft gedrukt?’


    Zijn broer richtte zich op en fronste. Met hun mouwen opgerold en hun stoffige, versleten, hoge laarzen, zagen ze er helemaal niet uit als de edelmannen die ze waren. ‘Ga me nou niet vertellen dat je ook nog eens filosofisch bent geworden. Het is al erg genoeg dat je zo verzot bent op je eigen vrouw.’


    ‘Verzot zijn op de vrouw van iemand anders is zeker beter?’ vroeg Gerard droogjes.


    ‘Verdomd als het niet zo is. Op die manier wordt ze, als je genoeg van haar hebt, tenminste het zielige hoopje van een andere man en niet van jou.’


    ‘Wat heb je toch een vertrouwen in mij, broertje, als je bedenkt dat mijn vrouw het vermogen heeft om mannen tot tranen te brengen.’


    ‘Aha, ja, dat is lastig. Ik benijd je niet.’ Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd met de rug van zijn hand en barstte daarna in een grijns uit. ‘Maar als Pel je onder haar hiel heeft vermorzeld als een vervelend stuk ongedierte, zal ik klaarstaan om je te helpen daaroverheen te komen. Een beetje wijn, wat vrouwen en je zult weer als nieuw zijn.’


    Gerard schudde zijn hoofd en keek weg met een lach. Zijn aandacht werd getrokken door een schermutseling tussen twee jongemannen die een eindje verderop op de met gras begroeide heuvel stonden. Hij verliet ongerust zijn plek.


    ‘Maakt u zich geen zorgen, my lord,’ zei een barse stem naast hem. Hij draaide zich om en zag dat de grootste van de mannen naast hem stond. ‘Het zijn mijn zoon Billy en zijn vriend maar.’


    Gerard bracht zijn aandacht weer terug naar het tafereel en zag dat de jongens om het hardst tegen elkaar de heuvel af renden naar het vlakke land beneden. ‘Ach, ik herinner me zulke dagen nog wel in de tijd dat ik zelf jong was.’


    ‘Ik denk dat we dat allemaal wel doen, my lord. Ziet u dat meisje daar op het hek zitten?’


    Gerard volgde zijn wijzende vinger en zijn hart stond stil bij de aanblik van de knappe blondine die lachte naar de twee jongens die naar haar toe renden. Haar zilveren haar ving het zonlicht en deed in schittering niet onder voor haar glimlach.


    Ze was prachtig.


    En ze leek uiterlijk heel veel op Emily.


    ‘Die twee wedijveren al jaren om haar genegenheid. Ze is zelf verkikkerd op mijn jongen, maar om eerlijk te zijn hoop ik dat ze wijs genoeg is om voor die ander te kiezen.’


    Gerard rukte zijn gefascineerde blik weg van de jonge schoonheid en trok zijn beide wenkbrauwen op. ‘Waarom?’


    ‘Omdat Billy alleen maar dénkt dat hij op haar valt. Hij moet met iedereen wedijveren, beter zijn dan iedereen, en ook al weet hij dat ze niet bij hem past, hij zou het gewoon niet kunnen verdragen als hij haar verering verloor. Het is puur egoïsme. Maar die andere jongen, die is echt verliefd op haar. Hij helpt haar altijd met haar werkzaamheden, loopt met haar mee naar het dorp. Zorgt voor haar.’


    ‘Ik begrijp het.’ En dat deed Gerard ook, zoals hij het nog nooit eerder had begrepen.


    Emily.


    Hij had helemaal niet aan haar gedacht op zijn grand tour. Niet één keer. Hij was te druk bezig met hoerenlopen om te denken aan het liefdevolle meisje dat thuiszat. Pas toen hij was teruggekeerd en had ontdekt dat ze was getrouwd, deed hij moeite voor haar. Was hij net als Billy geweest? Gewoon jaloers op de aandacht die hij niet op waarde had geschat tot deze aan iemand anders werd gegeven?


    Je hebt altijd vrouwen begeerd die aan een ander toebehoorden.


    Lieve god.


    Gerard draaide zich om, liep naar het afgeronde gedeelte van de lage muur, ging zitten en staarde zonder iets te zien omdat hij naar binnen keek in plaats van naar buiten.


    Vrouwen. Plotseling dacht hij aan hen allemaal, alle vrouwen die zijn pad hadden gekruist.


    Was het alleen de wedijver met Hargreaves die hem ertoe had aangezet om Pel zo wanhopig te begeren?


    Er bouwde zich een warmte op in zijn borst die zich naar buiten verspreidde terwijl hij aan zijn vrouw dacht. Ik wil jou. De manier waarop die woorden hem hadden doen voelen had niets met Hargreaves te maken. Het had met niemand iets te maken, behalve met Isabel. En nu hem een spiegel was voorgehouden, besefte hij dat ze de enige vrouw was die hem ooit dat gevoel had gegeven.


    ‘Zijn we klaar?’


    Hij keek omhoog en zag dat Spencer voor hem stond. ‘Bij lange na niet.’


    Overspoeld door schuldgevoelens door wat hij Emily had aangedaan, ging Gerard aan het werk en deed hij wat hij al vier lange jaren deed: zijn demonen uitdrijven door ze uit te putten.


    


    ‘Lady Grayson.’


    Isabel wendde haar blik van het boek voor zich af en zag John op haar afkomen, op het terras achter het huis van de Hammonds. Ze bood hem een vriendelijke glimlach. Bij haar in de buurt, aan haar rechterhand, zat Rhys met Miss Abigail en de Hammonds. Aan haar linkerhand dronken de graaf en gravin van Ansell thee met Lady Stanhope.


    ‘Goedemiddag, my lord,’ groette ze hem terug, en ze bewonderde zijn goed verzorgde figuur, gekleed in donkergrijs, en zijn glinsterende ogen.


    ‘Mag ik me bij u voegen?’


    ‘Ga alstublieft uw gang.’ Ondanks de zaken die tussen hen onuitgesproken bleven, was ze dankbaar voor zijn gezelschap. Vooral nadat ze thee had gedronken met de douairière, die gelukkig zojuist was vertrokken.


    Ze sloot haar roman, legde deze opzij en gebaarde een bediende om meer verfrissingen.


    ‘Hoe gaat het met je, Isabel?’ vroeg hij haar met onderzoekende blik, zodra hij in de stoel tegenover haar was gaan zitten.


    ‘Met mij gaat het goed, John,’ verzekerde ze hem. ‘Erg goed. Hoe gaat het met jou?’


    ‘Met mij gaat het ook goed.’


    Ze keek om zich heen en dempte toen haar stem. ‘Zeg me eens eerlijk. Heb ik je pijn gedaan?’


    Zijn glimlach was zo oprecht dat hij haar onmetelijk geruststelde.


    ‘Mijn trots is gekrenkt. Dat wel. Maar om eerlijk te zijn waren we zo langzamerhand aan het einde van onze verbintenis gekomen, vind je ook niet? Ik had het niet in de gaten, zoals ik wel meer dingen niet in de gaten heb gehad sinds Lady Hargreaves overleed.’


    Haar hart zwol op van genegenheid. Omdat ze zelf ooit iemand had verloren die haar dierbaar was, wist ze gedeeltelijk hoe het voelde. Voor John moest het veel erger zijn geweest, omdat zijn liefde beantwoord werd.


    ‘Mijn tijd met jou heeft veel voor me betekend, John. Ondanks de vreselijk abrupte manier waarop onze liaison is geëindigd, weet je dat toch wel, hè?’


    Hij leunde achterover tegen de rugleuning, hield haar ernstige blik vast en zei: ‘Dat weet ik inderdaad, Isabel. Wat jij voor mij voelde, heeft het veel gemakkelijker voor me gemaakt om het doel van onze liaison in te zien en het te verwerken op een manier die het verdient. Jij en ik kwamen bij elkaar voor troost, omdat we allebei gewond waren door ons huwelijk; ik door de dood van mijn geliefde vrouw, en jij door de dood van je niet zo geliefde man. Geen verplichtingen, geen eisen, geen doelen... alleen gezelschap. Hoe zou ik je ooit kunnen verwijten dat je bent verdergegaan toen er iets diepers in je leven kwam?’


    ‘Dank je wel,’ zei ze vurig, terwijl ze elk aspect van zijn knappe gelaatstrekken met hernieuwde genegenheid in zich opnam. ‘Voor alles.’


    ‘Om eerlijk te zijn ben ik jaloers op je. Toen Grayson naar me toe kwam, was ik...’


    ‘Wat?’ Ze knipperde met haar ogen van verbazing. ‘Wat bedoel je met “naar je toe kwam”?’


    John begon te lachen. ‘Zo, dat heeft hij je dus niet verteld. Mijn respect voor hem is nu twee keer zo groot.’


    ‘Wat heeft hij gezegd?’ vroeg ze, bijna overweldigd door nieuwsgierigheid.


    ‘Wat hij heeft gezegd is niet belangrijk. Het is de passie waarmee hij het heeft gezegd die ik benijdde. Dat wil ik ook, en ik denk dat ik er eindelijk klaar voor ben, en dat heb ik voor een groot deel aan jou te danken.’


    Ze wilde dat ze zich naar hem toe kon buigen om in zijn hand te knijpen, die losjes op tafel lag, maar ze kon het niet. In plaats daarvan drong ze er bij hem op aan: ‘Beloof me dat we altijd vrienden zullen zijn.’


    ‘Isabel.’ Zijn stem bevatte een glimlach. En een heel klein beetje van een harde ondertoon. ‘Niets op deze wereld zou kunnen voorkomen dat ik een vriend van je ben.’


    ‘Echt waar?’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘En als ik nu eens voor koppelaarster speel? Ik heb een vriendin...’


    John deed net alsof hij huiverde. ‘Nou, dat dan misschien wel.’


    


    Zodra Gerard en Spencer weer waren teruggekeerd naar het landhuis van de Hammonds, gingen ze rechtstreeks naar hun kamers om de geur, het zweet en het vuil van de dag van zich af te spoelen.


    Gerard verlangde ernaar om naar Isabel te gaan en moest zich verzetten tegen de sterke aandrang om dat te doen. Hij wilde met haar praten en haar vertellen wat hij had ontdekt. Hij wilde troost bij haar zoeken en haar angsten wegnemen met het besef dat zij voor hem boven alle vrouwen stond. Bovenal vermoedde hij dat dat altijd zo zou blijven en hij wilde dat zij dat wist.


    Maar hij wilde haar ook vasthouden en daarvoor moest hij schoon zijn.


    Daarom liet hij zich in een heet bad zakken, hij legde zijn hoofd tegen de rand en stuurde Edward weg.


    Toen de deur na enige tijd openging, glimlachte hij, maar hij hield zijn ogen gesloten. ‘Goedenavond, duiveltje. Heb je me gemist?’


    Een hees instemmend gemompel zorgde ervoor dat zijn glimlach breder werd.


    Isabel kwam dichterbij en zijn bloed ging sneller stromen van verwachting. Loom van de uitputting en de warmte van het bad, kostte het hem te veel tijd om de geur van een vreemd parfum te registreren terwijl ze zich over hem heen boog, waarna de deur opnieuw openging...


    Wat krijgen we...


    ... net voordat een al net zo vreemde hand het water in dook en zich om zijn pik sloot.


    Hij schoot verrast overeind, waardoor het water over de rand van de teil klotste terwijl hij zijn ogen opendeed en in de ogen van de geschrokken Barbara keek. Tijdens het bal van de Hammonds in de stad had hij de uitnodigende blikken wel opgemerkt die ze zijn kant had opgestuurd, maar hij had gedacht dat ze verstandig genoeg was om zijn minachtende blik terug en de waarschuwing in acht te nemen. Blijkbaar niet.


    Hij pakte haar bij haar pols, precies op het moment dat ze opkeek en vervuld werd van een diep afgrijzen.


    ‘Als je die hand wilt houden,’ klonk Pels stem vanuit de deuropening ernaast, ‘raad ik je sterk aan om hem uit het bad van mijn man te halen.’


    De woorden die dropen van ijzige kou deden hem huiveren, ondanks de warmte van het water waarin hij zat.


    Goeie genadige god!
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    Waarom heeft mijn vrouw toch die ongelukkige gewoonte om me altijd in de meest compromitterende situaties aan te treffen?


    Gerard liet zijn tanden zien en gromde naar de indringster, die bang terugdeinsde. Hij rees op uit het water, pakte de handdoek die zijn lijfknecht over een stoel had gedrapeerd en keek toe hoe Pel Barbara de kamer uit volgde.


    Isabel riep door de gang de weglopende gestalte van Barbara achterna. ‘Ik ben nog niet klaar met u, mevrouw!’


    Gerard rechtte zijn schouders en wachtte tot zijn leeuwin terugkwam en hem aan zou kijken. Toen ze dat deed, kromp hij ineen bij de uitdrukking op haar gezicht, dat op onweer stond. Ze staarde hem een ogenblik aan met amberkleurige ogen waar niets aan af te lezen viel. Haar haar hing los en zwierde om haar torso, en haar weelderige lichaam was gehuld in een kamerjas. Toen draaide ze zich om en liep snel naar haar kamer.


    ‘Isabel.’


    Hij tastte rond naar zijn kamerjas, volgde haar en stak zijn hand uit om te voorkomen dat de snel dichtvallende deur in zijn gezicht zou slaan. Toen hij binnen was, bekeek hij haar behoedzaam terwijl hij zich aankleedde. Hij keek toe hoe ze heen en weer liep en vroeg zich af hoe hij het gesprek moest beginnen. Uiteindelijk zei hij: ‘Ik heb die avances niet uitgelokt en ben er ook niet op ingegaan.’


    Ze wierp een zijdelingse blik op hem, maar ze hield niet op met ijsberen.


    ‘Volgens mij wil je me geloven,’ mompelde hij. Ze gooide hem geen scheldwoorden naar zijn hoofd, en geen voorwerpen ook trouwens.


    ‘Zo eenvoudig is het niet.’


    Hij liep naar haar toe, pakte haar bij haar schouders en dwong haar stil te staan. Toen voelde hij haar moeizame ademhaling, wat maakte dat zijn hart wanhopig begon te kloppen. ‘Zo eenvoudig is het wél.’ Hij schudde haar lichtjes. ‘Kijk naar me. Zie míj!’


    Isabel keek op en was net zo verdwaasd en ongefocust aan het staren als hij had gezien op het bal van de Hammonds.


    Hij legde zijn handen om haar wangen en kantelde haar gezicht omhoog. ‘Isabel, mijn liefste.’ Hij drukte zijn wang tegen die van haar, ademde diep in en inhaleerde haar geur. ‘Ik ben Pelham niet. Misschien vroeger... toen ik jonger was...’


    Ze greep zijn kamerjas met gebalde vuisten.


    Hij zuchtte. ‘Ik ben die man niet meer en ik ben nooit Pelham geweest. Ik heb nooit tegen je gelogen, heb nooit iets voor je verborgen gehouden. Vanaf de eerste keer dat we elkaar ontmoetten, heb ik me voor je opengesteld zoals ik nog nooit bij iemand anders heb gedaan. Jij hebt me op mijn slechtst gezien.’ Hij draaide zijn hoofd en kuste haar koude lippen, likte de opening ertussen en dwong ze zachtjes om van elkaar te gaan. ‘Kun je het niet over je hart verkrijgen om me op mijn best te zien?’


    ‘Gerard...’ fluisterde ze, waarna ze aarzelend met haar tong langs die van hem streek en hem een kreun ontlokte.


    ‘Ja.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan en maakte meedogenloos misbruik van dat kleine teken van zwakte.


    ‘Vertrouw me, Pel. Ik heb zoveel dat ik aan je wil toevertrouwen. Zoveel om te delen. Alsjeblieft, geef me, geef óns die kans.’


    ‘Ik ben bang,’ gaf ze toe, waarmee ze blootgaf wat hij al wist, maar waarop hij had gewacht tot ze het zou zeggen.


    ‘Wat sterk van je om dat te onthullen,’ prees hij haar, ‘en wat heb ik een geluk dat ik de man ben met wie je je angsten deelt.’


    Ze trok aan het loszittende koord van zijn kamerjas, maakte dat van haar los en drukte haar blote huid tegen die van hem. Geen barrières tussen hen in. Met haar wang tegen zijn borst wist hij dat ze naar zijn hart luisterde en het regelmatige kloppen ervan hoorde. Hij stak zijn hand onder haar kamerjas en streelde haar over de hele lengte van haar rug.


    ‘Ik weet niet hoe dit moet, Gray.’


    ‘Ik ook niet. Maar als we de ervaring die we allebei hebben met het andere geslacht combineren, moeten we het toch voor elkaar kunnen krijgen. Ik kon altijd zien wanneer een minnares genoeg van me begon te krijgen. Dat moet toch...’


    ‘Je liegt. Geen vrouw heeft ooit haar interesse in jou verloren.’


    ‘Geen vrouw die bij haar volle verstand was,’ corrigeerde hij haar. ‘Heb je geen waarschuwingstekens gezien bij Pelham? Of is hij gewoon een keer op een ochtend wakker geworden zonder zijn verstand?’


    Isabel wreef met haar gezicht over zijn borst en moest lachen. Het was een beverig geluid, maar evengoed was het echte vrolijkheid. ‘Er waren wel tekenen, ja.’


    ‘Dan zullen we nog een afspraak maken, jij en ik. Jij vertelt het me zodra je iets ziet wat op een teken lijkt, en ik beloof je dat ik je gerust zal stellen op een manier die geen ruimte laat voor twijfel.’


    Ze week een beetje achteruit en keek naar hem op met haar grote, weelderige mond en haar ogen omringd door chocoladebruine wimpers. Hij staarde haar aan, in vervoering door haar trekken, die absoluut niet verfijnd of delicaat waren. Isabel was een oogverblindende, onbeschaamde schoonheid.


    ‘Mijn god, wat ben je mooi,’ mompelde hij. ‘Soms doet het gewoon pijn om naar je te kijken.’


    Haar romige huid kreeg een kleur, dat veelbetekenende kleurtje dat boekdelen sprak. Pel was absoluut een vrouw van de wereld, maar hij kon haar laten blozen als een schoolmeisje.


    ‘Denk je dat je plan zal werken?’ vroeg ze.


    ‘Wat? Dat we met elkaar praten? Dat we twijfels geen kans geven?’ Hij zuchtte dramatisch. ‘Of is het misschien te veel moeite? Misschien moeten we maar gewoon in bed blijven en neuken als konijnen.’


    ‘Gerard!’


    ‘O, Pel.’ Gerard tilde haar op en draaide haar in een kringetje rond. ‘Ik ben gek op jou. Kun je dat niet zien? Jij maakt je zorgen of je mijn belangstelling wel kunt vasthouden, maar ik maak me net zoveel zorgen of ik die van jou wel kan vasthouden.’


    Isabel sloeg haar slanke armen om zijn nek en drukte een kus op zijn wang. ‘Ik ben ook gek op jou.’


    ‘Ja,’ zei hij lachend. ‘Dat weet ik.’


    ‘Verwaande rokkenjager.’


    ‘O, maar ik ben wel jóúw verwaande rokkenjager, en dat is precies wat je wilt. Nee, niet weg proberen te komen. Laten we vrijen en dan praten.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘We kunnen niet weer het diner overslaan.’


    ‘Je hebt je gekleed om me te verleiden, en nu je rondingen tegen mijn huid worden gedrukt, trek je je terug? Wat is dit voor marteling?’


    ‘Als je bedenkt dat er geen enkele provocatie voor nodig is om jou tot seks te verleiden, was dat niet mijn bedoeling. Ik heb zo weinig aan omdat ik een dutje heb gedaan.’ Haar mond plooide zich tot die verdorven glimlach waar hij dol op was. ‘En ik heb van jou gedroomd.’


    ‘Oké, ik ben er nu. Gebruik me zoals je goeddunkt. Ik smeek het je.’


    ‘Alsof je misdeeld bent.’ Ze deed een stap achteruit en hij deed met veel misbaar alsof hij het moeilijk vond om haar los te laten.


    Grommend mopperde hij: ‘Ik wilde dat ik kon zeggen dat het een vergissing was om hier te komen, maar ik geloof het niet.’


    ‘Ik geloof het ook niet.’ Ze wierp hem een verleidelijke blik toe over haar schouder. ‘En... geduld is een schone zaak.’


    ‘Vertel alsjeblieft verder,’ zei hij tevreden, terwijl hij haar volgde.


    ‘Ik zal het je vertellen terwijl je me helpt me aan te kleden. Maar eerst dit: zorg ervoor dat je die vrouw uit je buurt houdt, Grayson. Als ik haar nog een keer bij je aantref, zal ik dat zeker opvatten als een teken.’


    ‘Wees maar niet bang, duiveltje,’ mompelde hij, en hij sloeg zijn armen om haar middel toen ze stil bleef staan voor de kledingkast. ‘Ik geloof dat je je punt duidelijk hebt gemaakt.’


    Ze strengelde haar vingers in die van hem op haar buik. ‘Hmm. Dat zullen we moeten afwachten.’


    


    ‘Ik dacht dat ze mijn ogen uit ging krabben!’


    Spencer schudde zijn hoofd en keek door de salon van de Hammonds naar waar Isabel aan de zijkant stond te praten met Lady Ansell. ‘Hoe kon je nou zo stom zijn?’


    Barbara trok een boos gezicht. ‘Toen ik mijn vertrekken uit kwam en Grayson die van hem zag binnengaan, nam ik aan dat Pel nog beneden was met de andere gasten.’


    ‘Het was onbezonnen van je, hoe je het ook bekijkt.’ Hij zag zijn broer naar hem kijken met een dreigende blik die boekdelen sprak. Houd haar in toom, zei die.


    ‘Ik weet het,’ zei ze chagrijnig.


    ‘En echt hoor, ik heb het je al geprobeerd te vertellen: de ene pik van een Faulkner is net zo goed als de ander.’


    ‘Ja, dat is misschien ook wel zo.’


    ‘Heb je je lesje geleerd? Blijf bij Grayson uit de buurt.’


    ‘Ja. Ja. Beloof je me dat je me zult beschermen tegen haar woede?’


    ‘Misschien...’


    Ze begreep het. ‘Ik zal aanstonds mijn excuses maken.’ Barbara liep weg.


    Spencer keek glimlachend toe hoe ze parmantig wegliep, wetend dat hij een nacht van vleselijke genoegdoening in het vooruitzicht had.


    ‘Hoorde ik het nou goed wat Lady Stanhope zei?’ snauwde een stem achter hem.


    ‘Moeder.’ Hij rolde met zijn ogen. ‘U moet echt eens ophouden met afluisteren.’


    ‘Waarom waarschuwde je haar om weg te blijven bij Grayson? Laat haar hem maar hebben.’


    ‘Naar het schijnt had Lady Grayson bezwaar tegen dat idee, in die mate dat Lady Stanhope bang is dat ze haar iets zal aandoen.’


    ‘Wát?’


    ‘En Lord Hargreaves heeft zich beleefd teruggetrokken. Niets staat de pas herenigde Graysons meer in de weg in hun zoektocht naar echtelijke gelukzaligheid.’


    Ze keek woedend de kamer rond en mopperde: ‘Die vrouw ging ermee akkoord om hem weg te doen. Ik had moeten weten dat ze loog.’


    ‘Zelfs als dat niet zo was, is Grayson zo weg van haar dat ik betwijfel of iets hem wel weg zou kunnen houden. Kijk eens hoe hij haar verslindt met zijn blik. Bovendien heb ik veel met hem gesproken vandaag en ik moet zeggen dat ze hem gelukkig maakt. Misschien moet u dit gevecht maar opgeven.’


    ‘Geen sprake van!’ antwoordde ze bruusk, en ze streek met haar gehandschoende handen over haar donkergrijze rokken. ‘Ik heb niet het eeuwige leven en voor ik mijn laatste adem uitblaas, wil ik Grayson met een passende erfgenaam zien.’


    ‘Aha...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Nou, misschien wordt dat het wel wat het pleit in uw voordeel beslecht. Pel is op mij, en ook op niemand anders trouwens, nooit overgekomen als het moederlijke type. Als ze naar kinderen had verlangd, zou ze al lang geleden zwanger zijn geworden. Nu is ze al op gevorderde leeftijd en dat is waarschijnlijk niet bevorderlijk voor de conceptie.’


    ‘Spencer!’ Zijn moeder pakte hem bij zijn arm en draaide haar opgewekte ogen naar die van hem. ‘Je bent een genie! Dat is het!’


    ‘Wat? Welk deel ervan?’


    Maar zijn moeder was al weg en haar smalle schouders waren zo vastberaden rechtgetrokken dat hij blij was dat hij niet het doel van die vastberadenheid was. Maar hij voelde zich wel schuldig tegenover zijn broer, dus liep hij naar Gray toe toen Lord Ansell bij hem vandaan liep.


    ‘Sorry,’ mompelde Spencer.


    ‘Waarom heb je haar meegenomen?’ vroeg Gray, die de verontschuldiging verkeerd had begrepen.


    ‘Dat heb ik je al verteld. Ik was ervan overtuigd dat dit reisje gruwelijk saai zou worden. Je kunt niet van me verwachten dat ik ook nog eens celibatair ga zijn. Ik wilde aanbieden om haar zodanig uit te putten dat ze geen puf meer heeft voor haar bemoeizucht, maar alles doet me pijn, verdomme. Mijn kont, benen, armen. Ze heeft helemaal niets aan me, al ben ik vastbesloten mijn best te doen.’


    Lachend sloeg zijn broer hem op de rug en zei: ‘Nou, haar “bemoeizucht” heeft misschien wel iets goeds opgeleverd.’


    ‘Nu weet ik helemáál zeker dat je rijp bent voor het gesticht. Geen man die goed bij zijn hoofd is zou zeggen dat het iets goeds oplevert als zijn vrouw hem betrapt met zijn pik in de handen van een andere vrouw.’


    Grayson glimlachte en Spencer gromde: ‘Kom op, voor de dag ermee, man. Je moet het uitleggen, zodat ik het in vergelijkbare omstandigheden ook kan gebruiken.’


    ‘Ik zou niemand vergelijkbare omstandigheden aanraden. Echter, in dit speciale geval stelde het me in staat de grootste angst van mijn vrouw weg te nemen.’


    ‘En die is?’


    ‘Dat is voor jou een vraag en voor mij een weet, broer,’ zei Gray cryptisch.


    


    ‘Lieve gasten, mag ik even uw aandacht!’ riep Lady Hammond, waarbij ze een paar noten op de piano speelde voor meer effect.


    Gerard keek naar hun gastvrouw en liet toen zijn blik afdwalen naar Pel, juist toen die van haar op weg was naar die van hem. Haar brede glimlach vulde hem met tevredenheid. Nog een uur of twee en dan zouden ze alleen kunnen zijn.


    ‘Als een soort training voor de speurtocht van morgen hebben Hammond en ik ergens in het huis twee voorwerpen verborgen: een gouden zakhorloge en een ivoren kam. Tenzij de deur op slot is, of als het een van uw slaapkamers is, is elke kamer een mogelijke verstopplek. Laat het alstublieft weten als u een voorwerp vindt. Ik heb een verrassing in petto voor wanneer de speurtocht voorbij is.’


    Gerard liep naar zijn vrouw en wilde haar arm al pakken toen ze een ondeugende wenkbrauw optrok en een pas achteruit deed. ‘Als u op zoek gaat naar mij, my lord, zullen we ons veel beter vermaken dan wanneer we het horloge of de kam vinden.’


    Ogenblikkelijk werd Grays bloed warm en begon het te stromen. ‘Kattenkop,’ fluisterde hij zodat niemand hem kon horen. ‘Eerst laat je mijn lust bekoelen omdat je wilt dineren, en dan laat je me daarna achter je aan zitten.’


    Haar glimlach werd nog breder. ‘O, maar ik ben wel jóúw kattenkop, en dat is precies wat je wilt.’


    De lage grom die hem ontsnapte, had hij met geen mogelijkheid kunnen inhouden. Alles wat primitief aan hem was, reageerde op haar verbale berusting in het feit dat hij haar bezat. Het verlangen om haar over zijn schouder te leggen en het eerste het beste bed op te zoeken, was zowel gênant als opwindend. Aan het plotselinge donker worden van haar ogen kon hij zien dat ze begreep welk beest ze in hem had wakker gemaakt, en dat ze ervoor openstond. Voor hém openstond. Hoe was het mogelijk dat hij een vrouw had gevonden die én welopgevoed was én een tijgerin was in bed?


    Zijn glimlach was roofdierachtig.


    Ze knipoogde en draaide zich om op haar in muiltjes gestoken hielen en slenterde samen met de andere gasten de kamer uit, overdreven met haar heupen wiegend.


    Hij gaf haar een paar tellen voorsprong en toen zette hij de achtervolging in.


    


    Isabel volgde Gray heimelijk, waarbij ze zowel zijn blik als die van de andere gasten ontweek. Eigenlijk had ze hem haar al een halfuur geleden moeten laten vinden, maar ze genoot er zo van om te kijken naar zijn wellustige tred en zijn gespierde billen. Mijn god, haar echtgenoot had echt een prachtige kont. En dat loopje. Het was het loopje van een man die absoluut zeker wist dat hij heel binnenkort aan het neuken zou zijn. Het was loom en losjes. Onweerstaanbaar.


    Hij kwam nog een keer langs en deze keer zou ze hem naar zich toe trekken. Haar bloed was al net zo warm als dat van hem moest zijn. Gefocust als ze was op Grayson, merkte ze de figuur achter haar niet op totdat een hand zich over haar mond sloot en ze terug naar de schuilplek werd getrokken.


    Pas toen Rhys zijn mond opendeed en ze wist wie haar ontvoerder was, hield ze op met worstelen, maar haar hart klopte nog steeds heel snel. Hij liet haar los en ze draaide zich naar hem om.


    ‘Waar ben je verdomme mee bezig?’ fluisterde ze geïrriteerd.


    ‘Dat wilde ik net aan jou vragen,’ antwoordde Rhys vinnig. ‘Ik hoorde de douairière Lady Grayson tegen Lady Hammond vertellen over jullie pact.’


    Isabel kromp ineen. Hoe had ze dat kunnen vergeten? ‘Lieve hemel.’


    ‘Precies.’ Hij keek boos op haar neer, van top tot teen de bestraffende oudere broer. ‘Het is al erg genoeg dat je hardop zegt dat je Grayson wilt verlaten, maar om het dan ook nog tegen zijn moeder te zeggen, die het verhaal nu rondbazuint? Hoe kon je zo stom zijn?’


    ‘Dat was inderdaad stom van me,’ gaf ze toe. ‘Ik was overstuur en ik sprak overhaast.’


    ‘Jij hebt ervoor gekozen om met hem te trouwen. Nu zul je moeten leven met die keuze, net als alle vrouwen van jouw stand. Kunnen jullie geen manier vinden waarop jullie met elkaar kunnen leven?’


    Ze knikte snel. ‘Ja, ik denk van wel. We hebben afgesproken dat we het gaan proberen.’


    ‘O, Bella.’ Rhys zuchtte en schudde zijn hoofd, en zijn teleurstelling was tastbaar, waardoor ze werd overspoeld door schuldgevoel. ‘Heb je met Pelham dan niet geleerd om praktisch te zijn? Vleselijke begeerte is geen liefde, zelfs niet eens een voorspel ervan. Waarom ben je toch zo gefixeerd op romantiek?’


    ‘Dat ben ik niet,’ weersprak ze hem, en ze keek weg.


    ‘Hmm...’ Hij pakte haar kin en draaide haar hoofd om zodat ze hem weer aankeek. ‘Je liegt, maar je bent een volwassen vrouw en ik kan niet voor jou beslissen. Daar zullen we het maar bij laten. Maar ik maak me zorgen over je. Volgens mij ben je te gevoelig.’


    ‘We kunnen niet allemaal een hart van steen hebben,’ gromde ze.


    ‘Goud.’ Zijn glimlach vervaagde toen hij zijn zorgen onder woorden bracht. ‘De douairière is geen vrouw om mee te spotten. Ze is vastbesloten, al weet ik niet waarom. Jij bent de dochter van een hertog en een prima partij voor iedere edelman. Als je echt een gelukkig huwelijk hebt met Grayson, zie ik niet in wat het bezwaar is.’


    ‘Niemand kan haar gelukkig maken, Rhys.’


    ‘Nou, ze zal merken dat ze een verdomd onaangename weg is ingeslagen als ze met onze ouwe heer ruzie gaat maken, en hij zál tussenbeide komen, Bella.’


    Isabel zuchtte. Alsof hun verleden en persoonlijke problemen nog niet ingewikkeld genoeg waren, hadden zij en Grayson daarbuiten ook nog vijanden. ‘Ik zal met haar praten. Al zal dat niet veel uithalen.’


    ‘Mooi.’


    ‘Daar ben je,’ zei Gray zacht achter haar, vlak voordat hij zijn handen om haar middel legde. ‘Trenton. Moet jij niet achter een horloge aan zitten?’


    Rhys boog licht. ‘Ik geloof van wel.’ Zijn blik ten afscheid naar Isabel sprak boekdelen, en ze gaf een klein knikje voor hij zich omdraaide en wegliep door de galerij.


    ‘Waarom krijg ik het gevoel alsof je geen zin meer hebt in een spelletje?’ vroeg Gray toen ze alleen waren.


    ‘Dat is niet zo.’


    ‘Waarom ben je dan zo gespannen, Pel?’


    ‘Daar zou jij iets aan kunnen doen.’ Ze draaide zich om in zijn armen.


    ‘Als ik de oorzaak wist,’ mompelde hij, ‘zou ik dat zeker kunnen.’


    ‘Ik wil alleen met je zijn.’


    Hij knikte en leidde haar naar hun vleugel, maar toen ze stemmen hoorde naderen, trok Isabel hem de dichtstbijzijnde kamer in. ‘Doe de deur op slot.’


    Met de gordijnen dicht was de kamer die ze waren binnengegaan zo donker dat ze niets kon zien, en dat was precies wat ze wilde op dit moment. Ze hoorde het slot dichtklikken.


    ‘Gerard.’ Ze draaide zich om, duwde zich tegen hem aan en liet haar handen onder zijn jasje om zijn slanke middel glijden.


    Gray werd erdoor verrast en stommelde achteruit tot hij tegen de deur stootte. ‘Jezus, Isabel.’


    Ze ging op haar tenen staan en begroef haar gezicht in zijn hals. Wat vond ze hem toch heerlijk aanvoelen!


    ‘Wat is er?’ vroeg hij bars, en hij legde zijn armen om haar heen.


    ‘Is dit alles wat we hebben? Deze hunkering?’


    ‘Waar heb je het verdomme over?’


    Ze likte over zijn hals, verteerd door een verlangen naar hem in haar bloed. Ze had zich nooit aan hem overgegeven. Niet helemaal. Misschien was het dat laatste beetje weerstand dat hem aanzette tot zijn jacht. Als dat zo was, moest ze het nu weten. Voordat het te laat was.


    Ze legde haar handen om zijn billen en wreef haar lichaam tegen dat van hem aan.


    Hij sidderde. ‘Pel. Daag me niet zo uit hier. Laten we naar onze kamer gaan.’


    ‘Daarnet leek je wel in voor de jacht.’ Ze kneedde zijn rug door de dunne, satijnen achterkant van zijn vest. De hele tijd drukte ze zich tegen hem aan, haar borsten tegen zijn borst, haar buik tegen zijn stijve pik.


    De duisternis was vrijheid. Het enige wat er op dat moment bestond in haar wereld was het grote lichaam waarnaar ze verlangde, de geur van Gray, de heerlijk schorre stem, warmte. Hitte. Begeerte.


    ‘Toen meende je het niet echt. Ik verwachtte een beetje gefrunnik, stiekeme kussen.’ Hij hijgde toen ze hem streelde door zijn broek heen, maar hij hield haar niet tegen. ‘Nu ben je... ben je... Mijn hemel, ik heb geen idee wat je bent, maar ik weet wel wat we nodig hebben: ons bed, mijn pik en urenlang niet worden gestoord.’


    ‘En als ik nu eens niet kan wachten?’ fluisterde ze, terwijl ze in de dikke kop van zijn paal kneep door haar handschoen en de stof van zijn broek heen.


    ‘Zou je me je hier laten nemen?’ Zijn stem was zwaar van de lust. ‘En als er iemand binnenkomt? We hebben geen idee in welke kamer we zijn.’


    Haar vingers waren bezig met de gulp in zijn broek. ‘Een ongebruikte kamer, want er is geen vuur in de haard.’ Ze maakte een zoemend geluid van plezier toen hij tevoorschijn sprong, hard en gespannen. ‘Ik bied je de kans om me in een openbare gelegenheid te nemen, waarvan je zei dat je er prima toe in staat was.’


    Hij pakte haar pols, maar ze liet zich niet afschrikken en reikte met haar andere hand om hem heen en kneep in zijn kont. Ontstoken in lust gromde hij, voordat hij zich snel omdraaide zodat zij tegen de deur stond. ‘Zoals je wilt.’


    Terwijl hij met zijn handen onder haar rokken begon te graven, beet hij hard in haar schouder.


    Haar hoofd gleed opzij terwijl hij haar schaamlippen van elkaar deed en haar clitoris begon te strelen. Ze deed schaamteloos haar benen verder uit elkaar en genoot van zijn kundigheid. Hij was ooit urenlang bezig geweest haar te neuken met zijn vingers en zijn tong, vastbesloten om elke nuance te leren kennen van het vermogen van haar lichaam om orgasmen te krijgen.


    ‘Wat is er in je gevaren? Wat heeft Trenton tegen je gezegd?’ Hij liet zijn lange vingers in haar glijden en begon behendig te strelen. Vochtigheid verspreidde zich over haar vlees op de plek waar zijn ontblote pik ongeduldig tegen haar aan stootte. ‘Jezus, Pel. Je bent drijfnat.’


    ‘En jij drupt zaad langs mijn benen.’ Ze sidderde van de eerste tekenen van het naderende orgasme en haar hele lichaam hunkerde naar meer dan alleen dit. ‘Neem me. Alsjeblieft. Ik wil je.’


    Zoals ze had gehoopt waren het deze laatste woorden die hem in beweging brachten. Hij legde zijn handen om de achterkant van haar dijen en tilde haar moeiteloos op. Isabel stak haar hand tussen hen in en leidde hem naar haar toe. Ze kreunde bijna in extase toen hij haar op zijn omhoogstekende pik liet zakken.


    Gray leunde voorover, en zijn borst bewoog tegen die van haar met ruwe, onregelmatige ademteugen. Ze hield hem vast, ademde hem in en absorbeerde het gevoel van zijn gewicht tegen haar aan en zijn gezwollen pik in haar.


    Heb je met Pelham dan niet geleerd om praktisch te zijn?


    ‘Is dit alles wat we hebben?’


    ‘Isabel.’ Hij duwde zijn neus tegen haar hals, zijn open mond heet en nat tegen haar aan. Er ging een hevige siddering door zijn lichaam toen ze zich strakker om hem heen kneep. ‘Ik bid dat dit alles is wat we hebben, want meer dan dit overleef ik niet.’


    Ze drukte haar wang tegen die van hem en kreunde zachtjes toen hij bewoog. Zich terugtrekkend. Weer naar binnen glijdend. Langzaam genietend.


    ‘Meer.’ Het was geen verzoek dat ze deed.


    Hij hield even stil en werd gespannen.


    ‘Verdomme,’ mopperde Gray uiteindelijk, en hij duwde zijn vingers pijnlijk in haar vlees. ‘Kan ik ooit diep genoeg pompen? Kan ik je ooit genoeg neuken? Je genoeg bevredigen? Zal ik ooit genóég zijn?’


    Hij boog zijn knieën en versnelde zijn tempo. Hij stootte hoog en hard en diep, tot ze hem in haar keel voelde. Ze schrok zo van zijn plotselinge felheid dat ze geen woord wist uit te brengen.


    ‘Is dit alles wat we hebben, vraag je? Ja!’ Hij ramde haar tegen de deur, waarmee hij haar rug bezeerde, en klemde haar daar vast. Hij liet haar zachtjes jammeren van genot en pijn en bewoog zich niet afgezien van de hete staaf die in haar klopte. Ze kronkelde en krabde hem. Ze was er bijna. Ze hield zich vast aan zijn schouders en zijn heupen en probeerde zich te bewegen, maar dat kon niet. ‘Jij en ik en niemand anders, Isabel. Ook al wordt het mijn dood, ik zal een manier vinden om dat te zijn waar je behoefte aan hebt.’


    In haar hart ontvouwde zich een warm gevoel. Gray was niet zoals Pelham. Hij was open en eerlijk. Zijn passie was waarachtig en kwam recht uit zijn hart.


    Misschien was ze niet praktisch wat betreft het huwelijk, maar met haar echtgenoot had ze dat ook niet nodig. ‘Ik wil ook dat zijn waar jij behoefte aan hebt. Heel erg graag.’ Ze deed de bekentenis zonder angst.


    ‘Dat ben je al.’ Hij drukte zijn bezwete gezicht tegen dat van haar. ‘Godallemachtig, jij bent alles.’


    ‘Gerard.’ Haar vingers verstrengelden zich in zijn zijdeachtige haar. ‘Alsjeblieft.’


    Hij bewoog, bouwde een gestaag ritme op en hield dat vast. Ze liet hem leiden, want ze werd helemaal slap, op de innerlijke spieren na die ze om zijn pompende pik heen kneep. Hij gromde bij elke stevige kneep. Zij kreunde bij elke diepe stoot. Er was geen wedloop naar de finish, alleen een geven, van de een aan de ander. Beiden gebruikten ze hun kennis om zo veel mogelijk genot te verschaffen.


    Toen hij zijn mond op haar oor zette, zei hij hijgend: ‘Jezus! Ik kan niet... Pel! Ik kan niet stoppen! Ik ga komen...’


    ‘Ja! Ja...’ hijgde ze terug.


    Met zijn handen op haar dijen spreidde hij haar wijd en hij stootte tot aan de wortel naar binnen en kreunde, een gekweld geluid dat zo luid was dat ze hem hoorde boven het ruisen van haar bloed in haar oren. Zijn orgasme was hevig. Zijn machtige lichaam sidderde, zin pik schokte en zijn borst zwoegde toen hij haar gaf wat ze ooit had afgeslagen. Ze was gevuld door hem, stroomde over van zijn essentie en ze hield zich aan hem vast terwijl ze om hem heen klaarkwam in een ademloze, brandende ontlading.


    ‘Isabel. Mijn god, Isabel.’ Hij perste haar tegen zich aan. ‘Het spijt me. Laat me je gelukkig maken. Laat me het proberen.’


    ‘Gerard...’ Ze drukte kussen op zijn gezicht. ‘Dít is genoeg.’
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    Toen hij Bella verliet, was Rhys zo in gedachten verzonken dat hij niet voor zich keek. Hij ging de hoek om en botste tegen een snel bewegend lichaam. Hij moest vlug zijn handen uitsteken om te voorkomen dat ze viel.


    ‘Lady Hammond! Mijn excuses!’


    ‘Lord Trenton,’ antwoordde ze, terwijl ze haar rok rechtstreek en een hand naar haar gouden krullen, die een spoortje grijs verrieden, bracht. Toen ze met een stralende glimlach naar hem opkeek, was hij even van zijn stuk gebracht. Hij had haar tenslotte bijna omvergelopen. ‘Mij spijt het ook. Ik lette niet op waar ik liep in mijn haast om het mijn gasten naar de zin te maken.’


    ‘Iedereen heeft veel plezier.’


    ‘Daar ben ik zo blij om! Ik moet u bedanken voor de aandacht die u vanavond aan het nichtje van Hammond hebt geschonken. Het arme kind wordt zo belegerd door berooide mannen. Ik weet zeker dat een gesprek met een man die niet op een huwelijk uit is, verfrissend voor haar is geweest. Ik heb haar nog nooit zo goedgeluimd gezien en dat vind ik erg plezierig. Ik waardeer uw geduld dat u zo lange tijd met haar hebt gesproken.’


    Hij onderdrukte een grom. Het beeld van hem als een welwillende figuur die geen oprechte belangstelling voor Abby had, ergerde hem op een manier die hij niet kon begrijpen. Hij verlangde ernaar om te protesteren en dat beeld te weerleggen, om te zeggen dat ze uniek en begeerlijk was om meer dan alleen haar geldbuidel. Maar waarom hij haar zo fel wilde verdedigen ontging hem. Misschien was het uit schuldgevoel.


    ‘U hoeft me niet te bedanken, hoor,’ verzekerde hij haar met geoefende beleefdheid.


    ‘Geniet u van de jacht?’


    ‘Dat deed ik, ja. Maar nu wil ik me graag terugtrekken en de eer aan de andere gasten laten.’


    ‘Is er iets niet in orde?’ vroeg ze, als bezorgde gastvrouw.


    ‘In het geheel niet. Ik ben eenvoudigweg erg goed in zulke zoektochten, en het zou niet erg sportief van me zijn om vanavond te winnen, als ik erop gebrand ben om mórgen te winnen.’ Hij knipoogde.


    Ze begon te lachen. ‘Uitstekend. Dan wens ik u een fijne avond toe, my lord. We zien u aan het ontbijt.’


    Ze namen afscheid en Rhys nam de kortste route naar zijn vertrekken. Zodra hij zich had uitgekleed, gaf hij zijn lijfknecht vrij voor de rest van de avond en ging voor het vuur zitten met een karaf en een glas. Al snel daarna was hij beschonken en was zijn spijt over Abby een beetje bedaard, in elk geval tot de deur openging.


    ‘Ga weg,’ mopperde hij. Hij deed geen poging om zijn benen te bedekken, die bloot waren door de split in zijn kamerjas.


    ‘Rhys?’


    Ah, zijn engel.


    ‘Ga weg, Abby. Ik ben niet in staat om je te ontvangen.’


    ‘Het lijkt me dat je in de perfecte staat bent,’ zei ze zachtjes, terwijl ze naar hem toe en om de stoel heen liep tot ze tussen hem en het vuur stond.


    Ze had haar onderrokken uitgetrokken om zich gemakkelijker uit te kunnen kleden, en hij kon de omtrek van haar ranke benen door haar japon heen zien. Hij kreeg een stijve, een toestand die hij niet kon verbergen door hoe hij nu was gekleed.


    Ze schraapte haar keel, met vastgenagelde blik.


    Rhys voelde een aandrang om haar te choqueren. Hij rukte één kant van zijn kamerjas opzij en ontblootte zijn opstaande pik. ‘Nu je hebt gezien wat je wilde zien, kun je weer gaan.’


    Abby ging in de stoel tegenover hem zitten, met kaarsrechte rug, een nieuwsgierige blik en een bedachtzame frons. Ze was zo verdomd aanbiddelijk dat hij zijn blik moest afwenden.


    ‘Ik ben hier niet gekomen om alleen te kijken naar wat ik wil en het dan niet te krijgen,’ zei ze nuffig. ‘Zoiets dwaas heb ik nog nooit gehoord.’


    ‘Ik zal je nog iets dwazers vertellen,’ antwoordde hij bot, terwijl hij zijn halflege glas ronddraaide om prisma’s van het licht van het haardvuur te creëren. ‘Dat jij zo ijverig naar een ongewilde zwangerschap toe werkt.’


    ‘Is dat de reden waarom je zo uit je humeur bent?’


    ‘Mijn “humeur” heet “schuldgevoel”, Abigail, en aangezien ik die specifieke emotie niet eerder heb gevoeld, voel ik me er niet prettig bij.’


    Ze was lange tijd stil. Lang genoeg voor hem om zijn glas leeg te drinken en het bij te vullen. ‘Heb je spijt van wat er tussen ons is gebeurd?’


    Hij keek haar niet aan. ‘Ja.’


    Dat was een leugen. Hij zou nooit spijt kunnen hebben van de tijd die hij met haar had doorgebracht, maar het was maar beter als ze dat niet wist.


    ‘Ik begrijp het,’ zei ze zachtjes. Daarna stond ze op en kwam ze op hem af. Ze bleef stilstaan naast zijn stoel. ‘Het spijt me dat u er spijt van hebt, Lord Trenton. U moet onthouden dat ik dat nooit zal hebben.’


    Het was de haperende onderstroom in haar stem die ervoor zorgde dat hij bliksemsnel haar pols pakte. Toen hij zichzelf dwong naar haar te kijken, zag hij tranen. Dat raakte hem zo diep dat hij het glas uit zijn andere hand liet vallen, en de bons van het neerkomen ervan werd overstemd door het ruisen van het bloed in zijn oren. Hoe ze aanvoelde, alleen al dat tere, kwetsbare deel van haar, zette herinneringen in werking van hoe hij andere delen had aangeraakt. Gek genoeg begon hij te zweten.


    Ze probeerde zich los te rukken, maar hij hield haar vast, ging staan en greep ruw haar nek vast. ‘Zie je nou hoe ik je pijn doe? Hoe ik je alleen maar pijn kan doen?’


    ‘Het was hemels,’ huilde ze, terwijl ze woedend haar tranen wegveegde. ‘Wat je deed... hoe je aanvoelde... hoe ík me voelde!’


    Abby stribbelde tegen, maar hij bleef haar vasthouden. Ze keek hem woedend aan door haar tranen heen, met rode wangen en rode lippen die uit elkaar gingen. ‘Ik zie nu dat mijn moeder gelijk had. Affaires zijn lichamelijke ontladingen, niets meer dan dat. Seks zal dan voor iedereen wel zo aanvoelen. Mét iedereen. Waarom zouden zoveel mensen zich er anders aan overgeven?’


    ‘Hou op!’ blafte hij. Zijn hart ging tekeer doordat hij de logica van haar redenering inzag.


    Ze verhief haar stem. ‘Waarom anders zou de ervaring zo weinig voor u betekenen? Het was stom van me om te denken dat u en ik uniek zijn. Ik word met het grootste gemak vervangen voor een vergelijkbare intimiteit. Daar maak ik uit op dat iedere andere man me een dergelijk orgasme zou kunnen geven!’


    ‘Verdomme! Geen andere man.’


    ‘Barst maar, my lord!’ huilde ze, indrukwekkend in haar verontwaardigde razernij. ‘Ik ben geen grote schoonheid, maar ik weet zeker dat er mannen zijn die zonder spijt de liefde met me zouden kunnen bedrijven.’


    ‘Laat me je verzekeren,’ beet hij haar toe, ‘dat iedere andere man die jou aanraakt, daar vreselijk veel spijt van zal krijgen.’


    ‘O.’ Terwijl ze met haar ogen knipperend naar hem opkeek, bracht ze haar vrije hand trillend naar haar keel. ‘O jeetje. Ben je nou bezitterig?’


    ‘Ik ben nooit bezitterig.’


    ‘Je bedreigt iedere man die mij zou aanraken. Hoe noem je dat dan?’ Ze huiverde. ‘Het maakt ook niet uit. Ik vind het heerlijk, hoe je het ook noemt.’


    ‘Abby,’ gromde hij, woedend over het krampachtige gevoel dat hij in zijn maag had. Zou ze nou nooit ophouden met hem gek maken?


    ‘Dat gegrom...’ Ze sperde haar ogen open en daarna werden ze zacht. ‘Die schavuitenneigingen van jou maken me helemaal week vanbinnen, wist je dat?’


    ‘Ik gromde niet!’ Onwillekeurig drukte hij zijn arm tegen zijn lichaam en trok haar met zich mee.


    ‘Ja, dat deed je wel. Waar ben je mee bezig?’ snakte ze toen hij het uiterste randje van haar lippen likte. ‘Je bent van plan me te onteren, hè?’


    Zijn halfdronken brein werd overspoeld door de warmte van haar tengere lichaam, haar zachte geur en de stem waarvan hij hield. Haar kreetjes van haar orgasme waren genoeg om zijn pik van vreugde te laten huilen. Hij was zelfs nu al aan het druppelen, zo opgewonden was hij, en ze had niets gedaan om hem zich zo te laten voelen. Het kwam gewoon door haarzelf. Iets ongrijpbaars aan haar.


    ‘Nee,’ prevelde hij in haar oor. ‘Ik ben van plan je te néúken.’


    ‘Rhys!’


    Toen hij haar pols losliet en zijn hand naar haar borst uitstrekte, was hij niet verbaasd dat haar tepel hard tegen zijn handpalm was. Die heerlijke, lange tepels. Hij trok haar op de vloer.


    ‘Wat? Hier?’ Haar geschoktheid zou hem aan het lachen hebben gemaakt, als hij zich er niet zo sterk op concentreerde om haar rokken uit de weg te krijgen. ‘Op het klééd? En het bed dan?’


    ‘Volgende keer.’


    Rhys trof haar nat en heet aan en begon zijn pik in haar te werken met een kreun van overgave. Abby jammerde zachtjes.


    ‘Zul je hier ook spijt van krijgen?’ vroeg ze, terwijl ze onder hem kronkelde.


    Hij wist dat ze beurs was, kon voelen hoe gezwollen haar weefsel was, maar hij kon er niet mee ophouden. Hij keek naar haar terwijl hij haar lichaam dwong hem in zich op te nemen en verdronk bijna in die blauwe ogen met hun gouden vlekjes. ‘Nooit,’ zwoer hij.


    ‘Dan heb je eerder gelogen.’ Haar glimlach was stralend en waterig van nieuwe tranen. ‘Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest dat iemand tegen me heeft gelogen.’


    Hij was ook nog nooit eerder zo gelukkig geweest.


    En dat was een kwelling die erger was dan de hel zelf.


    


    Gerard wilde Isabel niet verlaten nadat ze de avond ervoor zo overstuur had geleken, en daarom volgde Gerard haar op de voet terwijl de genodigden van de Hammonds hun paarden bij de stalknechten achterlieten en naar een plek liepen die was voorbereid voor een picknick in de openlucht. Gekleed in een gebloemde, mousseline jurk met een grote, satijnen strik aan de achterkant en een strohoed met een brede rand op haar opgestoken, kastanjebruine haar, zag zijn vrouw er zowel elegant als jong uit. Dat effect werd nog eens versterkt door haar stralende ogen en brede glimlach.


    Dat hij verantwoordelijk was voor hoe tevreden ze eruitzag, vond hij verbazingwekkend. Tot vier jaar geleden had hij nog nooit iemand een plezier gedaan buiten zichzelf, en hij had nog nooit in zijn leven een vrouw gelukkig gemaakt, behalve door seksuele gemeenschap. Hij had geen idee hoe hij het voor elkaar had gekregen. Hij wist alleen dat hij zou doorgaan met haar zo gelukkig maken, al zou het zijn dood worden.


    Wakker worden doordat Isabel met lachende ogen kussen op zijn borst drukte, was gewoonweg hemels. Om te voelen hoe ze zich naar hem toe draaide, tegen hem aan kroop, haar hand naar hem uitstak als ze het koud kreeg... Het was een soort intimiteit waarvan hij niet had geweten dat het bestond, en hij had het gevonden bij zijn vrouw, de mooiste en prachtigste vrouw ter wereld. Hij verdiende het minder dan wie dan ook, maar hij had het. En hij zou het koesteren. Het was een onbezonnen fout geweest om zijn zaad in haar te storten, en hij zou het niet weer doen. Hij kon niet het risico lopen dat hij haar zwanger maakte.


    Hij keek opzij, bestudeerde Trenton en zei: ‘Je ziet er nog steeds humeurig uit. Doet de gezonde lucht van het platteland dan geen wonderen voor je?’


    ‘Nee,’ mopperde Trenton, en hij fronste. ‘Mijn aandoening kan niet worden genezen door frisse lucht of wat dan ook.’


    ‘Wat voor soort aandoening is dat?’


    ‘Het vrouwelijke soort.’


    Gerard moest lachen en zei: ‘Ik hoop zelf ook langzaamaan een remedie daarvoor te ontwikkelen. Helaas betwijfel ik of het jou zou helpen als ik dat doe.’


    ‘Zodra Isabel ontdekt dat je ergens anders loopt te rommelen,’ waarschuwde Trenton hem onheilspellend, ‘zullen alle heiligen in de hemel je nog niet kunnen genezen.’


    Gerard bleef plotseling staan en wachtte tot Trenton hem aankeek. De rest van de jachtpartij liep door tot ze helemaal alleen waren. ‘Is dat wat je mijn vrouw gisteravond hebt verteld? Dat ik vreemd zou gaan?’


    ‘Nee.’ Trenton kwam dichter bij hem staan. ‘Ik heb haar alleen gezegd dat ze praktisch moest zijn.’


    ‘Isabel is een van de meest pragmatische vrouwen die ik ken.’


    ‘Dan ken je haar niet goed.’


    ‘Pardon?’


    Trenton glimlachte wrang en schudde zijn hoofd. ‘Isabel is een romanticus, Grayson. Dat is ze altijd al geweest.’


    ‘Hebben we het over míjn vrouw? De vrouw die mannen afdankt die te zeer aan haar gehecht raken?’


    ‘Geliefden en echtgenoten zijn niet hetzelfde, toch? Als je zo doorgaat, raakt ze nog aan je gehecht. En vrouwen kunnen echt duivels zijn als hun genegenheid wordt afgewezen.’


    ‘Gehecht aan mij?’ vroeg Gerard zachtjes terwijl hij werd vervuld van verwondering. Als de speelse genegenheid van deze ochtend enige aanwijzing was voor hoe Pel was als ze gehecht raakte, wilde hij daar meer van. Dan wilde hij alles. Vandaag was de mooiste dag van zijn leven. Hoe zou het zijn als al zijn dagen zoals deze zouden kunnen zijn? ‘Ik ben niet van plan haar af te wijzen. Ik wil haar, Trenton. Ik ben van plan haar gelukkig te houden.’


    ‘Met uitsluiting van alle anderen? Ze zal met niets minder genoegen nemen. Om de een of andere onbekende reden heeft ze vreemde illusies over liefde en trouw binnen het huwelijk. Dat heeft ze zeker niet in onze familie geleerd. Misschien van sprookjes, maar niet van een stevige verankering in de realiteit.’


    ‘Geen anderen,’ zei Gerard afwezig. Hij keek in de toekomst en wilde dat hij zijn vrouw vanuit dat gezichtspunt kon zien. Alsof ze zijn stille eis voelde om haar te zien, verscheen ze en wuifde, waardoor hij onwillekeurig een stap in haar richting zette.


    ‘Je staat echt te popelen, hè?’ observeerde Trenton.


    ‘Hoe moet ik haar liefde winnen?’ vroeg Gerard. ‘Met wijn en rozen? Wat vinden vrouwen romantisch?’


    Met veldboeketten die hij in een opwelling had geplukt en met snel geïmproviseerde gedichten had hij Em verleid, maar nu had hij andere doelen, belangrijkere doelen. Dit kon hij niet aan het toeval overlaten. Alles voor Isabel moest perfect zijn.


    ‘En dat vraag je míj?’ Trenton zette grote ogen op. ‘Hoe moet ik dat in godsnaam weten? Ik heb nog nooit in mijn leven gewild dat een vrouw verliefd op me werd. Verdomd vervelend als vrouwen dat wel doen.’


    Gerard fronste. Pel zou het wel weten en hij verlangde ernaar om het haar te vragen, zoals hij altijd naar haar toe was gegaan voor advies en om haar mening te vragen. Maar in dit geval stond hij er absoluut alleen voor. ‘Ik kom er wel achter.’


    ‘Ik ben blij dat je haar waardeert, Grayson. Ik heb me vaak afgevraagd waar Pelham toch naar op zoek was buiten zijn huwelijk terwijl hij Isabel had die zo smoorverliefd op hem was. In het begin was hij een god voor haar.’


    ‘Hij was een sukkel. Ik ben geen god voor Pel. Ze kent mijn tekortkomingen maar al te goed. Als ze die kan negeren, is het een wonder.’ Hij liep verder en Trenton kwam naast hem lopen.


    ‘Ik zou denken dat je pas een diepere verbintenis hebt als je van iemand houdt ondanks zijn tekortkomingen en niet zozeer omdat je die tekortkomingen niet ziet.’


    Gerard dacht daar even over na en begon opeens te grijnzen. Die grijns stierf weg toen ze om een grote boom liepen en hij Hargreaves met Isabel zag praten. Ze lachte om iets wat hij tegen haar zei, en de blik die de graaf haar gaf, was zowel open als liefhebbend. Ze stonden bij elkaar met een overduidelijke ongedwongenheid.


    Binnen in hem wrong en woelde er iets. Hij balde zijn vuisten. Toen zag ze hem, en ze excuseerde zich en liep snel op hem af.


    ‘Waardoor werd je opgehouden?’ vroeg ze, terwijl ze zijn arm met openlijke bezitterigheid pakte.


    Het kronkelende gevoel binnen in hem werd rustig en hij ademde hoorbaar uit. Hij wilde dat hij alleen met haar was, om met haar te praten zoals ze de vorige avond hadden gepraat toen ze naar hun vertrekken waren teruggekeerd. Terwijl hij in bed lag met Pel opgekruld tegen zijn zij en hun vingers op zijn borst in elkaar gestrengeld, had hij haar over Emily verteld. Hij had haar gezegd wat hij over zichzelf had ontdekt en had naar haar geruststellingen en haar nuchtere woorden geluisterd.


    ‘Je bent geen slechte man,’ had ze gezegd. ‘Je was gewoon een man die jong was en het nodig had om aanbeden te worden nadat je bij een moeder had gewoond die alleen maar kritiek op je had.’


    ‘Je laat het allemaal zo eenvoudig klinken.’


    ‘Je bent gecompliceerd, Gerard, maar dat betekent nog niet dat wat jou dwarszit niet eenvoudig is.’


    ‘Zoals?’


    ‘Zoals afscheid nemen van Emily.’


    In verwarring vroeg hij: ‘Hoe moet ik dat dan doen?’


    Ze richtte zich op zodat ze over hem heen kwam te hangen en haar ogen gloeiden door de weerspiegeling van het licht van het haardvuur. ‘In je hart. Persoonlijk. Op welke manier dan ook.’


    Hij schudde zijn hoofd.


    ‘Echt. Misschien tijdens een lange wandeling. Of je zou haar een brief kunnen schrijven.’


    ‘Haar graf bezoeken?’


    ‘Ja.’ Haar glimlach benam hem de adem. ‘Wat je ook maar moet doen om afscheid te nemen en je schuldgevoel van je af te zetten.’


    ‘Ga je dan met me mee?’


    ‘Als je dat wilt, dan doe ik dat uiteraard.’


    Binnen een uur had ze zijn zelfhaat veranderd in zelfbewustzijn en aanvaarding. Door haar leek alles goed te zijn. Ze had elk probleem draaglijk gemaakt en had de vervulling van moeilijke taken haalbaar laten lijken. Hij verlangde ernaar om voor haar hetzelfde te doen, om als partner net zo waardevol voor haar te zijn als zij was voor hem.


    ‘En jij dan?’ vroeg hij. ‘Wil je mij jou laten helpen om vrede te sluiten met Pelham?’


    Ze bracht haar wang omlaag naar zijn borst en haar haar viel over zijn schouder en arm. ‘Kwaadheid op zijn nagedachtenis heeft me zo lang sterk gemaakt,’ zei ze zachtjes.


    ‘Jóú sterk gemaakt, Pel? Of je barrières?’


    Haar zucht blies warm over zijn huid. ‘Waarom zit je je zo met mij te bemoeien?’


    ‘Je hebt gezegd dat dit genoeg was, maar dat is het niet. Ik wil jou helemaal. Ik heb geen trek om jou met andere mannen te delen, zelfs niet als ze dood zijn.’


    Ze hield haar adem in, totdat hij haar bijna door elkaar schudde van ongerustheid. Daarna snakte ze naar zuurstof en hield hem stevig vast. Ze klemde haar benen om die van hem en met haar handen greep ze zijn schouders vast. Hij omhelsde haar net zo vurig terug.


    ‘Jij kunt me pijn doen,’ fluisterde ze. ‘Begrijp je dat?’


    ‘Maar dat zal ik niet doen,’ zwoer hij, met zijn lippen tegen haar haar. ‘Uiteindelijk zul je dat gaan geloven.’


    Na een tijdje vielen ze in slaap, de diepste sluimer die Gerard in jaren had gekend, omdat hij zich niet meer door de dag heen sleepte en wachtte tot die ten einde liep. Hij had iets om naar uit te kijken als hij wakker werd.


    ‘Isabel,’ zei hij nu, terwijl hij haar een eindje van de andere gasten wegleidde. Hij bedacht allerlei manieren om haar diepere genegenheid voor zich te winnen. ‘Ik zou je heel graag morgen mee naar mijn landgoed willen nemen.’


    Ze keek opzij naar hem vanonder haar hoed. Door dat elegante gezichtspunt was de ronding van haar lippen te zien, maar niet veel meer. ‘Gerard, je mag me waar je maar wilt nemen.’


    De dubbele betekenis ontging hem niet. Het was een prachtige dag, zijn huwelijk werd steeds beter, en zijn hoofd en zijn hart zaten vol romantiek. Niets kon zijn tevredenheid van hem afpakken. Hij stond op het punt te antwoorden en hij voelde zich licht door Pels plagerige woordspelletje...


    ‘Grayson.’


    De chagrijnig uitgesproken onderbreking had niet op een slechter moment kunnen komen.


    Hij slaakte een teleurgestelde zucht en draaide zich met tegenzin om naar zijn moeder. ‘Ja?’


    ‘Je kunt de andere gasten niet blijven ontlopen. Je moet aan de speurtocht van deze middag blijven deelnemen.’


    ‘Jazeker.’


    ‘En het souper van vanavond.’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘En de rit die voor morgen staat gepland.’


    ‘Mijn verontschuldigingen, mevrouw, maar dat genoegen kan ik u niet bewijzen,’ zei hij vreedzaam, omdat hij merkte dat hij haar dominerende neigingen niet zo ergerlijk vond als gebruikelijk. Zelfs zijn moeder kon zijn dag niet verpesten. ‘Ik heb die tijd gereserveerd voor Lady Grayson.’


    ‘Ken jij geen schaamte?’ snauwde de douairière.


    ‘Nauwelijks, nee. Ik dacht dat u dat wel wist.’


    Isabel onderdrukte een lach en keek snel weg. Op de een of andere manier lukte het hem om zijn gezicht in de plooi te houden.


    ‘Wat is er zo belangrijk dat je je gastheer en gastvrouw opnieuw in de steek laat?’


    ‘We reizen morgen naar Waverly Park.’


    ‘O.’ Zijn moeder fronste even naar hem, een uitdrukking die zo gebruikelijk was voor haar gezicht dat de lijntjes ervan permanent waren ingekerfd in haar trekken. ‘Ik zou ook graag willen gaan. Ik ben er in jaren niet geweest.’


    Gerard was even stil, omdat hij zich opeens herinnerde dat zijn ouders daar enige tijd hadden gewoond. ‘Kom gerust mee.’


    Hij schrok van de glimlach die ze hem gaf, omdat de transformatie van haar gelaatstrekken zo verontrustend was. Maar hij verdween net zo snel als hij was gekomen. ‘En kom je nu bij de rest van de partij voegen, Grayson, en gedraag je zoals gepast is voor je stand.’


    Hij keek naar zijn moeder, die wegliep en schudde zijn hoofd. ‘Ik hoop dat je haar somberheid kunt negeren.’


    ‘Als jij bij me bent, lukt dat wel,’ antwoordde Isabel nonchalant, alsof ze niet iets zei wat hem heel diep raakte.


    Hij nam even de tijd om weer op adem te komen en liet zijn grijns toen weer naar buiten breken.


    Geen twijfel over mogelijk. Niets kon zijn dag verpesten.


    


    ‘Natuurlijk moest Lady Hammond net ons weer een paar laten vormen,’ mopperde Rhys, terwijl hij snel langs het bospaadje liep.


    ‘Ik word duizelig bij de gedachte aan schat zoeken met jou,’ plaagde ze hem. ‘Het spijt me vreselijk als je niet hetzelfde gevoel hebt over dat je met mij bent.’


    De blik die hij van opzij op haar wierp was zo geil, dat haar huid wel in brand leek te staan. ‘Nee. Ik zou wat ik voel niet “duizelig” noemen.’


    De dode bladeren op het pad knisperden onder elke zware stap van zijn laarzen. Gekleed in donkergroen was hij verbluffend knap. Ze verwonderde zich opnieuw over dat zo’n zelfverzekerd, mannelijk wezen iets opwindend aan haar vond, maar het was duidelijk dat de markies zo over haar dacht. En dat hij daar erg overstuur over was.


    ‘Als het aan mij lag,’ mopperde hij, ‘zou ik je naar die open plek daar sleuren en je van top tot teen aflikken.’


    Abby keek recht voor zich uit en had geen idee wat een vrouw in antwoord op zo’n verklaring moest zeggen. Dus keek ze naar het papier in haar bibberende hand en zei: ‘We hebben een gladde steen nodig. Er is een rivier om de bocht daar verderop.’


    ‘Die jurk die je draagt, leidt me nogal af.’


    ‘Hij leidt je af?’ Het was een van haar meest flatteuze jurken, van zachtroze mousseline met bordeauxrode, satijnen linten afgezet tegen het laag uitgesneden lijfje. Ze had hem met opzet voor hem uitgekozen, ook al had ze de boezem niet om hem echt aantrekkelijk te maken.


    ‘Ik weet dat met een snelle ruk je tepels vrij zullen komen en ik eraan kan zuigen.’


    Ze legde haar vrije hand op haar tekeergaande hart. ‘O jeetje. Wat ben je ondeugend.’


    Hij snoof. ‘Niet zo ondeugend als ik zou willen zijn. Jou tegen een boom drukken en je rokken optillen zou eerder in de buurt komen.’


    ‘Mijn rokken...’ Ze bleef struikelend staan alsof elke cel in haar lichaam reageerde op het beeld dat deze woorden opriepen. ‘Het is midden op de dag.’


    Rhys, die in zijn eigen gedachten was verzonken, zette een paar stappen vooruit voordat hij in de gaten kreeg dat ze was achtergebleven. Hij draaide zich om om haar aan te kijken, en zijn volle haardos glansde in het licht dat door het bladerdak boven hun hoofden werd gefilterd. ‘Zijn je tepels anders in het zonlicht? Is je geur anders? Is je huid minder zacht? Je kutje minder strak en nat?’


    Ze schudde snel met haar hoofd en kon geen woord uitbrengen.


    Hij keek haar intens aan. ‘Ik moet morgenochtend vertrekken, Abby. Ik kan hier niet blijven en je verder te gronde richten. Dat mij wordt toevertrouwd om alleen met je te zijn is zoals de wolf toevertrouwen om het lam te beschermen. Het is pervers.’


    Hoe ze ook probeerde om streng aan haar moeders advies te blijven denken, ze kon het niet. Haar hart deed pijn. Ze kon alleen maar hopen dat haar uiterlijk haar niet verraadde.


    ‘Ik begrijp het,’ zei ze uitdrukkingsloos. Alle plezier dat ze eerder die dag had gehad, was verdwenen.


    Waarom trok deze man haar toch zo aan?


    Nadat ze hem had verlaten, had ze urenlang in haar bed over die vraag liggen nadenken. Uiteindelijk had ze besloten dat het een combinatie van vele dingen was, sommige uiterlijk, zoals zijn aantrekkelijkheid en zijn charme. En andere dingen waren innerlijk, zoals zijn neiging om steeds weer opgetogen te raken door haar ontdekkingen over hoe mannen en vrouwen zich tot elkaar verhielden. Bij hem voelde ze zich niet onbeholpen. Ze was begeerlijk, grappig en wijs. Rhys vond het ‘geweldig’ dat ze ervan hield om wetenschappelijke vergelijkingen uit te puzzelen. Hij had zelfs de inktvlekken op haar vingers gekust alsof ze beeldschoon waren.


    Hij stond bekend om zijn verveling en zijn afgestompte opvattingen, maar Rhys was niet dood, hij sluimerde alleen maar. Ze verlangde ernaar om de katalysator te zijn die hem tot leven wekte, maar ze wist dat zijn plichtsgevoel tegenover zijn titel haar dat nooit zou toestaan.


    Het zou maar het beste zijn als hij vertrok.


    ‘Het zou maar het beste zijn als je vertrok.’


    Hij keek haar lange tijd aan, zonder te bewegen, dus toen hij op haar af sprong en haar ruw beetgreep, was ze totaal verrast. Met zijn handen in haar haar kuste hij haar met ongebreidelde hartstocht. Zijn stotende tong nam haar adem en haar verstand weg.


    ‘Door jou vergeet ik mezelf,’ zei hij ruw tegen haar gekneusde lippen. ‘Als je me zo bruusk afwijst, word ik helemaal gek.’


    ‘Het lijkt erop dat íéts je in elk geval gek heeft gemaakt,’ snauwde een vertrouwde vrouwelijke stem.


    Rhys kreunde. ‘Wel verdomme.’


    ‘Dat kan ik wel aan jou overlaten, Trenton,’ zei Lady Grayson lijzig, ‘om mijn dag te verpesten.’
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    ‘Ik weet gewoon niet wat ik tegen je moet zeggen, Rhys,’ zei Isabel bestraffend, terwijl ze haar broer op het smalle pad boos aankeek.


    Gray boog zich naar haar toe en mompelde: ‘Ik zal Hammonds nichtje terugbrengen naar het landhuis zodat jij alleen met Trenton kunt praten.’


    ‘Dank je.’ Haar ogen ontmoetten eventjes die van hem en ze kneep in zijn hand om haar dankbaarheid te tonen. Ze keek hoe hij het duidelijk zenuwachtige meisje bij haar arm pakte en wegleidde. Toen richtte ze zich tot Rhys. ‘Heb jij je verstand verloren?’


    ‘Ja. O god, ja.’ Zijn uitdrukking was somber terwijl hij tegen een boomwortel trapte die iets boven de modder uitstak.


    ‘Ik weet dat je je niet lekker voelde toen we weggingen uit Londen, maar om dat kind nou te gebruiken als balsem voor...’


    ‘Dat “kind” is net zo oud als jouw echtgenoot,’ wees hij haar droog terecht, en ze hapte naar lucht van afgrijzen.


    ‘Ooo...’ Ze kauwde op haar onderlip en begon te ijsberen.


    De laatste tijd vergat ze vaak dat er in haar huwelijk een leeftijdsverschil bestond. Toen ze net was getrouwd met Grayson was het feit dat ze ouder was een bron van vermaak geweest voor roddelaars, maar ze was erin geslaagd hen te negeren. Nu had ze echter inderdaad een jongere man als bedgenoot.


    Maar daar mocht ze nu niet aan denken.


    ‘Waag het niet die vergelijking te maken.’ Haar kin ging omhoog. ‘Grayson heeft veel meer ervaring in dat soort zaken, terwijl het vrij duidelijk is dat Miss Abigail dat niet heeft.’


    ‘Het was bijna gelukt om je ermee af te leiden,’ mopperde hij.


    ‘Ha!’ Ze schudde haar hoofd en zei toen somberder: ‘Zeg me alsjeblieft dat je niet met haar naar bed bent geweest, Rhys.’


    Hij liet zijn schouders zakken.


    ‘O mijn god.’ Isabel hield op met ijsberen en staarde naar haar broer alsof hij een vreemdeling was. De Rhys die zij kende, zou geen interesse hebben in een onschuldige, geleerde vrouw. ‘Hoe lang is dit al aan de gang?’


    ‘Ik heb haar voor het eerst leren kennen op dat vermaledijde brunchfeestje waar je me dwong naartoe te gaan.’ Hij gromde. ‘Dit komt allemaal door jóú.’


    Ze knipperde met haar ogen. Al weken. Niet slechts de afgelopen dagen. ‘Ik probeer het te begrijpen. Niet om met je mee te voelen, let wel,’ voegde ze er haastig aan toe. ‘Maar gewoon om het te bevatten. Het lukt me niet.’


    ‘Vraag me niet om het uit te leggen. Het enige wat ik weet is dat ik niet bij haar in de buurt kan staan zonder dat mijn verstand ophoudt te functioneren. Ik word een of ander onbehouwen, bronstig beest.’


    ‘Vanwege Abigail Stewart?’


    De boze blik die hij haar toewierp, sprak boekdelen. ‘Ja, om Abigail. Verdomme, waarom kan niemand haar op waarde schatten? Of zien hoe mooi ze is?’


    Ze bestudeerde hem uitgebreid, met grote ogen, en merkte de blos op zijn jukbeenderen en zijn stralende ogen op. ‘Ben je verliefd op haar?’


    Zijn blik van verbazing zou komisch zijn geweest als ze niet zo van streek was. ‘Ik verlang naar haar. Ik bewonder haar. Ik vind het leuk om met haar te praten. Is dat liefde?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ooit zal ik hertog van Sandforth zijn en moet ik het hertogdom boven mijn eigen verlangens stellen.’


    ‘En wat was je dan aan het doen met haar, alleen in de tuin? Dit is een druk belopen pad. Ieder van de andere gasten had jullie kunnen aantreffen. En Hammond? Welke verklaring zou je hem hebben gegeven voor het op deze manier misbruik maken van zijn gastvrijheid en vertrouwen, als hij degene was geweest die jullie in elkaars armen had aangetroffen?’


    ‘Godsamme, Bella! Ik weet het niet. Wat moet ik er verder nog over zeggen? Ik heb een fout gemaakt.’


    ‘Je hebt een fóút gemaakt?’ Isabel blies hoorbaar uit. ‘Is dat waarom je bent gekomen? Om bij haar te kunnen zijn?’


    ‘Ik had er geen idee van dat ze hier zou zijn, dat zweer ik je. Ik was van plan om mijn gedachten af te leiden van haar. Weet je nog toen we aankwamen? Ik moest aan jou vragen wie ze was.’


    ‘Verwacht je dat het meisje je maîtresse zal worden?’


    ‘Nee! Nooit,’ zei hij stellig. ‘Ze lijkt heel veel op jou; vol met dromen over romantiek en liefde in het huwelijk. Ik wil dat niet van haar afnemen.’


    ‘Maar je hebt wel haar maagdelijkheid afgenomen die bedoeld was voor die grote liefde?’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Of was ze geen maagd?’


    ‘Ja! Natuurlijk was ze dat. Ik ben haar enige geliefde.’


    Isabel zei niets. De trots en bezitterigheid in zijn toon waren voor allebei duidelijk hoorbaar.


    Rhys kreunde en wreef over zijn nek. ‘Ik vertrek morgenochtend. Het beste wat ik op dit moment kan doen is wegblijven.’


    ‘Je luistert nooit naar mijn advies, maar ik zal het je toch geven. Denk goed na over je gevoelens voor Miss Abigail. Ik heb zowel geluk als wanhoop gekend in mijn huwelijken, en ik raad je sterk aan om een echtgenote te kiezen met wie je graag samen wilt zijn.’


    ‘Zou jij een Amerikaanse accepteren als de hertogin van Sandforth?’ vroeg hij ongelovig.


    ‘Je moet er anders tegenaan kijken, Rhys. Ze is de kleindochter van een graaf. En eerlijk gezegd moet er wel iets buitengewoons aan haar zijn dat jij zo je verstand hebt verloren. Als je je zinnen erop zet, weet ik zeker dat je haar kunt helpen om die kant van zichzelf aan de wereld te laten zien.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Romantische onzin, Bella.’


    ‘Het is absoluut waar dat het wijs is om praktisch te zijn bij keuzes waar het hart niet bij betrokken is, maar wanneer het dat wel is, vind ik dat je die extra zaken zorgvuldig moet afwegen.’


    Fronsend keek hij over het pad de kant op die Gray en Abigail waren gegaan. ‘Hoe woedend was onze ouwe heer toen je voor Pelham koos?’


    ‘Lang niet zo woedend als hij was toen ik met Grayson trouwde, maar hij paste zich aan.’ Ze kwam een pas dichterbij en legde een hand op zijn schouder. ‘Ik weet niet of het je troost biedt of dat het pijn doet, maar voor mij was het vrij duidelijk dat ze je aanbidt.’


    Zijn gezicht vertrok en hij hield zijn arm voor haar op. ‘Ik weet ook niet wat ik daarbij moet voelen. Kom. Laten we teruggaan naar het huis. Ik moet mijn lijfknecht opdracht geven om in te gaan pakken.’


    


    Die avond hing er een bedrukte sfeer rond het gezelschap van de Hammonds. Rhys was zijn gebruikelijke charme en gevatheid kwijt en ging vroeg naar bed. Abigail hield zich sterk en op het eerste gezicht was er niets bijzonders aan de hand, maar Isabel kon aan Abigails samengeknepen mond zien hoe gespannen ze was. Naast haar op de canapé keek Lady Ansell al even zwaarmoedig, ondanks dat ze de speurtocht even daarvoor had gewonnen.


    ‘Uw halsketting is prachtig,’ mompelde Isabel in de hoop dat ze daarmee de burggravin kon opbeuren.


    ‘Dank u.’


    Ze kenden elkaar al jaren oppervlakkig, alhoewel Lady Ansell sinds haar recente huwelijk met de burggraaf een groot deel van haar tijd in het buitenland had doorgebracht met reizen. Hoewel ze niet echt mooi was, was de burggravin toch een knappe vrouw, lang en met een trotse houding. Het was voor velen duidelijk dat ze uit liefde met Ansell was getrouwd, waardoor de vrouw een sprankeling in haar ogen had gekregen die haar gemis aan klassieke schoonheid meer dan goedmaakte. Maar vanavond ontbrak die sprankeling.


    Lady Ansell draaide zich naar haar om, en haar neus bleek rood te zijn en haar lippen trilden. ‘Vergeef me mijn opdringerigheid, maar zou u een eindje met mij in de tuin willen lopen? Als ik alleen ga, komt Ansell mee en ik kan het nu even niet verdragen met hem alleen te zijn.’


    Isabel was verbaasd over dit verzoek, en bezorgd. Ze knikte en stond op. Ze wierp een geruststellende blik op Gray voordat ze door de openstaande deuren met glazen venstertjes naar buiten het bordes op ging en hem achterliet. Terwijl ze samen met de statige blondine over de verlichte grindpaden liep, bleef Isabel zwijgend naast haar lopen. Ze had lang geleden al geleerd dat het soms het beste was om gewoon aanwezig te zijn, en dat het niet nodig was altijd iets te zeggen.


    Uiteindelijk zei de burggravin: ‘Ik vind het vreselijk voor Lady Hammond. Ze is ervan overtuigd dat ondanks haar zorgvuldige planning haar feestje een dodelijk saaie aangelegenheid is. Ik heb mijn best gedaan om me te vermaken, echt waar, maar ik ben bang dat mijn humeur niet zal verbeteren, hoeveel festiviteiten er ook worden georganiseerd.’


    ‘Ik zal haar nogmaals verzekeren dat het leuk is,’ mompelde Isabel.


    ‘Dat zou ze zeker waarderen.’ Zuchtend zei Lady Ansell: ‘Ik mis het om zo te stralen als u doet. Ik vraag me af of ik dat ooit weer terug zal krijgen.’


    ‘Ik heb gemerkt dat tevredenheid in cycli komt en gaat. Uiteindelijk komen we weer uit het dal. U ook, dat beloof ik u.’


    ‘Kunt u me dan een kind beloven?’


    Isabel knipperde met haar ogen. Ze had geen idee wat ze daarop moest zeggen.


    ‘Het spijt me, Lady Grayson. Vergeef me mijn botheid. Ik waardeer uw bezorgdheid echt.’


    ‘Misschien helpt het om uw gemoed te verlichten als u uw zorgen hardop uitspreekt?’ bood ze aan. ‘Ik zal een luisterend oor bieden en ik zal discreet zijn.’


    ‘Ik heb berouw. Ik denk niet dat verlichting daarvan mogelijk is.’


    Uit haar eigen ervaring wist Isabel dat dat waar was.


    ‘Toen ik jonger was,’ zei de burggravin, ‘was ik ervan overtuigd dat ik nooit een echtgenoot zou vinden die bij me zou passen. Ik was veel te excentriek en uiteindelijk werd ik een oude vrijster. Toen ontmoette ik Ansell, die al net zo van reizen hield als mijn ouders hadden gedaan. Mijn hele oorspronkelijkheid sprak hem juist aan. We waren aan elkaar gewaagd.’


    ‘Ja, dat zijn jullie ook,’ beaamde Isabel.


    Een flauwe glimlach verzachtte de duidelijke droefheid van de vrouw. ‘Als we elkaar maar iets eerder hadden ontmoet, misschien hadden we dan een kindje kunnen verwekken.’


    IJzige vingers sloten zich om Isabels hart. ‘Het spijt me.’ Het was niet genoeg, maar het was het enige wat ze kon opbrengen.


    ‘Met mijn negenentwintig jaar zegt de dokter dat ik misschien te lang heb gewacht.’


    ‘Negenentwintig...?’ vroeg Isabel, en ze slikte moeizaam.


    Een onderdrukte snik doorkliefde de stille nachtlucht. ‘U bent van ongeveer mijn leeftijd; misschien begrijpt u me.’


    Maar al te goed.


    ‘Ansell verzekert me dat zelfs als hij had geweten dat ik onvruchtbaar was, hij nog steeds met me zou zijn getrouwd. Maar ik heb gezien hoe hij naar kleine kinderen kijkt, heb het verlangen in zijn ogen gezien. Er komt een tijd dat de behoefte van een man om nageslacht te produceren zo sterk is dat anderen het ook voelen. Mijn enige taak als zijn burggravin was om zijn erfgenaam te baren, en daarin heb ik hem teleurgesteld.’


    ‘Nee. Zo moet u niet denken.’ Isabel sloeg haar handen om zich heen om een plotselinge koude rilling af te wenden. Alle plezier dat ze eerder die dag had gevoeld, zakte weg. Kon zij geluk vinden wanneer de leeftijd voor een nieuw begin toebehoorde aan vrouwen die veel jonger waren dan zij?


    ‘Deze ochtend werd ik ongesteld, en Ansell moest de kamer verlaten om zijn teleurstelling te verbergen. Hij beweerde dat hij wilde gaan paardrijden in de vroege ochtendlucht, maar in werkelijkheid kon hij het niet verdragen om naar me te kijken. Dat weet ik gewoon.’


    ‘Hij aanbidt u.’


    ‘Je kunt evengoed teleurgesteld zijn in degene die je aanbidt,’ wierp Lady Ansell tegen.


    Isabel haalde diep adem. Ze moest erkennen dat haar tijd om kinderen te baren in snel tempo door de zandloper aan het glippen was. Toen ze Pelham uit haar bed had verbannen, had ze daarmee een eind gemaakt aan wat voor dromen ze ook had gehad om zelf een gezin te stichten. Ze had vele maanden diep gerouwd om het verlies, en toen had ze de kracht gevonden om die droom van zich af te zetten.


    Maar nu, nu haar toekomst allerlei nieuwe mogelijkheden bood, glipte de tijd uit haar handen en dwongen de omstandigheden haar zelfs nog langer te wachten. Het fatsoen en het gezonde verstand dicteerden dat ze een zwangerschap moest uitstellen totdat er voor de buitenwereld geen twijfel over kon bestaan dat het kind van Grayson was.


    ‘Lady Grayson.’


    Eigenlijk had ze moeten schrikken van de lage, schorre stem van haar echtgenoot achter haar, maar dat was niet het geval. In plaats daarvan werd ze overmand door een begeerte die zo intens was dat ze bijna door haar knieën zakte.


    Toen ze zich omdraaiden, zagen zowel zij als Lady Ansell hun echtgenoten en hun gastheer een hoek omkomen die geflankeerd was door taxusheggen. Met zijn handen op zijn rug was Gray het toonbeeld van ingehouden roofdierachtige elegantie. Hij had altijd met jaloersmakend gemak zijn kracht beheerst. Nu, nu de scherpste randjes ervanaf waren door haar vaardigheid om zijn begeertes te bevredigen, was hij helemaal onweerstaanbaar. Zijn wellustige loopje en de half geloken ogen deden haar watertanden, zoals ze wist dat ze bij de meeste vrouwen zouden doen. Dat hij van haar was, dat ze hem kon houden en kinderen met hem kon krijgen, deed haar tranen opwellen. Het was gewoon te veel nadat ze het zo lang zonder had gesteld.


    ‘My lords,’ begroette ze hen schor, en het was alleen maar te danken aan haar goede manieren dat ze aan de zijde van Lady Ansell bleef staan. Had ze de keuze gehad, dan zou ze ogenblikkelijk in Grays armen zijn gerend.


    ‘We zijn erop uitgestuurd om jullie te zoeken,’ zei Lord Hammond met een voorzichtige glimlach.


    Isabel bestudeerde snel haar metgezellin en nadat ze was gerustgesteld dat de burggravin haar zelfbeheersing had hervonden, knikte Isabel en was ze dankbaar dat ze weer terug kon keren naar het landhuis, waar ze de zorgen over baby’s en haar berouw voor even opzij kon zetten.


    


    Het geluid van knerpend grind attendeerde Rhys op de naderende figuur. Als hij nog enige twijfel had gehad of hij wel de juiste beslissing nam, werd die verdreven toen Abby tevoorschijn kwam, badend in het maanlicht. Zijn hart ging tekeer en hij voelde een bijna overweldigende behoefte om haar tegen zich aan te drukken, waardoor hij wist dat het waar was wat Bella had gezegd: Abby was de persoon met wie hij zijn leven wilde delen.


    ‘Ik ben naar je vertrekken gegaan,’ zei ze zacht, net zo direct als altijd.


    Wat vond hij dat toch geweldig aan haar! Na een leven lang zeggen wat er van hem werd verwacht en al even nietswaardige gesprekken als antwoord aanhoren was het een genot om tijd door te brengen met een vrouw die in sociaal opzicht helemaal niet gekunsteld was.


    ‘Dat vermoedde ik al,’ antwoordde hij nors, en hij deed een stap achteruit toen ze naar voren stapte. De kleur van haar ogen was in het donker niet te zien, maar hij kende hem net zo goed als hij de kleur van zijn eigen ogen kende. Hij wist dat ze donker werden wanneer hij haar vulde, en dat ze begonnen te glinsteren als ze lachte. Hij kende elke inktvlek op haar vingers, en hij wist welke er nog niet waren toen hij haar voor het laatst had gezien. ‘En ik wist dat als je het zou doen, ik met je naar bed zou gaan.’


    Ze knikte ten teken dat ze het begreep. ‘Je vertrekt morgen.’


    ‘Dat moet.’


    De vastberaden beslistheid in Rhys’ stem doorboorde Abigail als een dolkstoot.


    ‘Ik zal je missen,’ zei ze.


    Hoewel de woorden op zich waar waren, was de terloopse manier waarop ze ze uitsprak een leugen. De gedachte dat ze eindeloos veel dagen tegemoetzag zonder Rhys’ aanraking en hunkering was verschrikkelijk. Ook al had ze geweten dat het zo zou eindigen, toch was ze nog steeds niet voorbereid op de pijn van de scheiding.


    ‘Ik zal zo snel mogelijk voor je terugkomen,’ zei hij zacht.


    Haar hart stopte even voordat het een sprongetje maakte. ‘Pardon?’


    ‘Ik ga morgen op reis om mijn vader te bezoeken. Ik zal de situatie tussen jou en mij uitleggen, en dan kom ik terug naar Londen en zal ik naar je hand dingen zoals ik van het begin af aan had moeten doen.’


    De situatie.


    ‘Och jeetje.’ Abby liep langzaam naar een marmeren bankje dat vlakbij stond en ging zitten, en haar blik ging omlaag naar haar friemelende vingers. Vanaf het moment dat Lady Graysons stem hun kus had verbroken, was ze al bang dat dit het gevolg zou zijn. Wat voor haar niets meer dan vreugde en liefde was geweest, was voor Rhys nu een levenslange plicht. Ze kon hem niet toestaan het offer te brengen, vooral omdat zo duidelijk was dat hij zijn hunkering naar haar verfoeide.


    Ze keek hem aan en wist een zachte glimlach op te brengen. ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat we onze affaire pragmatisch zouden benaderen.’


    Hij fronste. ‘Als je denkt dat ik ook maar iets pragmatisch heb gedaan sinds ik je heb ontmoet, ben je niet goed wijs.’


    ‘Je weet wat ik bedoel.’


    ‘De situatie is veranderd,’ zei hij bruusk.


    ‘Niet voor mij.’ Ze stak haar handen naar hem uit, stopte toen plotseling en strengelde ze weer in elkaar. Elk teken van zwakte zou door hem worden opgemerkt. ‘Lord en Lady Grayson zullen toch wel discreet zijn als je het aan hen vraagt?’


    ‘Natuurlijk.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


    ‘Ik wil niet dat je naar mijn hand dingt, Rhys.’


    Hij staarde haar met open mond aan. ‘Waarom niet, verduiveld?’


    Ze deed alsof ze nonchalant haar schouders ophaalde. ‘We hadden een afspraak. Ik ben niet van zins om op dit punt de regels te veranderen.’


    ‘De regels veranderen...?’


    ‘Ik heb enorm genoten van onze tijd samen en ik zal je altijd dankbaar zijn.’


    ‘Dankbaar?’ praatte Rhys haar na, terwijl hij Abby verbijsterd aanstaarde. Hij verlangde ernaar om naar haar toe te lopen, haar vast te houden en door de muur heen te breken die er plotseling tussen hen in stond, maar het was te gevaarlijk. Er was een groot risico dat hij haar zou onteren.


    ‘Ja, zeker.’ Haar glimlach was zo mooi dat hij er helemaal ontredderd door raakte.


    ‘Abby, ik...’


    ‘Alsjeblieft. Zeg niets meer.’ Ze stond op, liep naar hem toe en legde haar vingertoppen op zijn gespannen arm. Haar aanraking brandde door het fluweel van zijn jas. ‘Ik zal je altijd blijven zien als een dierbare vriend.’


    ‘Een vriend?’ Rhys knipperde woest met zijn ogen toen ze begonnen te branden. Hij liet zijn adem ontsnappen en zoog haar aanblik in zich op; de donkere pijpenkrullen, de hoge taille van haar lichtgroene japon, de zachte welving van haar borsten boven de laag uitgesneden halslijn. Allemaal van hem. Niets, zelfs haar absurde afwijzing, zou hem ooit van het tegendeel overtuigen.


    ‘Altijd. Beloof je dat je met me zult dansen de volgende keer dat we elkaar zien?’


    Rhys slikte moeizaam. Er waren wel honderd dingen die hij wilde zeggen, vragen die hij wilde stellen, geruststellingen die hij wilde geven... maar ze bleven allemaal steken achter de brok in zijn keel. Zou het echt zo zijn dat hij verliefd was geworden, terwijl Abby gewoon alleen maar met hem naar bed had gewild? Hij weigerde het te geloven. Geen vrouw kon zo smelten voor een man zoals zij voor hem had gedaan, en niets diepers voelen dan vriendschap.


    Hij barstte zonder na te denken uit in een wrange lach. Als dat niet het verdiende loon was voor een doorgewinterde rokkenjager, wist hij niet wat dan wel.


    ‘Vaarwel tot dan,’ zei Abby, voordat ze zich omdraaide en met grote haast wegliep.


    Terneergeslagen en verward liet Rhys zich op het bankje zakken dat nog warm was van haar lichaamswarmte, en liet zijn hoofd in zijn handen zakken.


    Een plan. Hij had een plan nodig. Dit mocht niet het einde zijn. Elke amechtige ademtocht protesteerde tegen het verlies van zijn geliefde. Er was iets wat hij over het hoofd zag. Kon hij maar helder genoeg nadenken om erachter te komen wat het was. Hij was met genoeg vrouwen geweest om te weten dat Abby om hem gaf. Als wat ze voelde geen liefde was, moest er toch een manier te vinden zijn om het te veranderen in liefde. Als Isabel omgeturnd kon worden, dan Abigail toch ook, leek hem.


    Verdiept in zijn denkproces terwijl hij vocht tegen de diepe wanhoop, merkte hij zijn gebrek aan privacy niet op tot Grayson vanachter een boom tevoorschijn kwam struikelen. Met verfrommelde kleren en bladeren in zijn haar bood de markies van Grayson een vreemde aanblik.


    ‘Wat ben jij aan het doen?’ mopperde Rhys.


    ‘Weet je dat ik in deze hele tuin niet één rode roos kan vinden? Er zijn roze rozen en witte rozen, zelfs een oranje roos, maar niet één echt rode.’


    Rhys haalde zijn handen door zijn haar en schudde zijn hoofd. ‘Maakt dit deel uit van je poging om Isabel het hof te maken?’


    ‘Voor wie zou ik dit anders doen?’ Grayson zuchtte hardop. ‘Waarom kan je zus niet gewoon van het praktische type zijn dat ik dacht dat ze was?’


    ‘Ik heb ontdekt dat praktisch zijn bij vrouwen een zwaar overgewaardeerde eigenschap is.’


    ‘O?’ Grayson trok een wenkbrauw op en sloeg zichzelf af terwijl hij dichterbij kwam. ‘Ik neem aan dat de situatie tussen jou en Miss Abigail niet geheel naar wens verloopt?’


    ‘Naar het schijnt, is er helemaal geen situatie,’ zei hij droog. ‘Ik ben een “dierbare vriend”.’


    Graysons gezicht betrok. ‘Mijn god.’


    Rhys kwam overeind. ‘Dus, gezien het feit dat mijn eigen liefdesleven een puinhoop is, zou ik het volkomen begrijpen als je mijn aanbod om te helpen met dat van jou afwees.’


    ‘Ik neem elke hulp aan die ik kan krijgen. Ik heb geen zin om de hele nacht door te brengen met tuinieren.’


    ‘En ik heb geen zin om de hele nacht door te brengen met piekeren, dus een afleiding is welkom.’


    Samen liepen ze dieper de tuin in. Dertig minuten en ettelijke prikken van rozendoorns later gromde Rhys: ‘Dit hele liefdesgedoe is vreselijk.’


    Verstrikt in een klimroos grauwde Grayson: ‘Wat je zegt.’
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    Gerard stond in de opening van de deur tussen zijn kamer en de daarnaast gelegen zitkamer. Hij zag zijn vrouw naar de kleine, walnoothouten klok op de schoorsteenmantel kijken, terwijl ze ongeduldig met haar voet tikte en daarna heel zacht een vloek mompelde.


    ‘Wat een taal toch voor een dame,’ zei hij lijzig, terwijl hij genoot van de warmte die hij voelde bij de wetenschap dat ze hem had gemist. ‘Brengt me in de stemming voor seks.’


    Ze draaide zich om om hem aan te kijken en zette haar handen op haar heupen. ‘Alles brengt jou in de stemming voor seks.’


    ‘Nee,’ zei hij, terwijl hij de kamer binnenging met een ondeugende glimlach. ‘Alles wat met jóú te maken heeft, brengt me in de stemming.’


    Ze trok een wenkbrauw op. ‘Moet ik je onverzorgde uiterlijk en je lange afwezigheid opvatten als een aanwijzing? Je ziet eruit alsof je in de bosjes een dienstmaagd hebt bestegen.’


    Hij bracht zijn hand omlaag om over zijn stijve pik te wrijven en zei: ‘Hier heb ik een aanwijzing voor je. Het bewijs dat mijn belangstelling alleen maar naar jou uit gaat.’ Daarna trok hij de hand tevoorschijn die hij achter zijn rug had verborgen en haalde een perfecte rode roos in de knop boven op een heel lange steel tevoorschijn. ‘Maar ik denk dat je deze veel romantischer zult vinden.’


    Gerard zag Pels ogen groter worden en wist dat wat rozen betreft, degene die hij in de lucht hield een superieur exemplaar was. Tenslotte was alleen het absoluut beste goed genoeg voor zijn vrouw.


    Haar glimlach trilde een beetje en haar amberkleurige ogen glansden, waardoor de prikkende schrammen op de rug van zijn handen volkomen onbelangrijk werden.


    Hij kende die blik. Het was de smoorverliefde blik die jonge debutantes hem al jarenlang gaven. Dat hij nu van Isabel kwam, zijn vriendin en zijn vrouw die hij zo wanhopig begeerde, maakte alles duidelijk wat hij niet over hofmakerij begreep. Fijnzinnigheid mocht dan misschien iets zijn wat aan zijn primitieve soort van bezitterigheid ontbrak, maar hij had altijd eerlijk kunnen zijn tegen Pel. ‘Ik wil je het hof maken, je winnen, indruk op je maken.’


    ‘Hoe komt het toch dat je het ene moment zo grof kunt zijn en het volgende zo aantrekkelijk?’ vroeg ze hoofdschuddend.


    ‘Zijn er dan momenten waarop ik niet aantrekkelijk ben?’ Hij legde een hand op zijn hart. ‘Wat akelig.’


    ‘En het is niet te geloven, maar je ziet er nog lekker uit ook met die twijgjes in je haar,’ mompelde ze. ‘Al die moeite die je hebt gedaan voor mij, en nog niet eens in bed ook. Je zou als vrouw nog flauwvallen.’


    ‘Ga je gang, ik vang je wel op.’


    Haar lach maakte alles op de wereld weer goed. Zoals het dat had gedaan vanaf het moment dat hij haar had ontmoet.


    ‘Weet je,’ mompelde hij, ‘dat jouw aanblik, met of zonder kleren aan, slapend of wakker, me altijd heeft gekalmeerd?’


    Ze rukte de roos uit zijn greep en bracht hem naar haar neus. ‘“Kalm” is niet een woord dat ik zou uitkiezen om jou te beschrijven.’


    ‘Nee? Wat zou je dan kiezen?’


    Terwijl zij wegliep om de roos aan een dichtbij staande vaas toe te voegen, deed hij zijn jas uit. Hij werd verrast door het geklop dat haar antwoord onderbrak. Toen luisterde hij hoe Isabel de bediende opdracht gaf om heet water voor zijn bad te halen en hij knikte in zichzelf. Zijn vrouw wist altijd van tevoren al wat een man wilde.


    ‘Verbluffend,’ zei ze toen ze weer alleen waren. ‘Overweldigend. Vastberaden. Onvermoeibaar. Die beschrijvingen passen het best bij jou.’


    Ze stond even stil voor hem en maakte langzaam de handgesneden knopen van zijn vest los. ‘Brutaal.’ Pel likte haar onderlip. ‘Verleidelijk. Absoluut verleidelijk.’


    ‘Getrouwd?’ stelde hij voor.


    Ze keek op om hem aan te kijken. ‘Ja. Absoluut getrouwd.’ Ze liet haar handen over zijn borst en over de bovenkant van zijn schouders omhooggaan en duwde het kledingstuk van hem af.


    ‘Betoverd,’ zei hij met een toon die schor was geworden door het effect van haar parfum en haar bewegingen.


    ‘Wat?’


    ‘Betoverd zou me perfect beschrijven.’ Hij duwde zijn handen door haar overvloedige, kastanjebruine lokken en trok haar stevig tegen zich aan. ‘Gefascineerd.’


    ‘Vind jij het niet vreemd dat we zo plotseling gefascineerd zijn door elkaar?’ vroeg ze met een stem die smeekte om gerustgesteld te worden.


    ‘Is het zo plotseling? Ik kan me geloof ik geen tijd herinneren dat ik niet vond dat je perfect voor me was.’


    ‘Ik heb altijd gevonden dat je perfect was, maar ik heb nooit gedacht dat je perfect was voor míj.’


    ‘Ja, dat heb je wel gedacht, anders was je nooit met me getrouwd.’ Hij duwde zijn mond tegen die van haar. ‘Maar je had niet gedacht dat ik perfect was om van te houden, en dat ben ik wel.’


    ‘We moeten echt eens werken aan het opbouwen van je zelfvertrouwen,’ fluisterde ze.


    Gerard draaide haar hoofd een beetje zodat ze beter konden kussen en likte daarna haar lippen. Toen haar tong naar buiten schoot om die van hem te ontmoeten, bromde hij een zacht bestraffend geluid. ‘Laat me je kussen. Neem het gewoon aan. Neem mij.’


    ‘Geef me dan nog meer.’


    Zijn glimlach krulde tegen die van haar. Een vrouw naar zijn hart. ‘Ik wil elk spoor van alle andere kussen die je ooit hebt gehad, weglikken.’ Hij hield haar vast bij haar nek met een greep die zijn dominantie duidelijk maakte en volgde de fluweelachtige zachtheid van haar bovenlip met het puntje van zijn tong. ‘Ik wil je je eerste kus geven.’


    ‘Gerard,’ jammerde ze trillend.


    ‘Wees maar niet bang.’


    ‘Wat kan ik eraan doen? Je vernietigt me.’


    Hij beet zachtjes op haar volle onderlip en zoog er toen ritmisch op, en zijn ogen gingen dicht toen de wulpse smaak ervan zijn zintuigen overspoelde. ‘Ik bouw je van de grond af aan op, bouw óns opnieuw op. Ik wil de enige man zijn van wie je de kussen onthoudt.’


    Hij liet een van zijn handen langs de ronding van haar achterste glijden en drukte haar tegen zich aan. Zijn armen waren gevuld met verleidelijke zachtheid en zijn neusgaten vulden zich met exotische bloemen en opgewonden vrouw. Zijn smaakpapillen waren verzadigd van een volle smaak en Gerard twijfelde er niet aan dat hij meer dan van wie of wat dan ook van Isabel hield. Zoiets had hij nog nooit voor iemand gevoeld en het maakte hem gelukkig zoals niets in zijn leven ooit had gedaan, of ooit zou kunnen doen. Hij proefde haar tranen en wist wat ze nog niet kon zeggen.


    Hij stond op het punt om het voor haar te zeggen toen ze uit elkaar werden gehaald door geklop op de deur. Het duurde veel te lang om het bad klaar te maken en de bedienden weg te sturen, maar het gevoel dat erop volgde, van Pels vingers die zeep door zijn haar en op zijn rug aanbrachten, was het wachten waard. Daarna merkte hij dat haar handen beefden en wist hij dat hij haar moest afleiden van haar angsten totdat hij met haar in bed kon stappen. Op die plek hadden ze nooit enige moeite gehad met intiem contact. Met die gedachte bespoedigde hij het proces.


    ‘Zou je me willen vertellen wat jou en Lady Ansell eerder deze dag de tuin inlokte?’ vroeg hij, terwijl hij een ceintuur om zijn kamerjas strikte voordat hij de verwarmde brandy van haar aanpakte.


    ‘Frisse lucht?’ Ze ging in een stoel bij hem in de buurt zitten.


    Gerard ging voor het raam staan. ‘Je mag ook wel gewoon tegen me zeggen dat ik me met mijn eigen zaken moet bemoeien.’


    ‘Bemoei je met je eigen zaken,’ antwoordde ze met een lach in haar stem.


    ‘Nu word ik echt benieuwd.’


    ‘Ik wist wel dat je dat zou zijn.’ Hij hoorde haar zuchten. ‘Schijnbaar hebben ze moeite met kinderen krijgen, en dat veroorzaakt spanning.’


    ‘Kan Lady Ansell geen kinderen krijgen?’


    ‘Nee. Haar lijfarts zegt dat die toestand te wijten is aan haar gevorderde leeftijd.’


    Hij schudde medelevend zijn hoofd. ‘Helaas voor hen is Ansell enig kind, zodat de last geheel en al op hun schouders rust.’ Hij nam een grote slok en rekende zich gelukkig dat hij broers had. ‘Jij en ik zullen nooit te maken hebben met die spanning.’


    ‘Dat zal wel niet, nee.’


    Er was iets in haar toon waarvan zijn maag zich met een ongerust gevoel samentrok, maar hij verborg de reactie door zijn rug naar haar toegekeerd en zijn toon nonchalant te houden. ‘Zit je erover te denken zwanger te worden?’


    ‘Heb je niet gezegd dat je wilde dat je iets blijvends kon opbouwen? Wat is er nu blijvender dan nageslacht?’


    ‘Als je twee broers hebt, wordt die zorg wel enigszins weggenomen,’ zei hij voorzichtig, en hij vocht de plotselinge rilling van zich af die over hem heen kwam. Alleen al de gedachte dat Isabel zwanger zou zijn, joeg hem angst aan zoals hij nog nooit had gekend. Zijn hand beefde zo hevig dat de drank in zijn glas vervaarlijk klotste. Hij was dankbaar dat ze niet kon zien dat hij van slag was, vanuit haar gezichtspunt achter hem.


    Emily.


    Haar overlijden en het overlijden van hun kind had hem bijna te gronde gericht, en hij had niet eens van Em gehouden zoals hij van Isabel hield. Als er iets met zijn vrouw gebeurde, als hij haar zou verliezen...


    Hij kneep zijn ogen dicht en dwong zijn greep om losser te worden voordat hij de bokaal zou verbrijzelen.


    ‘Zorgt het er ook voor dat je wens om nageslacht te hebben wordt weggenomen?’ vroeg ze vanachter hem.


    Hij ademde met moeite uit. Wat moest hij daar in godsnaam op antwoorden? Hij zou er alles voor opgeven om met haar een gezin te hebben. Maar hij wilde háár niet opgeven. Hoewel het mogelijke resultaat gelukzaligheid was, was het risico dat besloten lag in die mogelijkheid een kwelling om alleen al over na te denken.


    ‘Is er haast bij?’ vroeg hij uiteindelijk, en hij draaide zich om om haar aan te kijken en te zien hoe graag ze het wilde. Ze zat vlak bij hem, met kaarsrechte rug, haar benen kuis over elkaar, haar japon losjes om haar schouders gedrapeerd en een beetje geopend tussen de borsten. De perfecte tweedeling tussen een onberispelijke opvoeding en dierlijke verleiding. Perfect voor hem. Onvervangbaar.


    Ze haalde haar schouders op, waardoor hij een onmetelijke opluchting voelde. Ze was gewoon maar wat met hem aan het kletsen, meer niet. ‘Ik insinueerde niet dat er haast bij geboden was.’


    Gerard maakte een opzettelijk nonchalant wegwuivend gebaar, deed net alsof het hem volkomen koud liet en veranderde van onderwerp. ‘Ik hoop dat je Waverly Park aangenaam vindt. Het is het verblijf dat het dichtst bij Londen ligt en een van mijn favorieten. Misschien kunnen we, als jij het ermee eens bent, regelen dat we daar meer tijd doorbrengen.’


    ‘Dat zou heerlijk zijn,’ stemde ze toe.


    Er was een afstand beladen met spanning tussen hen in, zoals twee schermers zouden ervaren terwijl ze om elkaar heen draaiden. Hij kon het niet verdragen.


    ‘Ik wil nu graag naar bed,’ mompelde hij, terwijl hij haar bestudeerde over de rand van zijn bokaal. In bed was er nooit enige afstand tussen hen.


    Een vage hint van een glimlach lag om haar mond. ‘Ben je niet moe na dat rondstampen door heggen?’


    ‘Nee.’ Hij kwam overduidelijk doelbewust op haar af.


    Haar ogen werden groter en de vluchtige ronding van haar lippen veranderde in de verlokkelijke grijns van een sirene. ‘Wat heerlijk.’


    ‘Wil je aan me knabbelen?’ Hij zette het glas op een tafeltje terwijl hij erlangs liep.


    Isabel begon te lachen toen hij haar bij haar middel greep. ‘Je beseft toch wel dat ik altijd weet wanneer je een verborgen doel hebt?’ Ze volgde de ronding van zijn wenkbrauwen met haar vingertoppen. ‘Je hebt de duivel in je ogen als je probeert me af te leiden.’


    Hij kuste het puntje van haar neus. ‘Vind je dat erg, duiveltje?’


    ‘Nee. Ik zou het inderdaad heerlijk vinden om aan je te knabbelen.’ Met haar behendige vingertoppen maakte ze zijn kamerjas los en schoof hem opzij. ‘Er is zoveel dat me in verleiding brengt. Ik kan niet besluiten waar ik moet beginnen.’


    ‘Vraag je mij om je een voorstel te doen?’


    Ze liet haar vingertoppen lichtjes over het midden van zijn borst glijden en kantelde haar hoofd opzij alsof ze nadacht en ze zei: ‘Dat hoeft niet.’ Zijn pik ging overeind staan. ‘Ik denk dat het wel duidelijk is welk deel van jou het meest naar mijn aanraking verlangt.’


    Elke cel in zijn lichaam, hoewel gespannen van verwachting, zuchtte van voldoening door haar nabijheid. Dat was altijd al zo geweest. Door bij Isabel te zijn was de wereld om hem heen een betere plek geworden, hoe overdreven sentimenteel anderen dat gevoel ook zouden vinden.


    Haar lippen, zo vol en heet, waren tegen zijn hals gedrukt, en haar tong schoot naar buiten om zijn huid te proeven. ‘Hmm...’ Ze maakte een zoemend geluid van het genot dat ze bij hem vond, en ze liet haar handen onder zijn kamerjas glijden om zijn rug te strelen. ‘Dank je wel voor de roos. Ik heb nog nooit van iemand een roos gekregen die hij speciaal voor mij had geplukt.’


    ‘Ik zou er honderd voor je plukken,’ zei hij ruw, terwijl de gedachten aan de prikkende doorns en de gemompelde vloeken de vergetelheid in verdwenen. ‘Duizend.’


    ‘Lieveling. Eén is meer dan genoeg. Dat is perfect.’


    Overal waar ze hem aanraakte, werd hij heet en hard. Niemand anders in zijn leven had hem liefgehad zoals zij. Hij voelde het aan haar vingertoppen, aan de streling van haar ademhaling over zijn vlees, aan de manier waarop ze trilde en opgewonden werd door alleen al naar hem te kijken. Haar kleine handen waren overal. Ze streelden en kneedden. Ze vond de harde richels van zijn spieren heerlijk, hoe onmodieus ze ook waren.


    Ze likte omlaag over zijn borst en nam kleine hapjes met haar tanden, waarvan hij zo opgewonden werd dat er een druppel vocht op de top van zijn pik kwam te liggen die vervolgens langs de opgerichte staaf gleed. Pel ging op haar knieën en volgde het glinsterende spoor met haar tong, waardoor hij huiverde en kreunde.


    ‘Met jouw mond kun je een heilige ruïneren,’ gromde hij, terwijl hij met zijn vingers door haar vurige lokken woelde. Hij keek op haar neer en zag hoe ze de basis van zijn schacht greep en hem omlaag naar haar wachtende mond richtte.


    ‘Wat doet het met een man die verre van heilig is?’


    Voordat hij op adem kon komen om antwoord te geven, had ze de steigerende top overspoeld met brandende, vloeibare hitte. Zijn oogleden werden zwaar en hij had moeite met ademhalen terwijl ze aan hem zoog met die weelderige, rijpe lippen. Hij zwol op in reactie op de gestage, ritmische rukjes, en het zweet welde op door zijn poriën terwijl er zich een blos van pure lust over zijn vlees verspreidde.


    Geen van de vrouwen uit zijn verleden die hem op deze manier hadden bediend kon zich meten met zijn vrouw. Voor Isabel was het geen plicht of een opmaat naar seks. Voor haar was het een genot op zich, iets waar ze net zoveel van genoot als hij. Iets wat haar huid verhitte, haar geslacht doorweekte en haar tepels vochtig maakte. Ze kreunde met hem mee, aanbad hem met haar tong en streelde zijn aangespannen billen.


    Ze hield van hem.


    De huid van zijn pik was droog en strakgespannen waar hij er niet meer omheen paste. Zijn zware ballen kwamen omhoog, klaar om het levensgeschenk te spuiten dat hij haar nooit zou geven.


    Het was deze laatste gedachte die hem aanspoorde om klaar te komen in haar gretige mond. Isabel vond het heerlijk als hij op die manier klaarkwam, vond het heerlijk om hem te voelen beven op onstabiele benen en hem haar naam te horen uitroepen. Maar ze vond het ook heerlijk als hij zo hard en dik was. Vond het heerlijk hoe diep hij haar vanbinnen kon strelen en op dit moment was dat precies waar hij moest zijn: verbonden met haar. Vanaf nu tot de dood hen scheidde, zouden ze alleen elkaar hebben. Zij was alles wat hij nodig had. Hij hoopte dat ze hetzelfde over hem dacht.


    ‘Niet meer.’ Hij duwde haar hoofd naar achteren, stapte weg van de verleiding en zijn pik was rood van kwaadheid en schokte van frustratie.


    Isabel trok een pruilmondje uit protest.


    Gerard stapte naar achteren, liet zich op de canapé zakken waar zij zojuist van was opgestaan en gebaarde ongeduldig dat ze bij hem moest komen zitten. Ze schudde haar kamerjas van zich af en deed het. Ze naderde hem in een wolk van vlammende lokken en verleidelijk zwaaiende heupen. Daarna klom ze op hem, met haar benen aan weerskanten van hem en met haar handen op zijn schouders, en haar volle borsten zwaaiden voor zijn ogen heen en weer.


    Hij werd verteerd door een koortsachtig verlangen naar haar en duwde zijn gezicht in de geurige vallei tussen haar borsten. Hij trok haar geur zijn bloed in met diepe, wanhopige ademhalingen.


    ‘Gerard,’ kirde ze, en haar vingers dreven zijn vochtige haar in en masseerden de wortels. ‘Wat ben je toch geweldig.’


    Hij kon geen woord uitbrengen. Hij draaide zijn hoofd om en liet zijn tong over haar tepel gaan voordat hij zijn lippen sloot en aan haar zoog en al het voedsel van haar nam dat zijn ziel nodig had. Ze snakte naar adem, een geluid dat doortrokken was van pijn, en hij legde zijn hand onder de warme onderkant en tilde haar borst op om het haar gemakkelijker te maken. Daarna merkte hij hoe zwaar haar borst was, en gevoelig, als haar scherpe jammerklacht daar tenminste enige aanwijzing voor was.


    Hij was in haar klaargekomen!


    De plotselinge vlaag van paniek die hij voelde, ontmande hem bijna. Als Pel dat moment niet had uitgekozen om haar doorweekte kutje om zijn pik te laten zakken, was hij zijn erectie misschien wel helemaal kwijtgeraakt, wat hem in zijn zesentwintig jaar nog nooit was gebeurd.


    ‘Heb ik je pijn gedaan?’ lukte het hem uit te brengen, terwijl hij zijn hoofd omlaag hield om zijn afschuw te verbergen. Dat was toch zeker te vroeg... Het kon niet zo zijn dat...


    Isabel trok hem dichter naar zich toe en begon te bewegen. Ze mauwde zachtjes terwijl ze zichzelf diep vanbinnen streelde met zijn lange, stijve paal. ‘Ik moet binnenkort ongesteld worden,’ snakte ze. ‘Het geeft niet.’


    De opluchting die over hem heen kwam, was zo krachtig dat hij zichzelf eraan moest herinneren om adem te halen. Elke spier werd leeggezogen door het zich terugtrekkende tij van de angst. Hij hield het zwoegende lichaam van zijn vrouw tegen dat van hem en beet op zijn lippen om de schijn van controle te houden terwijl ze tegen hem aan golfde in een perfect ritme. Hun lichamen pasten perfect bij elkaar, net als hun persoonlijkheden, hun smaak, hun voorkeuren en afkeren.


    En ze hield van hem. Dat stond voor hem als een paal boven water; hij voelde het met een zuiverheid en een vertrouwen waar zijn hele lichaam van was doordrongen. Ondanks alles wat hij was, met al zijn fouten en tekortkomingen, aanbad ze hem nog steeds. Ze had hem vreugde gegeven toen hij er zeker van was dat hij nooit meer vreugde zou kennen. Als hij haar zou verliezen...


    Dan zou hij doodgaan.


    ‘Isabel.’ Hij liet zijn handen aan weerskanten van haar ruggengraat rusten en nam het gevoel van haar tengere spieren in zich op die zich aanspanden bij haar gezwoeg. Op en neer ging ze, ze bewerkte hun lichamen met een besef van wat hem genot verschafte zoals alleen een vrouw die van hem hield zou weten. Het maakte van hun samenkomst meer dan seks, meer dan vleselijke bevrediging.


    ‘Glijd eens wat lager,’ instrueerde ze, waarmee ze hem aanspoorde om de kanteling van zijn heupen aan te passen. ‘Ja, daar.’ Pel liet zich diep over hem heen zakken en de vochtige lippen van haar kutje omcirkelden de wortel van zijn pik. ‘Ooo...’


    Ze werd heerlijk strak om hem heen en de lust schroeide zich een weg omhoog langs zijn ruggengraat, waardoor hij zich afzette van de damasten, geborduurde canapé en zich tegen haar aan drukte. ‘Ah, jezus!’


    ‘Ja, zo,’ prees ze hem, terwijl ze haar nagels in het vlees van zijn schouders zette. ‘Geniet van het ritje.’


    ‘Pel,’ lukte het hem te zeggen, terwijl hij hijgde van de angst. ‘Ik hou het niet lang meer vol.’


    Hij mocht niet weer in haar klaarkomen...


    Ze ging zo sierlijk omhoog en omlaag, haar ronde lichaam lenig en vol van kalme, vrouwelijke kracht. Ze was zo strak, zo heet en doorweekt dat hij wist dat hij zijn verstand zou verliezen, zoals hij ook zijn hart had verloren.


    ‘Kom,’ beet hij haar toe, terwijl hij haar heupen vasthield en als een gek in haar stootte. Een zijden vuist. Een brandende handschoen. ‘Kom dan, verdomme!’


    Gerard rukte haar omlaag terwijl hij omhoogstootte, luisterde naar haar terwijl ze een ijle gil gaf en zag haar hoofd achterovervallen. Hij voelde haar zich strak om hem heen klemmen en daarna zijn gepijnigde pik melken met hetzelfde ritmische zuigen dat hij in haar mond had gevoeld.


    Op het moment dat ze slap tegen zijn borst rustte, trok hij zich terug, hij pakte zijn pik in zijn hand, begon te pompen en spoot zijn zaad buiten zijn vrouw.


    Gekweld drukte hij zijn wang tegen haar hart en luisterde naar het snelle, hartstochtelijke bonzen terwijl hij zijn tranen verborg in het exotischebloemenzweet dat tussen haar borsten een poeltje vormde.
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    Isabel vond de rit naar Waverly heerlijk, ondanks de aanwezigheid van haar schoonmoeder. De trots waarmee Gray haar wees op allerlei bezienswaardigheden en ze aan haar uitlegde, was overduidelijk. Dat ze deze dag en deze plek met elkaar deelden, deze herinneringen samen opbouwden, zorgde ervoor dat de band die er tussen hen groeide, nog dieper werd. Ze luisterde helemaal gegrepen naar zijn hese stem, terwijl ze keek naar zijn oplichtende ogen en zijn levendige gezicht.


    Wat verschilde hij van de jonge, geblaseerde man die haar zo lang geleden had verlaten. Die man was tegelijk met Emily gestorven. De echtgenoot die ze nu had, was helemaal van haar en had zijn hart nooit weggegeven aan een ander. En hoewel hij het nog nooit hardop had gezegd, vermoedde ze dat hij van haar hield. Dat besef zorgde ervoor dat haar dag zonniger, haar stemming lichter en haar tred zekerder werd. Als er liefde tussen hen was, konden ze elk probleem overwinnen, leek haar. Echte liefde betekende dat je een persoon met al zijn tekortkomingen accepteerde. Isabel kon niet anders dan hopen dat Grayson van haar zou houden ondanks al haar fouten.


    Toen het rijtuig tot stilstand kwam voor het landhuis van Waverly Park, richtte Isabel zich op en maakte ze zich klaar om het personeel te ontmoeten. Vandaag had de formaliteit nieuwe betekenis. In het verleden had ze zich niet echt Graysons markiezin gevoeld en hoewel ze er geen probleem mee had om de autoriteit op zich te nemen die hoorde bij de stand waarin ze was opgevoed, had het haar voorheen niet de voldoening gegeven die het nu wel deed.


    In de loop van de volgende paar uur maakte ze een ronde door het landhuis met de efficiënte beheerder en merkte ze op hoeveel eerbied men voor Grays moeder had. Ze leek er geen problemen mee te hebben om de bedienden te prijzen als ze iets goed hadden gedaan, ondanks haar moeite om hetzelfde bij haar zoons te doen. Toch was het zo dat door de deftige complimenten die de douairière uitdeelde aan het personeel als ze bepaalde taken hadden bijgehouden, het doorgeven van de teugels aan Isabel werd belemmerd.


    Toen ze klaar waren, zaten zij en de douairière op de bovenverdieping in de salon van de familie thee te drinken. Hoewel hij een beetje gedateerd was qua inrichting, was het een prachtige, rustgevende kamer met allerlei schakeringen van diepgoud en lichtgeel. Ze slaagden erin een beschaafd gesprek te voeren over de details die uniek waren voor het leiden van dit specifieke huishouden. Dat duurde echter maar even.


    ‘Isabel,’ zei de douairière met een toon die haar deed verstrakken. ‘Grayson lijkt vastbesloten om jou in alle opzichten als zijn markiezin aan te stellen.’


    Isabel tilde haar kin op en antwoordde: ‘Ik ben al even vastbesloten om die rol naar mijn beste kunnen te vervullen.’


    ‘Inclusief afstand doen van je minnaars?’


    ‘Mijn persoonlijke zaken gaan u niets aan. Maar ik wil u wel vertellen dat mijn huwelijk solide is.’


    ‘Op die manier.’ De douairière schonk haar een glimlach die haar ogen niet bereikte. ‘En Grayson heeft geen moeite met het vooruitzicht dat hij geen erfgenaam van zijn eigen lendenen zal hebben?’


    Isabel hield haar hand met een stukje beboterde scone stil op weg naar haar mond. ‘Pardon?’


    Grays moeder kneep haar lichtblauwe ogen een beetje toe en bestudeerde haar over de rand van haar theekopje met bloemetjesmotief. ‘Grayson maakt geen bezwaar tegen jouw weigering om zijn kinderen te baren?’


    ‘Ik vraag me af waarom u gelooft dat ik geen kinderen wil.’


    ‘Je bent al op gevorderde leeftijd.’


    ‘Ik weet hoe oud ik ben,’ zei Isabel kortaf.


    ‘Je hebt voorheen nooit enig verlangen getoond om moeder te worden.’


    ‘Hoe zou u dat kunnen weten? U hebt nooit moeite gedaan om het aan me te vragen.’


    De douairière nam de tijd om haar kop-en-schotel op tafel te zetten voordat ze vroeg: ‘Dus je wilt wel kinderen?’


    ‘Ik geloof dat de meeste vrouwen dat verlangen hebben. Ik ben daarop geen uitzondering.’


    ‘Nou, dat is fijn om te horen,’ kwam het gemompelde, verstrooide antwoord.


    Terwijl ze naar de vrouw tegenover haar zat te staren, probeerde Isabel te begrijpen wat haar motief was. Er was er absoluut een, als ze er maar achter kon komen wát.


    ‘Isabel.’ Het geluid van haar favoriete schorre stem kalmeerde haar enorm.


    Ze draaide zich met een blije glimlach om naar Gray toen hij binnenkwam. Zijn haar zat in de war door de wind en zijn wangen hadden een kleur. Hij was de knapste man die ze ooit had gezien. Dat had ze altijd al gevonden. Nu, terwijl ze naar hem keek met alle liefde die ze in zich had, was ze ademloos bij zijn aanblik. ‘Ja, my lord?’


    ‘De vrouw van de dominee is vandaag bevallen van haar zesde kind.’ Hij hield allebei zijn handen voor haar uit en trok haar overeind. ‘Er heeft zich een kleine menigte verzameld om hun geluk toe te wensen. Er zijn instrumenten tevoorschijn gehaald om muziek te maken, anderen hebben eten meegenomen. Nu is er een soort feest aan de gang in het dorp en ik zou je er heel graag mee naartoe nemen.’


    ‘Ja, ja.’ Haar enthousiasme werd aangestoken door dat van hem, en haar vingers knepen terug in antwoord op zijn liefhebbende kneep.


    ‘Mag ik ook mee?’ vroeg zijn moeder terwijl ze opstond.


    ‘Ik betwijfel of u het leuk zou vinden,’ zei Gerard, en hij rukte zijn blik los van Pels stralende gezicht. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Maar ik heb er geen bezwaar tegen.’


    ‘Mag ik me een ogenblikje opknappen, alsjeblieft?’ vroeg Isabel zacht.


    ‘Neem zoveel tijd als je nodig hebt,’ verzekerde hij haar. ‘Ik zal de landaulet laten voorrijden. Het is niet ver, maar jullie zijn er allebei niet op gekleed om te lopen.’


    Isabel verliet de kamer met haar gewoonlijke elegante pas. Hij begon haar te volgen, maar zijn moeder hield hem tegen.


    ‘Hoe zul je weten dat de kinderen die ze baart echt van jou zullen zijn?’


    Gerard bleef staan en draaide zich toen langzaam om. ‘Waar hebt u het in vredesnaam over?’


    ‘Je gelooft toch niet echt dat ze je trouw zal zijn, hè? Als ze zwanger wordt, zal de hele gemeenschap zich afvragen wie de vader is.’


    Hij zuchtte. Kon zijn moeder nou nooit eens iets laten rusten? ‘Aangezien Isabel nooit zwanger zal raken, zal uw smakeloze scenario nooit in vervulling gaan.’


    ‘Pardon?’


    ‘U hebt me heel goed verstaan. Hoe kunt u nou denken dat ik ooit nog een keer die hel zou willen meemaken, na wat er met Emily is gebeurd? De eerste mannelijke nakomeling van Michael of van Spencer zal erven. Ik zal Isabel niet riskeren als daar geen uiterst dringende noodzaak voor is.’


    Ze knipperde met haar ogen en toen brak er een brede grijns los. ‘Ik begrijp het.’


    ‘Ik hoop het.’ Hij wees met een vinger naar haar, kneep zijn ogen samen en zei: ‘Waag het niet om mijn vrouw hiervan de schuld te geven als een tekortkoming. Ik heb het besluit genomen.’


    Zijn moeder knikte ongewoon volgzaam. ‘Ik begrijp het volkomen.’


    ‘Mooi.’ Hij draaide zich om en liep naar de deur. ‘We zullen aanstonds vertrekken. Als u mee wilt, moet u zorgen dat u klaar bent.’


    ‘Wees maar niet bang, Grayson,’ riep ze hem na. ‘Dit zou ik voor geen goud willen missen.’


    


    ‘Feest’ was een toepasselijke omschrijving voor de vrolijke menigte waarmee het gazon voor het kleine huis van de dominee en de kerk ernaast was gevuld. Onder twee grote bomen waren enkele tientallen dansende en luid pratende dorpelingen verzameld, plus een stralende dominee.


    Isabel kon niet anders dan breed glimlachen naar iedereen die hun rijtuig verwelkomde. Grayson maakte er een hele show van om haar voor te stellen aan de luidruchtige groep, en ze werd met veel opwinding begroet.


    In het uur daarna keek ze toe hoe Gray zich in de groep mengde. Hij praatte uitvoerig met de heren naast wie hij had gezwoegd terwijl ze een deel van de stenen muur hadden gebouwd, en hun respect voor hem werd nog groter toen hij de namen van hun gezinsleden en hun buren nog bleek te weten. Hij tilde kleine kinderen op en riep giechelbuien op bij een groepje verliefde meisjes door hen te complimenteren met de mooie linten in hun haar.


    Al die tijd koesterde Isabel zich van een afstandje in zijn charme en ze werd zo verliefd dat haar hele lichaam er pijn van deed. Haar borst vernauwde zich en haar hart trok samen. De onschuldige verliefdheid die ze voor Pelham had gevoeld was niets, helemaal níéts vergeleken met het volwassen geluk dat ze voelde bij Grayson.


    ‘Zijn vader had al net zoveel charisma,’ zei de douairière naast haar. ‘Mijn andere zoons hebben het lang niet in die mate en ik ben bang dat hun vrouwen de eigenschap nog verder zullen laten verwateren. Het is jammer dat het niet doorgegeven zal worden door Grayson, die er zo’n overvloed van heeft.’


    Beschermd door het feit dat ze zo genoot van de dag liet Isabel de gewoonlijke irritatie die ze bij de douairière voelde van zich afglijden. ‘Wie kan voorspellen wat voor eigenschappen een kind zal hebben als het nog niet eens is verwekt?’


    ‘Aangezien Grayson me daarnet in het landhuis verzekerde dat hij niet van plan is om nakomelingen met jou te krijgen, denk ik dat we veilig kunnen stellen dat hij helemaal geen eigenschappen door zal geven.’


    Isabel keek van opzij naar haar schoonmoeder. Met haar ooit knappe trekken verborgen door de rand van haar hoed, liet de douairière naar buiten toe aan de rondlopende gasten niets zien van de lelijkheid die verborgen lag achter de façade. Maar dat onderliggende bederf was het enige wat Isabel kon zien.


    ‘Waar hebt u het over?’ snauwde ze, en ze draaide zich om om haar tegenstandster recht aan te kijken. Slecht verhulde steken onder water kon ze wel velen, maar puur onverdund vergif was te veel.


    ‘Ik bood Grayson mijn felicitaties aan met zijn beslissing om zich in te zetten om de titel in stand te houden zoals het hoort.’ De douairière boog haar hoofd zodat haar ogen werden afgeschermd, maar de zelfvoldaan gebogen, dunne lippen waren nog steeds zichtbaar. ‘Hij verzekerde me haastig dat Emily de enige vrouw is die ooit een kind van hem zou mogen dragen. Hij hield van haar en ze is onvervangbaar.’


    Isabels maag draaide zich om bij de plotselinge herinnering aan Grays vreugde om Ems zwangerschap. Nu ze erover nadacht, kon ze zich geen enkele keer herinneren sinds zijn terugkeer dat Grayson ooit had gezegd dat hij kinderen wilde met háár. Zelfs afgelopen nacht had hij het onderwerp vermeden in plaats van erop in te gaan en had hij benadrukt dat zijn broers de taak om voor een erfgenaam te zorgen op zich zouden nemen. ‘U liegt.’


    ‘Waarom zou ik liegen over iets wat zo gemakkelijk te weerleggen is?’ vroeg de douairière met gespeelde onschuld. ‘Werkelijk, Isabel, jullie twee zijn een hopeloos slecht bij elkaar passend stel. Natuurlijk, als je het verlangen naar kinderen van jezelf van je af kunt zetten en kunt leven met de wetenschap dat Graysons erfgenaam het product zal zijn van een andere vrouw, lukt het jullie misschien om samen te leven en nog een zekere schijn van tevredenheid op te houden.’


    Isabel balde haar handen tot vuisten en vocht tegen de impuls om te blazen en te krabben als een wilde kat. Of te huilen. Ze kon niet besluiten wat. Maar ze wist dat elk van beide reacties alleen maar in het voordeel van de douairière zou zijn. Dus wist ze een glimlach op te brengen en haar schouders op te halen. ‘Het zal me veel plezier doen om uw ongelijk te bewijzen.’


    Ze liep een eindje bij haar vandaan en om de stronk van een grote boom heen. Daar, veilig voor spiedende ogen, liet ze zich achterovervallen tegen de ruwe bast, zonder oog voor vuil en mogelijke schade aan haar jurk. Bevend haakte ze haar vingers in elkaar en haalde diep adem. Ze mocht niet worden gezien totdat ze zichzelf helemaal in de hand had.


    Ondanks alles wat haar vanbinnen zei dat ze vertrouwen moest hebben, dat ze moest geloven dat ze goed genoeg was voor Grayson, dat ze erop moest vertrouwen dat hij om haar gaf en wilde dat ze gelukkig was, was daar toch een stemmetje dat haar eraan herinnerde dat Pelham haar niet goed genoeg had gevonden.


    ‘Isabel?’


    Toen Grayson onder de schaduw van de boom stapte, ontmoette ze zijn bezorgde blik. ‘Ja, my lord?’


    ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg hij. ‘Je ziet bleek.’


    Ze wuifde luchthartig met haar hand. ‘Je moeder is weer moeilijk aan het doen. Het is niets. Een ogenblikje en dan heb ik mezelf weer in de hand.’


    Het waarschuwende gegrom in zijn keel troostte haar, het geluid van een man die klaarstond om zijn partner te verdedigen. ‘Wat heeft ze tegen je gezegd?’


    ‘Leugens, leugens en nog eens leugens. Wat kan ze verder nog doen? Jij en ik zijn niet meer van elkaar vervreemd en we delen elkaars bed, dus het enige waarmee ze me pijn kon doen was het onderwerp van kinderen.’


    Gray verstrakte zichtbaar, wat ze opmerkte met een vlaag van onbehagen.


    ‘Wat is er met kinderen?’ vroeg hij bars.


    ‘Ze beweert dat je ze niet met mij wilt.’


    Hij stond een lange tijd bewegingloos en toen vertrok zijn gezicht. Haar hart stopte en bleef toen steken in haar keel.


    ‘Is het waar?’ Ze bracht haar hand naar haar boezem. ‘Gerard?’ drong ze aan toen hij niet antwoordde.


    Grommend keek hij weg. ‘Ik wil je dingen geven, álles. Ik wil je gelukkig maken.’


    ‘Maar geen kinderen?’


    Zijn kaak verstrakte.


    ‘Waarom niet?’ riep ze uit, en haar hart brak.


    Hij sloeg zijn ogen naar haar op en beet haar toe: ‘Ik zal je niet verliezen. Ik mág je niet verliezen. Het is uitgesloten dat ik het risico zou nemen dat je sterft in het kraambed.’


    Isabel strompelde weg en bedekte haar mond.


    ‘In hemelsnaam, kijk niet zo naar me, Pel! We kunnen met zijn tweeën ook gelukkig zijn.’


    ‘Is dat zo? Ik kan me nog herinneren hoe blij je was toen Emily zwanger was. Ik weet nog hoe je jubelde.’ Ze schudde haar hoofd en drukte haar vingertoppen hard tegen haar onderlip om hem te laten stoppen met trillen. ‘Dat wilde ik je geven.’


    ‘Herinner je je ook mijn pijn nog?’ vroeg hij defensief. ‘Wat ik voor jou voel, gaat verder dan alles wat ik ooit voor iemand heb gevoeld. Als ik je zou verliezen, zou ik eraan kapotgaan.’


    ‘Je vindt dat ik te oud voor je ben.’ Niet bij machte om de aanblik van zijn gekweldheid te verdragen, waardoor die van haar nog sterker werd, stapte ze om hem heen.


    ‘Dit heeft niets met leeftijd te maken.’


    ‘Jawel.’


    Gray pakte haar arm toen ze langsliep. ‘Ik heb je beloofd dat ik genoeg zou zijn, en dat zal ik ook. Ik kan je gelukkig maken.’


    ‘Laat me los,’ zei ze zacht, terwijl ze hem aankeek. ‘Ik moet alleen zijn.’


    Het blauw van zijn ogen kolkte van frustratie, angst en een vleugje woede. Dat raakte haar allemaal niet. Ze was gevoelloos, zoals ze lang geleden had geleerd hoe dat moest wanneer je dodelijk gewond was.


    Geen kinderen.


    Ze drukte een hand op haar pijnlijke borst en trok aan de arm die nog steeds vastzat in zijn greep.


    ‘Ik kan je zo niet laten gaan, Pel.’


    ‘Je hebt geen keus,’ zei ze eenvoudig. ‘Je kunt me niet tegen mijn zin vasthouden met al deze mensen erbij.’


    ‘Dan ga ik met je mee.’


    ‘Ik wil alleen zijn,’ herhaalde ze.


    Gerard staarde naar de kille buitenkant van zijn vrouw en voelde een kloof tussen hen in die zo breed was dat hij zich afvroeg of ze hem konden overbruggen. Van de paniek begon zijn hart als een razende tekeer te gaan en zijn ademhaling werd oppervlakkig. ‘Allejezus, je hebt nooit iets gezegd over dat je kinderen wilde. Je hebt me laten beloven dat ik mijn zaad niet in je zou spuiten!’


    ‘Dat was voordat je onze tijdelijke afspraak had veranderd in een permanent huwelijk!’


    ‘Hoe had ik in hemelsnaam kunnen weten dat je gevoelens op dat gebied waren veranderd?’


    ‘Dom van me.’ Haar ogen brandden met een amberkleurig vuur. ‘Ik had moeten zeggen: “O trouwens, voordat ik verliefd op je word en kinderen wil, laat ik eerst even vragen of je daar iets op tegen hebt.”’


    Voordat ik verliefd op je word...


    Op elk ander moment hadden die woorden hem in de zevende hemel gebracht, maar nu staken ze hem in zijn hart. ‘Isabel...’ fluisterde hij, en hij trok haar dichterbij. ‘Ik hou ook van jou.’


    Ze schudde haar hoofd, waardoor de natuurlijke krullen in haar nek wild heen en weer gingen. ‘Nee.’ Ze hield haar hand op om hem af te weren. ‘Dat is het laatste wat ik van jou wil horen. Ik wilde in elk opzicht je vrouw zijn, ik wilde het proberen, maar jij wijst me af. Nu hebben we niets meer. Níéts!’


    ‘Waar heb je het verdomme over? We hebben elkaar toch?’


    ‘Nee, dat hebben we niet,’ zei ze, met zoveel beslistheid dat het was alsof zijn keel werd dichtgeknepen door een vuist en hij geen lucht meer kreeg. ‘Jij hebt ons meegenomen naar iets wat verderging dan vriendschap, en nu is er geen weg meer terug. En nu...’ Ze verslikte zich in een snik. ‘Ik kan nu niet meer de liefde met je bedrijven, dus hebben we ook geen huwelijk.’


    Hij verstijfde, en zijn hart sloeg een slag over. ‘Wát?’


    ‘Elke keer dat je een condoom om zou doen of je terug zou trekken om je zaad te verspillen, zou ik het je kwalijk nemen. Te weten dat je me niet wilt toestaan om je kind te dragen...’


    Gerard pakte haar bij haar schouders en probeerde een beetje redelijkheid in zijn vrouw te schudden. Isabel reageerde door met haar laars tegen zijn scheen te schoppen, waardoor hij vloekte en haar verbaasd losliet. Ze rende vlug terug naar de wachtende landaulet en hij haastte zich zo snel als het decorum toestond achter haar aan. Net toen Isabel zonder hulp in het rijtuig klom, stapte zijn moeder voor hem om hem de pas af te snijden.


    ‘Heks!’ gromde hij, en hij greep haar bij haar elleboog en sleurde haar ruw opzij. ‘Als ik vandaag wegga, laat ik u hier achter.’


    ‘Grayson!’


    ‘U vindt dit een fijn landgoed, dus hou maar op met zo geschokt te kijken.’ Hij torende over haar heen, waardoor ze in elkaar kromp. ‘Bewaar uw afgrijzen maar voor de dag dat u me weer ziet. Ik bid dat dat nooit zal gebeuren, want het zou betekenen dat Isabel me niet terug zou nemen. En als dat gebeurt, zal zelfs God zelf u niet kunnen sparen van mijn toorn.’


    Hij gooide haar opzij en volgde de vluchtende landaulet te voet, maar zijn pas werd herhaaldelijk afgesneden door feestende dorpelingen. Toen hij eindelijk bij het landhuis aankwam, had Pel de reiskoets al genomen en was vertrokken.


    Vechtend tegen een bijna verlammende angst dat hij Isabels liefde voor altijd had kapotgemaakt, zadelde Gerard een paard en zette de achtervolging in.
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    Rhys stond te wachten in de hal van de vleugel waar Abby’s vertrekken lagen. Hij liep zenuwachtig heen en weer en rukte aan zijn das, maar hield zijn ogen de hele tijd op haar deur gericht. Zijn rijtuig stond buiten te wachten en de bedienden waren zijn koffers aan het inladen. Er was niet veel tijd meer. Hij zou zo dadelijk vertrekken, maar weigerde dat te doen voordat hij met Abigail had gesproken.


    Hij had het de hele ochtend geprobeerd, maar tevergeefs. Bij het ontbijt had hij geprobeerd naast haar te gaan zitten, maar ze was hem te snel af geweest en had een stoel gekozen met aan beide kanten gasten. Ze was hem duidelijk uit de weg gegaan.


    Net toen hij ongeduldig zijn adem uitblies, hoorde hij een sleutel in het slot draaien en toen stapte Abigail naar buiten. Hij sprong op haar af.


    ‘Abby.’ Hij liep snel naar haar toe en merkte dat haar ogen oplichtten van plezier voordat ze ze neersloeg en ze afwendde.


    Dat verdomde wicht speelde een spelletje met hem en hij zou het tot op de bodem uitzoeken, bij god! Hem verliefd op haar laten worden en hem dan opzijschuiven, hè? Dat zou hij wel even regelen.


    ‘Lord Trenton. Hoe gaat het met u vanochtend... o jeetje!’


    Hij pakte haar bij haar elleboog en trok haar de gang door naar het trappenhuis van het personeel. Hij bleef staan op de kleine overloop, keek naar haar en merkte op dat haar lippen een beetje geopend waren.


    Voordat ze kon protesteren, trok hij haar naar zich toe en kuste haar, en hij drukte bijna wanhopig zijn mond op haar mond, alsof hij zonder haar beantwoording niet kon leven...


    Toen ze jammerde en zich tegen hem aan drukte, moest Rhys een kreet van triomfantelijkheid onderdrukken. Ze smaakte als zoete room en warme honing, een eenvoudige smaak die zijn afgestompte zintuigen weer liet opleven, en de wereld fris en nieuw maakte. Hij moest zich van haar losrukken, iets wat hem nauwelijks lukte nadat hij een ellendige, slapeloze nacht zonder haar had doorgemaakt.


    ‘Jij gaat met me trouwen,’ zei hij bruusk.


    Abby zuchtte en hield haar ogen dicht. ‘Waarom moet je een perfect afscheid nu weer verpesten met die onzin?’


    ‘Het is geen onzin!’


    ‘Dat is het wel,’ hield ze vol, terwijl ze hem hoofdschuddend aankeek. ‘Je krijgt mijn jawoord niet. Dus hou alsjeblieft op.’


    ‘Je wilt me,’ zei hij koppig, terwijl hij met zijn duim over haar gezwollen onderlip wreef.


    ‘Voor seks.’


    ‘Dat is voldoende.’ Dat was het niet, maar als hij haar onder zich had wanneer hij maar wilde, kon hij misschien zijn vermogen tot nadenken weer terugkrijgen. En zodra hij weer kon nadenken, kon hij een plan maken om haar voor zich te winnen. Grayson was ook al struikelend stappen op dat pad aan het zetten. Hij kon gewoon het spoor van de vertrapte begroeiing volgen.


    ‘Nee, dat is het niet,’ zei ze bedaard.


    ‘Heb jij enig idee hoeveel verbintenissen helemaal geen hartstocht kennen?’


    ‘Ja.’ Ze legde haar hand op zijn hart. ‘Maar ik geloof niet dat passie genoeg zal zijn om die dingen te verdragen die anderen zullen zeggen over dat jij een Amerikaanse als vrouw hebt genomen.’


    ‘Naar de hel met hen, allemaal,’ gromde hij. ‘We hebben wel meer dan passie, Abby. Jij en ik kunnen het goed met elkaar vinden. We genieten van elkaars gezelschap, zelfs buiten het bed. En we houden allebei van tuinen.’


    Ze moest lachen en zijn hart maakte een sprongetje. Daarna liet ze het uiteenspatten. ‘Ik wil liefde, en met minder neem ik geen genoegen.’


    Rhys slikte moeizaam. Het was duidelijk dat ze niet van hem hield, maar om het haar hardop te horen zeggen, was extreem pijnlijk. ‘Liefde kan groeien.’


    Haar lip trilde onder zijn duim. ‘Ik wil het risico niet nemen dat het niet zal groeien. Ik moet het voelen, Rhys, om gelukkig te zijn.’


    ‘Abigail,’ hijgde hij, terwijl hij zijn wang tegen die van haar drukte. Hij kon haar hart winnen. Als ze hem maar de kans gaf.


    Helaas ging er, voordat hij verder kon aandringen, een deur open op een lagere verdieping en het geluid van twee meiden die met elkaar spraken, steeg naar hen op.


    ‘Vaarwel, my lord,’ fluisterde Abby, voordat ze op haar tenen ging staan en hem een bitterzoete kus gaf. ‘Bewaar die dans voor mij.’


    Daarna was ze weg, en de plotselinge leegte in zijn armen weerklonk in zijn hart.


    


    Toen Isabel de oprijlaan voor het landhuis van de Hammonds inreed, zag ze tot haar opluchting dat Rhys’ zwartgelakte rijtuig klaarstond om te vertrekken. Het afgelopen uur had ze doorgebracht met haar doorweekte zakdoek omdat haar huwelijk was mislukt en haar dromen waren uiteengespat. Nu had ze haar broer nodig om op zijn schouder uit te huilen en om hem advies te vragen over hoe het verder moest.


    ‘Rhys!’ riep ze, terwijl ze met de hulp van een livreiknecht het trapje afdaalde en naar hem toe rende.


    Hij draaide zich om met een frons. Hij hield één hand bij zijn middel en met de andere wreef hij over zijn nek. Hij was lang en trots, zijn kastanjebruine haar bedekt met een hoed, zijn lange benen gehuld in een strakke, op maat gemaakte broek. Voor haar bloedende hart bood alleen de aanblik van haar broer al troost.


    ‘Bella? Ik dacht dat je de hele dag weg zou zijn. Wat is er gebeurd? Je hebt gehuild.’


    ‘Ik rij met jou terug naar Londen,’ zei ze schor, met rauwe keel. ‘Ik ben zo klaar.’


    Hij keek over haar hoofd en vroeg: ‘Waar is Grayson?’


    Ze schudde heftig haar hoofd als antwoord.


    ‘Bella?’


    ‘Alsjeblieft,’ mompelde ze, en ze sloeg haar ogen neer omdat er door zijn medeleven en bezorgdheid een stroom van tranen dreigde op te wellen. ‘Je zult me nog in een gieter veranderen waar de bedienden bij zijn. Ik zal je alles vertellen, zodra ik me heb opgefrist en mijn dienstmaagd heb opgehaald.’


    Rhys vloekte zachtjes en trok aan zijn das. ‘Schiet wel op,’ gromde hij, terwijl hij met een angstige blik naar de voordeur keek. ‘Geloof me alsjeblieft. Ik wil niet grof of gevoelloos zijn, maar ik heb echt niet meer dan tien minuten de tijd.’


    Isabel knikte en ging snel het landhuis in. Ze kon niet alles wat ze bij zich had in tien minuten inpakken, dus spatte ze wat water op haar gezicht, ze nam mee wat ze nodig had om gerieflijk te zijn op de lange rit en liet een briefje achter voor Grayson om voor de rest van haar bezittingen te zorgen.


    Op elk moment verwachtte ze dat haar echtgenoot zou verschijnen en door de angst van het wachten werd de kille knoop in haar buik strakker getrokken. Ze voelde zich opgejaagd, uit balans en buiten adem. Haar hele wereld tolde zonder de stabiele kern die ze in Gray dacht te hebben ontdekt. Ze had moeten weten dat ze op de een of andere manier tekort zou schieten. Deze spanning in haar borst die haar duizelig maakte, was haar eigen schuld. De realiteit was er altijd al geweest: ze was te oud voor Gray en hij vertrouwde er niet op dat haar lichaam hem de kinderen kon geven van wie ze wist dat hij ze wilde. Ze betwijfelde dat als ze jonger was geweest, hij ook zo’n angst over haar gezondheid zou hebben gehad.


    ‘Kom,’ zei ze tegen Mary, en samen volgden ze de livreiknecht, die haar reistas de trappen af droeg naar de oprijlaan.


    Rhys wachtte aan de voorkant en liep rusteloos heen en weer. ‘Verdomme, dat duurde een eeuwigheid,’ mopperde hij, terwijl hij naar haar dienstmaagd gebaarde dat ze naar het dichtbij staande personeelsrijtuig moest gaan, voordat hij Isabels arm pakte en haar naar het wachtende rijtuig trok. Hij deed de deur ruw open en gooide haar bijna naar binnen.


    Isabel moest klauteren om op de been te blijven en toen ze haar hoofd optilde binnen in het rijtuig, begreep ze waarom haar broer zo’n haast had. Boven een geknevelde mond keek ze recht in twee helderblauwe ogen met gouden vlekjes.


    ‘Mijn hemeltje,’ mompelde ze, terwijl ze snel achteruitweek. Ze zocht om zich heen of er ook publiek was en fluisterde toen woedend: ‘Waar ben je mee bezig dat je Miss Abigail in het rijtuig hebt, opgetuigd als gebraden gevogelte?’


    Hij liet zijn adem gaan en zette toen zijn handen op zijn heupen. ‘Die verdomde vrouw wil niet naar redelijke argumenten luisteren.’


    ‘Wát?’ Met haar houding van armen over elkaar deed ze die van hem na. ‘Dát noem je redelijke argumenten? De toekomstige hertog van Sandforth, die een ongetrouwd meisje ontvoert?’


    ‘Wat moet ik anders?’ Hij strekte zijn handen naar haar uit en vroeg: ‘Moest ik dan maar gewoon weglopen toen ze me afwees?’


    ‘Dus je gaat dat meisje dwingen om met je te trouwen door haar goede naam aan te tasten? Dat is toch geen basis voor een blijvend verbond?’


    Hij kromp weer ineen. ‘Ik hou van haar, Bella. Ik kan me niet voorstellen hoe ik verder moet leven zonder haar. Zeg me dan wat ik moet doen.’


    ‘O, Rhys,’ hijgde Isabel, terwijl ze weer begon te huilen. ‘Denk je niet dat als ik wist hoe ik liefde moest creëren waar die er niet was, ik dat wel zou hebben gedaan bij Pelham?’


    Misschien rustte er wel een vreselijk soort vloek op de familie.


    Ze had wanhopig gewenst dat Rhys een echt liefhebbende partner zou vinden. Wat er nog over was van haar hart was verder gebroken nu ze erachter was gekomen dat hij verliefd was geworden op een vrouw die zijn genegenheid niet beantwoordde.


    Woest geschop tegen de binnenkant van het rijtuig trok hun aandacht. Toen Rhys naar de deur wilde gaan, versperde Isabel hem de weg. ‘Laat mij maar. Volgens mij heb jij al meer dan genoeg gedaan.’


    Ze tilde haar rokken op en gebruikte het opstapje om toegang te krijgen tot het rijtuig. Ze ging zitten op het bankje tegenover Abby, trok haar handschoenen uit en begon de doek te verwijderen waardoor er alleen gedempte protesten te horen waren boven het voortdurende gemopper van Rhys over ‘onmogelijke vrouwen’.


    ‘Ga alsjeblieft niet gillen als ik deze weghaal,’ smeekte ze zachtjes terwijl ze met de knoop bezig was. ‘Ik besef dat je afschuwelijk bent behandeld door Lord Trenton, maar hij geeft oprecht om je. Hij is gewoon in de war. Hij zou je nooit...’


    Abigail kronkelde als een gek terwijl de knevel los begon te komen. ‘Mijn handen, my lady! Maak mijn handen los!’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Isabel veegde de tranen van Abigails wangen en trok toen aan de zachte stof die om haar polsen was gewikkeld. Op het moment dat de knoop loskwam, werkte Abigail haar handen vrij en stortte ze zich door de open deur van het rijtuig op Rhys. Zijn lange lichaam ving de klap gemakkelijk op, hoewel zijn hoed wel werd afgestoten.


    ‘Abby, alsjeblieft!’ smeekte hij haar terwijl ze zonder effect tegen zijn schouders beukte. ‘Ik móét je hebben. Geef je aan me over! Ik zal ervoor zorgen dat je van me gaat houden, dat beloof ik.’


    ‘Ik hou al van je, idioot!’ snikte ze.


    Hij week achteruit met wijd open ogen. ‘Wát? Je hebt gezegd dat je alleen maar... Verdomme, heb je tegen me gelógen?’


    ‘Het spijt me.’ Haar benen bungelden boven de grond terwijl hij haar omhelsde.


    ‘Wat voor bezwaar heb je er dan verdomme tegen om met me te trouwen?’


    ‘Jij hebt me niet verteld dat je hetzelfde voor mij voelde.’


    Rhys zette haar neer, streek met een hand over zijn gezicht en gromde. ‘Waarom zou een man in godsnaam een vrouw trouwen die hem gek maakt als het niet om liefde is?’


    ‘Ik dacht dat je alleen maar met me wilde trouwen omdat we waren betrapt tijdens het zoenen.’


    ‘Goeie god.’ Hij deed zijn ogen dicht en ondertussen strekte hij zijn armen weer naar haar uit. ‘Jij wordt nog eens mijn dood.’


    ‘Zeg het nog een keer,’ smeekte ze hem, met haar lippen tegen zijn kaaklijn gedrukt.


    ‘Ik ben stapelgek op je.’


    Isabel keek weg van het tafereel, met een verse zakdoek tegen haar gezicht gedrukt. ‘Haal zijn koffers eruit,’ zei ze tegen de dichtbij staande livreiknecht, die zich haastte om haar bevel op te volgen. Ze ging op de stoel zitten, liet haar hoofd achteroverzakken en deed haar ogen dicht, maar desondanks bleven de tranen eruit stromen.


    Misschien was zij de enige die vervloekt was.


    ‘Bella.’


    Ze deed haar ogen open en keek naar Rhys, wiens torso de deuropening vulde.


    ‘Blijf hier,’ zei hij zachtjes. ‘Praat tegen me.’


    ‘Maar het is zo irritant als vrouwen het over hun gevoelens gaan hebben,’ antwoordde ze met een waterige glimlach.


    ‘Doe nou niet alsof het niets voorstelt. Je moet nu niet alleen zijn.’


    ‘Ik wil juist alleen zijn, Rhys. Als ik hier blijf en net doe alsof het goed met me gaat terwijl dat niet zo is, zou dat de ergste vorm van marteling zijn.’


    ‘Wat is er in hemelsnaam tussen jou en Grayson voorgevallen? Hij was oprecht in zijn wens om je genegenheid voor zich te winnen. Dat weet ik zeker.’


    ‘Dat is hem gelukt.’ Ze leunde naar voren en sprak hem ernstig toe. ‘Jij hebt een risico genomen in de liefde en het heeft iets geweldigs opgeleverd. Beloof me dat je altijd je liefde boven al het andere zult stellen, net als je vandaag hebt gedaan. En onderschat Miss Abigail nooit.’


    Rhys fronste. ‘Praat niet in raadselen, Bella. Ik ben een man. Ik begrijp die vrouwentaal niet zo goed.’


    Ze legde haar hand op die van hem, die gekromd op de deurlijst lag. ‘Ik moet gaan voordat Grayson aankomt. We zullen verder praten als je terugkomt in Londen met je verloofde.’


    Het was dat geheugensteuntje van één woord dat ervoor zorgde dat hij knikte en een stap achteruitzette. Hij zou blijven en met de Hammonds spreken. Zij zou het wel overleven, zoals altijd.


    ‘Daar hou ik je aan, Bella,’ waarschuwde hij.


    ‘Uiteraard.’ Ze bood hem een bibberige glimlach. ‘Ik ben zo blij voor je. Ik keur je methodes niet goed,’ verbeterde ze zichzelf haastig, ‘maar ik ben blij dat je de ware vrouw voor jou hebt gevonden. Maak alsjeblieft mijn excuses voor mij. Ik heb er de tijd niet voor gehad.’


    Hij knikte. ‘Ik hou van je.’


    ‘Tjonge, je wordt er wel erg bedreven in om dat te zeggen, hè?’ Isabel snufte en depte haar ogen. ‘Ik hou ook van jou. En laat me nu maar gaan.’


    Rhys deed een stap achteruit en sloot de deur. Het rijtuig schommelde in beweging en liet het tafereel van vluchtige gelukzaligheid achter zich, maar nam de herinneringen eraan mee.


    Isabel rolde zich in een hoekje op en huilde.


    


    Gerard reed hard op zijn paard door de poort van het landgoed van de Hammonds. Toen hij tot stilstand kwam bij de trappen voor het huis, sprong hij op de grond en gooide de teugels naar de geschrokken stalknecht. Hij nam geen enkele schijn van decorum in acht en rende de trappen op naar zijn vertrekken.


    Daar zag hij echter dat zijn vrouw was vertrokken en een beknopt briefje had achtergelaten met het verzoek om haar bezittingen naar haar toe te sturen. Hij kreeg er een knoop in zijn maag van en het benam hem de adem alsof hij een stomp in zijn buik had gekregen.


    Toen besefte hij hoe gekwetst ze was. Hij liet zich in de dichtstbijzijnde stoel zakken, met het briefje van Pel verfrommeld in zijn gebalde vuist. Hij was verbijsterd en kon niet begrijpen wat er van het geluk was geworden waarvan ze nog maar een paar uur geleden, toen ze wakker werden, hadden genoten.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg een stem vanuit de openstaande deur naar de hoofdgalerij.


    Gerard keek op en trof Trenton aan die daar tegen de deurpost leunde. ‘Ik wilde dat ik het wist.’ Hij zuchtte. ‘Wist jij dat Isabel kinderen wilde?’


    Trenton tuitte even zijn lippen. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik het ooit met haar over dat onderwerp heb gehad, maar het lijkt me logisch dat ze dat wil. Ze is romantisch aangelegd. Ik kan me niet voorstellen dat een vrouw iets romantischer zou vinden dan een gezin.’


    ‘Hoe heb ik dat over het hoofd kunnen zien?’


    ‘Geen idee. Waarom is kinderen krijgen een probleem? Dat wil jij toch vast ook?’ Trenton ging rechtop staan, kwam binnen en nam plaats in de fauteuil tegenover Grayson.


    ‘Een vrouw om wie ik ooit gaf, is in het kraambed gestorven,’ mompelde Gerard, terwijl hij naar de trouwring om zijn vinger staarde.


    ‘O ja. Lady Sinclair.’


    Gerard keek fronsend op. ‘Hoe kan Isabel me in godsnaam vragen die ervaring nog eens mee te maken? Alleen al het idee dat ze zwanger wordt, vervult me van zo’n grote angst dat ik het maar nauwelijks kan verdragen. De realiteit ervan zou me de das omdoen.’


    ‘Aha, ik begrijp het.’ Trenton liet zich achteroverzakken in de stoel, legde een voet op de tegenoverliggende knie en bromde bedachtzaam. ‘Vergeef me dat ik nu over een gevoelig onderwerp begin, maar ik ben niet blind. In de weken sinds je terug bent, heb ik blauwe plekken op Isabel gezien. Hier en daar tandafdrukken. Schrammen. Ik zou zeggen dat je geen man bent die matig is in zijn begeerte. En gaandeweg heb je het vertrouwen gekregen dat ze zulke diepgaande hartstocht wel aan zou kunnen.’


    ‘Het is verdomd ongemakkelijk om het hierover te hebben,’ mopperde Gerard.


    ‘Maar ik zie het toch niet verkeerd?’ drong Trenton aan. Toen Gerard hem een krampachtig knikje gaf, zei Trenton: ‘Als ik het me goed herinner, had Lady Sinclair een tenger postuur. Het verschil tussen haar en Bella is zelfs zo extreem dat men zich alleen maar kan verwonderen over het feit dat je je zo aangetrokken hebt gevoeld tot beiden.’


    ‘Verschillende drijfveren achter de aantrekkingskracht tot die twee.’ Gerard stond op en liep langzaam door de kamer, op zoek naar vleugjes exotischebloemengeur in de lucht. Em had zijn eergevoel aangesproken. Pel had zijn ziel aangesproken. ‘Totaal verschillend.’


    ‘Dat is precies wat ik bedoel.’


    Gerard haalde diep adem, leunde tegen de schoorsteenmantel en sloot zijn ogen. Isabel was een tijgerin. Em was een kitten geweest. De zonsopgang en de zonsondergang. In elk opzicht tegenpolen.


    ‘Vrouwen overleven de geboorte van kinderen dagelijks, Grayson. Vrouwen die veel minder sterk zijn dan onze Isabel.’


    Dat was waar, dat kon niet worden ontkend. Maar terwijl zijn geest nuchter sprak, kende zijn hart alleen de onredelijkheid van de liefde.


    ‘Als ik haar zou verliezen,’ zei Gerard op gekwelde toon, ‘weet ik niet wat er van mij zou worden.’


    ‘Mij lijkt het dat je al flink op weg bent om haar te verliezen. Zou het niet beter zijn om de gok te wagen en de kans te hebben dat je haar behoudt, dan niets te doen en haar zeker te verliezen?’


    De logica van die bewering was onbetwistbaar. Gerard wist dat als hij hierin niet zou toegeven, hij Pel zou verliezen. Haar verdriet van vandaag had dat overduidelijk gemaakt.


    Hij hoorde zijn zwager opstaan en keek hem aan. ‘Voordat je gaat, Trenton, mag ik je verzoeken om jouw rijtuig te mogen gebruiken?’


    ‘Dat hoeft niet. Bella heeft die van mij genomen.’


    ‘Waarom?’ Een bang voorgevoel vestigde zich in Gerards maag. Had zijn angst ervoor gezorgd dat Isabel alles opgaf wat van hem was?


    ‘Het stond al ingespannen en gereed op de oprijlaan. Nee, vraag me maar niets. Het is een lang verhaal en jij kunt maar beter vertrekken als je nog in Londen hoopt terug te keren voordat de zon opkomt.’


    ‘En Lord en Lady Hammond dan?’


    ‘Die zijn zich van geen enkele onaangenaamheid bewust. Met heel weinig inspanning kun je dat zo houden.’


    Gerard knikte instemmend, rechtte zijn rug en begon in zijn hoofd voorbereidingen te treffen voor hoe hij zichzelf en zijn vrouw kon excuseren bij het gezelschap zonder onnodige achterdocht te wekken. ‘Dank je wel, Trenton,’ zei hij ruw.


    ‘Maak gewoon maar goed wat er verkeerd is gegaan. Ik wil dat Bella gelukkig is. Dat is alles wat ik van je vraag.’

  


  
    21


    Gerard schatte de afstand tot het raam van de eerste verdieping van zijn woning in Londen, leunde achterover en gooide er een steentje naartoe. Hij wachtte tot hij het zachte, maar bevredigende ‘tik’ hoorde voordat hij zijn arm terugtrok en er nog een wierp.


    De hemel begon lichter te worden en kleurde van donkerantraciet naar bleekroze. Hij werd herinnerd aan een andere ochtend en een ander raam. Maar het doel waarnaar hij streefde, was hetzelfde.


    Er waren verscheidene pogingen voor nodig voordat hij het gewenste resultaat bereikte: het schuifraam ging omhoog en Pel duwde haar door de slaap warrige hoofd naar buiten.


    ‘Waar ben je mee bezig, Grayson?’ vroeg ze op die zachte, hese toon waar hij zo van hield. ‘Ik waarschuw je, ik ben niet in de stemming om Shakespeare voor te dragen.’


    ‘Goddank,’ zei hij met een aarzelend lachje.


    Schijnbaar had ook zij levendige herinneringen aan die ochtend. Dat schiep hoop.


    Met een hoorbare zucht ging ze in de stoel bij het raam zitten en trok een wenkbrauw op met een stille vraag. Voor Isabel was het geen verrassing dat een man objecten gooide om haar aandacht te winnen. Haar hele volwassen leven hadden mannen geprobeerd toegang te krijgen tot haar slaapkamer.


    Nu was haar lichaam beloofd aan zíjn bed, voor de rest van haar leven. Het plezier dat die gedachte hem gaf, verspreidde zich spoedig door zijn lichaam en verwarmde zijn bloed. Daarna koelde hij net zo snel weer af.


    Toen de opgaande zon haar geliefde gezicht onthulde, zag hij dat haar sherrykleurige ogen droevig stonden en dat het puntje van haar neus rood was. Het zag ernaar uit dat ze zichzelf in slaap had gehuild, en dat was geheel en al zijn schuld.


    ‘Isabel.’ Zijn stem was een rauwe smeekbede. ‘Laat me binnen. Het is hier koud.’


    Haar wantrouwende uitdrukking werd zelfs nog achterdochtiger. Ze leunde verder het raam uit en haar losse lokken gleden over een schouder die door haar losjes vastgeknoopte kamerjas werd blootgelegd. Door het zachte wiegen van haar volle borsten wist hij dat ze eronder naakt was. Het effect dat dat besef op hem had, was net zo voorspelbaar als de zonsopgang. ‘Is er dan een reden dat je niet kunt binnenkomen?’ vroeg ze. ‘De laatste keer dat ik ernaar informeerde, was dit jouw huis.’


    ‘Niet het huis, Pel,’ verduidelijkte hij. ‘Je hart.’


    Ze werd stil.


    ‘Alsjeblieft. Laat het me uitleggen. Laat het me weer goedmaken tussen ons. Ik móét het goedmaken tussen ons.’


    ‘Gerard,’ hijgde ze, zo zacht dat hij maar nauwelijks zijn naam omlaag hoorde dwarrelen op de koele ochtendbries.


    ‘Ik hou wanhopig veel van je, Isabel. Zonder jou kan ik niet leven.’


    Ze hief haar hand op om haar trillende lippen te bedekken. Hij stapte dichter op het huis af en elke cel in zijn lichaam reikte naar haar toe.


    ‘Ik zweer mijn trouw aan jou, mijn vrouw. Niet voor mijn behoeftes, zoals ik eerder deed, maar voor die van jou. Je hebt me zoveel gegeven: vriendschap, plezier, aanvaarding. Je hebt me nooit beoordeeld of bestraft. Toen ik niet wist wie ik was, gaf je evengoed om mij. Als ik met jou de liefde bedrijf, ben ik tevreden en wens ik niets anders.’


    ‘Gerard.’


    Zijn naam, uitgesproken met haar gebroken stem, trof hem diep. ‘Wil je me alsjeblieft binnenlaten?’ smeekte hij.


    ‘Waarom?’


    ‘Ik wil je alles geven wat ik ben. Inclusief kinderen, als we daarmee zullen worden gezegend.’


    Ze was zo lang stil dat hij duizelig werd omdat hij zijn adem al zo lang had ingehouden. ‘Ik stem erin toe om te praten. Maar niet meer dan dat.’


    Zijn longen brandden. ‘Als je nog steeds van me houdt, kunnen we de rest ook wel aan.’


    Ze strekte een arm naar hem uit. ‘Kom naar boven.’


    Gerard draaide zich om en rende naar de deur en toen de trap op, vol van de wanhopige behoefte om bij zijn vrouw te zijn. Maar toen hij hun vertrekken binnenkwam, bleef hij stilstaan. Wat hij daar zag, was thúís, ondanks de spanning die er tussen hem en Pel knetterde.


    Het vuur lag getemperd in de met marmer omlijste haard, een ivoorkleurige, satijnen tent sierde het plafond en Isabel stond voor het raam, haar weelderige rondingen gehuld in donkerrode zijde. Het was een uitstekende kleur voor zijn vrouw, wier overvloedige zwierigheid een krachtige achtergrond nodig had. En dit vertrek, waar ze zoveel uren pratend en lachend hadden doorgebracht, was een uitmuntende achtergrond voor een nieuw begin. Hier zouden ze de innerlijke demonen overwinnen die hen probeerden uit elkaar te drijven.


    ‘Ik heb je gemist,’ zei hij zachtjes. ‘Als je niet bij me bent, voel ik me heel erg alleen.’


    ‘Ik heb jou ook gemist,’ gaf ze toe, terwijl ze moeizaam slikte. ‘Maar aan de andere kant vraag ik me af of ik je wel ooit echt heb gehad. Ik denk dat Emily je ergens misschien nog steeds gevangenhoudt.’


    ‘Zoals Pelham jou gevangenhoudt?’ Hij schudde zijn zware overjas uit en daarna zijn jasje en nam de tijd omdat hij merkte dat ze wantrouwend naar hem keek. Hij draaide zijn hoofd om en keek het portret van Pelham aan. ‘Jij en ik hebben eerder in ons leven allebei maar matige keuzes gemaakt en daar zijn we allebei door getekend.’


    ‘Ja, misschien zijn we wel allebei op onze eigen manier verpest,’ zei ze vermoeid, terwijl ze naar haar favoriete chaise longue liep.


    ‘Dat weiger ik te geloven. Voor alles is een reden.’ Gerard gooide zijn vest over de rugleuning van een vergulde stoel en kroop voor het vuur, stookte het op en gooide er meer kolen op tot de hitte de kamer begon te vullen. ‘Ik weet zeker dat als ik Emily niet had gekend, ik jou niet zou kunnen waarderen zoals ik nu doe. Ik zou niet de vergelijking hebben gehad die nodig is om te herkennen hoe perfect je voor me bent.’


    Ze snoof zachtjes. ‘Je vond me alleen maar perfect toen je ervan uitging dat ik het moederschap had opgegeven.’


    ‘En jij,’ vervolgde hij terwijl hij haar negeerde. ‘Ik betwijfel of je mijn oncontroleerbare hartstocht voor jou zo welkom had geheten als je niet met ingecalculeerde verleiding het hof was gemaakt door Pelham.’


    De stilte die hen begroette, zat barstensvol mogelijkheden. Hij voelde het vonkje hoop dat hij dicht bij zijn hart had bewaard zich uitbreiden tot een vuur dat net zo hevig was als de vlammen in de haard vóór hem.


    Hij stond op. ‘Ik denk echter dat het tijd is om dit huwelijk van vier terug te brengen tot een intiemer verbond van twee.’


    Hij draaide zich om om haar aan te kijken en zag dat ze rechtovereind op de chaise longue zat, met een bleek en beeldschoon gezicht, met tranen in haar ogen. Haar vingers waren zo strak ineengestrengeld dat ze wit waren. Hij ging naar haar toe, ging bij haar voeten zitten en verwarmde haar ijskoude handen met die van hem.


    ‘Kijk me aan, Pel.’ Toen ze dat deed, bood hij haar een glimlach. ‘Laten we nog weer een afspraak maken, is dat goed?’


    ‘Een afspraak?’ Er ging een fijn gebogen wenkbrauw omhoog.


    ‘Ja. Ik stem ermee in om opnieuw te beginnen met jou. In alle opzichten. Ik zal onze liefde niet belasten met schuldgevoel uit het verleden.’


    ‘Alle opzichten?’


    ‘Ja. Zonder iets achter te houden, dat zweer ik. In ruil daarvoor haal jij dat portret van de muur. Je zult ermee instemmen om te geloven dat je de perfectie zelve bent. Dat er niets is wat...’ Zijn stem brak, waardoor hij zijn ogen moest sluiten en huiverend adem moest halen.


    Gerard duwde de zijden van haar kamerjas uit elkaar, drukte zijn wang tegen de satijnen huid van haar dij en ademde haar geur in, waardoor hij de emotie suste die hem overweldigde.


    Met haar vingers woelde ze door zijn haar, ze streelde de wortels en hield in stilte van hem.


    ‘Er is niets wat ik aan jou zou veranderen, Isabel,’ fluisterde hij, terwijl hij de aanblik van de rijpe schoonheid en de innerlijke kracht indronk die haar maakte tot wie ze was. Uniek en onbetaalbaar. ‘En vooral je leeftijd niet. Alleen een ervaren vrouw zou kunnen omgaan met een man die zo dominerend kan zijn als ik.’


    ‘Gerard.’ Ze gleed naast hem omlaag en trok hem naar haar borst toe. Daar hield ze hem tegen haar hart. ‘Ik zal er maar op rekenen dat elke keer dat je steentjes tegen mijn raam gooit het een aankondiging is van dat mijn leven op het punt staat drastisch te veranderen.’


    ‘Ja, reken daar maar op.’


    ‘Ondeugende schavuit.’ Ze krulde haar lippen tegen zijn voorhoofd.


    ‘Ja, maar dan wel jóúw ondeugende schavuit.’


    ‘Ja.’ Ze lachte zachtjes. ‘Dat is waar. Je bent heel anders dan de man met wie ik was getrouwd, maar je ondeugendheid is gelukkig één ding dat niet is veranderd. Je bent precies zoals ik je wil hebben.’


    Hij bewoog en hield zijn handen onder haar ruggengraat terwijl hij haar op de vloer legde. ‘Ik wil jou ook.’


    Isabel keek naar hem op. Haar haar was een vurige banier, haar huid zo bleek als ivoor waar deze werd blootgelegd door de uiteengeweken zomen van haar kamerjas. Met zijn donkere hand streek hij de in de weg zittende stof opzij, waardoor de volle borsten en de rijpe rondingen die hij aanbad, zichtbaar werden. Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde er de robijnen ring uit die hij voor haar had gekocht. Met bevende vingers liet Gerard hem op zijn plek glijden, hij kuste de steen voordat hij haar hand omdraaide en drukte zijn lippen tegen haar handpalm.


    De hitte sloeg over zijn huid als een zwoele bries, zijn zenuwuiteinden tintelden tot een scherp bewustzijn en het water liep hem in de mond. Hij boog zijn hoofd en likte de zachtheid van één tepel en toen de andere, deed zijn lippen vollediger uit elkaar en trok haar zijn mond in. Zijn ogen gleden dicht en zijn bloed werd stroperig van begeerte en liefde, terwijl hij haar smaak indronk met lange, diepe halen.


    ‘Ja...’ hijgde ze, toen hij zachtjes op het hard geworden topje beet, als altijd genietend van de vurige behoefte die hij had om haar van top tot teen te verzwelgen.


    Ze bewogen traag, zonder haast. Elke aanraking, elke streling en elk geprevel was een belofte die ze deden. Om alle anderen af te zweren. Om elkaar lief te hebben, elkaar te vertrouwen en het verleden achter zich te laten. Ze hadden hun verbond om alle verkeerde redenen gesloten, maar uiteindelijk was het er een die niet juister had kunnen zijn.


    Hun kleren vielen van hen af tot ze elkaar overal met hun huid raakten. Hij legde zijn hand onder haar dij, opende haar en liet zijn stijve, lange pik in haar strakke, hete dieptes zinken. Dat verenigde hen nog meer dan de gouden ringen die ze droegen ooit konden doen.


    Gerard tilde zijn hoofd op en keek naar Isabels gezicht terwijl hij diep in haar pompte. Haar zachte gejammer vulde de ruimte, zorgde ervoor dat zijn ballen zich optrokken en dat zijn armen beefden terwijl hij haar gewicht ondersteunde. Ze schudde haar hoofd rusteloos heen en weer, drukte haar hielen in zijn rug en haar nagels in zijn onderarmen. De vurige strengen van haar donkere haar lagen uitgespreid over het Aubusson-tapijt, waardoor een sterke geur werd vrijgegeven die hem dronken maakte.


    God, wat vond hij dit toch heerlijk. Hij twijfelde of hij ooit genoeg zou krijgen van de aanblik dat ze weerloos was tegen haar verlangen of het gevoel van haar kutje, dat zo strak en vochtig was.


    ‘Lieve Isabel,’ bromde hij zachtjes, voor het eerst bevrijd van de wanhoop die hun ontmoetingen eerder hadden gemarkeerd.


    ‘Gerard.’


    Hij kreunde. Zijn naam was een tastbare streling als hij werd uitgesproken door die hese stem. Hij liet zich over haar heen zakken, drukte zijn mond op die van haar en dronk haar stokkende ademhaling in. En met zijn pik bewerkte hij haar precies zoals ze het lekker vond, door haar met lange, diepe, langzame halen te strelen.


    ‘O god!’ zei ze buiten adem, terwijl haar dieptes om hem heen golfden en ze haar rug kromde in de stuiptrekkingen van het hoogtepunt.


    ‘Ik hou van jou,’ hijgde hij, met zijn mond bij haar oor en zijn borst tegen die van haar aan gedrukt. Daarna volgde hij haar bevend, hij spoot zijn zaad in een roes van verlangen en gaf haar de belofte van het leven dat ze samen zouden scheppen, met onbegrensde vreugde in zijn hart.


    Ze kwam hem stoot voor stoot tegemoet, in elk opzicht zijn gelijke.

  


  
    Epiloog


    ‘Ik denk dat hij iets sterkers nodig heeft dan thee,’ fluisterde Lady Trenton.


    Gerard stond bij het raam van de salon met zijn handen in elkaar geslagen op zijn rug. Zijn voeten stonden een eindje uit elkaar om hem steviger aan de vloer te verankeren, maar hij voelde zich nog steeds trillerig en een beetje vreemd. Als een veulen dat probeert te gaan staan. Hij wilde boven bij zijn vrouw zijn die op dat moment bezig was zijn kind te baren, maar de overvloed aan bezoekers hield hem tegen. Zijn hele schoonfamilie was er, plus Spencer.


    ‘Zeg, Grayson,’ riep Trenton. ‘Je kunt beter gaan zitten, voordat je omvalt.’


    Een bestraffend geluidje ging vooraf aan Lady Trentons vermaning. ‘Dat was niet erg tactvol.’


    Gerard draaide zich om en zei: ‘Je hoeft niet bang te zijn dat ik in elkaar zal zakken.’


    Dat was een leugen van enorme proporties. Hij voelde dat zijn voorhoofd en nek vochtig waren van het zweet en dwong zichzelf in een gelijkmatig ritme te ademen.


    ‘Je bent zo bleek als een doek,’ schimpte Lord Sandforth. De gelijkenis van Zijne Excellentie met zijn zoon was verbluffend. Het enige verschil was het grijze haar en de dunne rimpeltjes om zijn ogen en mond.


    Gerard rechtte zijn rug en liet zijn blik van de ene kant van de kamer naar de andere dwalen. De vrouwen zaten op tegenover elkaar staande chaises longues; de mannen stonden er verspreid omheen. Alle vijf de paren ogen keken bezorgd naar hem.


    Boven was het dodelijk stil. Hoewel hij dankbaar was dat er geen gepijnigd geschreeuw te horen was, wenste Gerard wanhopig dat hij een teken zou krijgen dat het goed ging met Pel.


    ‘Neemt u me niet kwalijk,’ zei hij plotseling, en hij verliet de kamer met ongeduldige passen. Zodra zijn laarzen in contact kwamen met de vloer van de hal ging Gerard sneller lopen. Hij liep om de gebogen leuning van de trap heen en snelde de trappen op naar de tweede verdieping. Hij minderde pas vaart toen hij de kinderkamer bereikte. Nadat hij zijn haar met een haastige veeg van zijn hand had gladgestreken, draaide hij de knop om en ging naar binnen.


    ‘Papa!’


    Gerard ging vlak achter de deur op zijn hurken zitten en hield zijn armen wijd voor het stevige, kleine lijfje dat op mollige beentjes naar hem toe kwam stuiven. Terwijl hij zijn donkerroodharige zoontje stevig tegen zijn borst drukte, herinnerde hij zichzelf eraan dat Pel al eerder een kind had gebaard ‘met jaloersmakend gemak en snelheid’. Dat had de vroedvrouw tenminste beweerd.


    ‘My lord,’ groette het kindermeisje hem met een buiging. Ze had een vragende blik in haar ogen. Hij schudde zijn hoofd ten teken dat er geen nieuws was. Ze gaf hem een geruststellende glimlach en trok zich terug op een stoel in de hoek.


    Gerard week een eindje achteruit en staarde omlaag naar het gezicht van zijn zoontje en voelde het intussen bekende opzwellen van zijn hart. De afgelopen drie jaar waren de gelukkigste jaren van zijn leven geweest. Pels vertrouwen had zich ontplooid als een bloem en was opgebloeid terwijl de tijd zijn diepe genegenheid had verstevigd tot een liefde die niet aan twijfel onderhevig was. Hun eerste kind – Anthony Richard Faulkner, Lord Whedon – was twee jaar geleden geboren en had een vreugde en geluk in het huishouden van de Faulkners gebracht zoals Gerard nooit had gekend. Isabel was nu mooier dan ooit tevoren, en haar trekken hadden een gloed over zich waarvan hij zorgde dat deze nooit minder zou worden.


    Er werd zacht op de open deur geklopt. Hij keek op en voelde de last van de hele wereld van zijn schouders vallen. Lady Trenton zou alleen zo prachtig glimlachen als ze de brenger was van gelukkig nieuws.


    Gerard kwam overeind en droeg zijn zoontje met hem mee omlaag naar de eerste verdieping. Begeleid door Anthony’s onbeholpen gegiechel stormde hij de kamer van zijn vrouw binnen en kwam haperend tot stilstand.


    Isabel lag te rusten te midden van een overdaad aan kussens, haar schitterende haar uitgespreid over het witte linnen, met een blos op haar wangen en heldere ogen. Ze straalde en ze was zonder twijfel het mooiste schepsel dat hij ooit in zijn leven had gezien.


    ‘My lord,’ zei de vroedvrouw van waar ze stond bij de wastafel.


    Hij knikte om aan te geven dat hij de begroeting had gehoord en wendde bewust zijn blik af van de rood gevlekte handdoeken in een kom bij het bed. Hij ging voorzichtig op de rand van de matras zitten en liet zijn hand rusten op Isabels dij. Anthony probeerde op zijn moeder te klimmen en hield daar toen met grote ogen mee op toen het bundeltje in haar armen bewoog en miauwde als een kitten.


    ‘Liefste...’ fluisterde Gerard, met prikkende ogen. Er waren geen woorden voor.


    ‘Is ze niet prachtig?’


    Een meisje.


    Met bevende hand duwde hij de rand van het met kant afgezette dekentje opzij, waardoor er zachte plukjes rood haar tevoorschijn kwamen en een gezichtje dat zo dierbaar was dat hij nauwelijks kon ademen. Hij was waanzinnig verliefd vanaf het moment dat hij een blik op haar wierp. Haar huid was zo zacht als een bloemblaadje, met een vleugje roze, als een roos.


    ‘Rose.’


    Isabel glimlachte omhoog naar hem. ‘Wat prachtig, Gerard. En zo toepasselijk.’


    Hij stond op en liep om het bed heen. Eerst zette hij één knie op de matras, toen de andere, en hij kroop eroverheen tot hij bij Pel was. Hij ging voorzichtig naast haar liggen en trok haar met een arm onder haar hoofd tegen zich aan en sloeg de andere arm om een gefascineerde Anthony.


    ‘Nu zijn we weer met zijn vieren,’ zei ze, en ze liet haar hoofd tegen hem aan leunen.


    ‘Ja. Het perfecte viertal,’ preciseerde hij.


    ‘Misschien nog vier?’


    Gerard verstijfde, en toen zag hij de ondeugende glinstering in de sherrykleurige ogen. ‘Duivelin.’


    ‘O, maar ik ben wel jóúw duivelin.’


    ‘Nog vier, zeg je...’ Hij drukte zijn lippen tegen haar voorhoofd en zuchtte. ‘Je drijft me nog eens tot waanzin.’


    ‘Ik zal het de moeite waard maken voor je,’ beloofde ze met de hese stem die hij zo aanbad.


    Hij trok haar dichter tegen zich aan, en zijn hart was zo vol dat het pijn deed. ‘Dat heb je al gedaan, liefste. Dat heb je al gedaan.’

  


  
    Dankbetuiging


    Zoals altijd een heel groot dankjewel en een dikke knuffel voor mijn proeflezer, Annette McCleave (www.AnnetteMcCleave.com). Ze zit me achter de broek, en daarom hou ik van haar.


    En voor de Allure Authors (www.AllureAuthors.com) omdat ze mij en mijn werk steunen. De meiden van Allure hebben een echt zusterschap en dat betekent heel veel voor me.
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